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Figyelmeztetés. 
Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő sósborszesz ke­

lendőségénél fogva sok utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, elha­
tároztam, hogy azok czimjegyeit módosítom s arra kék nyomatban saját 
házam külső alakját veszem fel, bejegyeztetvén azt egyszersmind véd­
jegyként a budapesti kereskedelmi és iparkamaránál. 

S « ® - •» €» • - * m* c^ *> ac 
g y o r s e n y h í t é s t e s z k ö z ö l : c s ú z o s s z a g g a t á s , f a g y á s , f o g - é s f e j f á j d a l -
m a k , s z e m g y e n g e s é g , b é n u l á s o k s t b . s t b . e l l e n . F o g t i s z t i t ó s z e r ü l 
i s i g e n a j á n l h a t ó , a m e n n y i b e n a f o g a k f é n y é t e l ő s e g í t i , a f o g h u s t 
e r ő s b i t i é s a s z á j t i s z t a s z a g t a l a n i z t n y e r a s z e s z e l p á r o j g á s a u t á n , 
v a l a m i n t a j á n l a t o s e s z e r f e j m o s á s r a i s , a h a j i d e g e k e r ő s í t é s é r e , a 
f e j k o r p a k e p z ő d é s m e g a k a d á l y o z á s á r a é s a n n a k e l t á v o l í t á s á r a . 

Ara: egy nagy üveggel 80 kr., egy kisebb üveggel 40 kr. 
Használati utasítás magyar (agy német nyelven bizományosaiul névsorával ellátva, 

minden üveghez ingyen mellékeltetik. 5621 
ÍM'ÍY.Y L . f M . Y B u d a p e s t e n , I V - d i k k e r . M u -
Ml.l/j.i 1 IV.l L.'l.l \ z c u m - k ö r u t S 3 . s z á m . 

M indeu hasszoru ásban, ben)a lkarodé iba , étvágytalan*'( í l ian, 
jryoinorhurulbaii, le l fuvaikodásban , szédelgésben, véltóláa-

b»n, a r a n y é r b e n , b ő r k ö t é s e k b e n , sárgaságban, sápadtságban, 
köszvényben , v skórságban és vesebajban szenvedőknek a mar 

90 éven át j ó n a k tapasztalt 

FRIEDBICH JÁNOS 
gyógyszerésztfii Malaczkán 

( P o z s o n y m e g y e ) való, a leghathatósabb k á r p á t i g y ó g y f ü v e k b ő l 
készített 

általános egészségi labdacsok 
ajái.Itatnak. Egy dobuz 15 l a b d a c - c a l 21 ktba j ó ; egy tekercs 
6 dobozzal 1 frt 5Tr.r., postán 1 frt 10 krba jíí. — K e v e s e b b mint 

• g y tekére- nem küldet ik szét. 

R a k t á r a k kizárólag csak 
R u r l a p r a t m , P » l k j K á r o l y gyógyszerész urnái. 8 / é c h e n y i 
sétatér az uj é p i l l t / > l « z « a i b e * F o z » n i i > b » n P l e z t ó r y B i w t e g 
g y ó t r y n e r é u ornál r i z r e r d m K o v á m A l b e r t g y ó g y s z e r é n urnf 1, 
T n n e n v á r o t t T a r e z a y I s t v á n gyógyszerész urnái; S z a b a d k á n 
f iá l i l G y ö r g y gyógyszerész urnái B < » • » • B a d l r s E l e k g y ó g y ­
szerész urnái Orbrerrm M i r h á l o v í t s l a tvn i i gyógysz . urnái. 

A szenvedő emberiség érdekél-en tudatom t i s z e i t uraságo' ' -
dal , h o g y uraságodtoi meghívato t t l a b i a c i o a , n ila n, i g v 75 é r é s 
einbern 1, ki már 30 évek lef ilyta alatt az aranyér miatt f l e n e 
sokat azenv- dett, igen j ó hatást er» dniényeztek. 

Ualaoaa-Gyar.i at uov. 22 én 1878. 
1 ' o n g r a c z K á r o l y , kir Mnáov>». 

É o a szememről a h í l y got •» ön labtlacssi által t i szt -ra le 
hajtőt am. Kszte gom, 1877 oki . 25. 

K r m r t l i J o z a r f . molnármester. 
A z fin labdacsai hatása kimondhai lan j ó hatású, nagy kd 'zü -

nettel és mé ly bálával vagyok ezért irányában. P a rohan, 1817. 
ju l . 30. S z n b o a z l a y Pál . 

Ki iapaszt )la TI a z o n lahdaeiai kitflno h-tását melyért vem 
vagyok mással , mint mély tisztelettel ön iránt. B C a i i a , 1877. 
nov . 14. B o h ó n N. M á t b é . 

Gyomorban! lmaimb >1 kibontakozva, m e g nem há álható 
köszönetet nyi lvánítok tett. s árnak. N -Zo.i.bor, 1877. t o v . 12 

M a i ) na J ó z s e f . 
ö r ö m m e l van szerencsém tudósítani urasj^go'idal, mlazer i 1 

labdacsai nálam kitti oknak bizonyul ak. Kevskemét, 1877 dsez 
13 ikán. Z s i g m o n d J ó z s e f , tanár. 

Mivel s s ön egész égi labdacsai kitflnő harással b i iuak , en 
nélfogva s>k«n srra k é m . k , h o - y nekik azokat h » z i s * a m . Ipoly-
S'ig, 1877. d sez . 25 . S . mlah- M l i n l y . ág. h. leik sz . 

A z ön abdacsai ki tűnőségét és jóságát e l i s m e r t é n , azokat 
m i n d e u gyomorszenvedöknek teljes biza ómmal ajánlhatom. 
K>kk», 1877. decz. 16 B o d i r z k y A n d r á a . h. h. lelkész. 

Őr mmel tndatom,. miszerint egy teke ics az ön labdacsaiból 
sok év i aranyér » bajotrit .1 megszabadító't . Uipes ' , 1878. m á ÍM 
17 ikén. r i s a t l n i i a r y D á n i e l , asztalos. . 

Tizenhat é v i g szenvedtem borzas có fej- é t gyomorbánta-
i o n b a n . E g y tekercs az ön labd rsai ól töké etesen ü i g y ó j y i t o i t ; 
az egész gyógyí tás 2 frt 10 krba került. I'usata Fődé i . ss , 1873. 
márcz ios 18. D o b s a y I s l v a n , tani ó 

S o k é v i g szenvedtem toppant fájd i l inas szúrás mi itt l ába im­
b a n ; mióta labdacsai baszna om, t e l e s e n Jól érzem magam 
Vihnye . 1873 márcz 18 ' t . i a i i H i F e r r a r i , ács . 

L i b d a e s a i , miket gyomorhurntban s z e n v e d ő sógorom s z á ­
mára h iza tek , kitunöeki ck b z o t i y u l ' a k , S t a p e i - Ó i a l u , 1878. 
május 12-én. H u t a i a k J ó i a e f . plébános. 

L'ihdacsa! az én és csaladom b jait, f fájist , gyomorfájást és 
h ideg eiést. leljnaeo megszüntették. Hu na. 1878 jún ius 20. 

6*36 l . i u i n g J á n o s , komüve imes trr . 

Gyomor- é s t ü d ő - b a j o k 
« > « • » ! « > a n a r . r s ; . é t v a » j t a r l m . s a g . r o m s r m n i n s r l l . n . 
u n d o r , f e l b u f a g e n . M T i n n d a a o k . b é l g A r r s , h a n . i i i t r r é-
hn-.ni. n e . eseteib n, tovabná g y o m o r - e s h ó s z a m g i i r e n ö k b e n , 

m nt ó v - z e r s t e n g e r i b r t r g s é g . d A a v r a s . é< k o l e r a e l e i , 
v é r s z e g é n y s é g , s á p k o r és s á r g a s á g n á l . i d e g g y A n g e a é g n é l , 

á l o m i alMiinagnál 
általános és nemi gyöngeség, s meddőségnél, 

végü l a h ú k o r o s o k n á l a k e d é l y f ö l d e r í t é s é r t - , a s z é k e m fi i n . 
s i t é a r é s é l é n k í t é s é r e , mint legjobb étrendi e lvezet i t zer 

sjánltatik a 

dr. Stahl-féle remedium nniversa le . 
K z j e t m i e s , v o m o r l i k ő r . 

Ezen l ikőr gyermekek . s felnőttek számára igen ke l l emes 
e lveze ' i cz ikk, a me y é p ugy mauában, min! v iz , b ;r , i n á v a l , 
mint a mely italoknak kitiinó felfrissítő izt ád, iható, ós valóban 
csodaszerü étrendi tulajdonságánál fo.-va, egyel le i háztartásban 
sem szabadna h iány zuia. U t a i s s , v á d i zar é s gyalog l a iknál 
nagyon ezólszerft 
I e r e d . Oveg <>/> l ' t er ) I Irt. I l á d a I I 0 - e g g e l 10 fr t 8 0 k r 

I>r. S t« l i l - ío ]e m a l á t a - k i v o n a t 
5 0 s z á z a l é k t i s z t a m a l á t á v a l 

s o v á n y , l e f o g y o t t , g y i n g é l k e d ö és v é r a z e g é n y e g y é n e k n e k . 
E klvoua g y e r m e k e k és f e l n ő t t e k számára i g e n joizO. é t r e n d i 
e l v e z e t i e z kW, a mely ep ugy magában, mint tej v a g v vízzel 
é lvezhet . T e j - , vér- es hu^képzó, a testi g y a ap dás e b e e g i i 
viruló e -é szaeges külsőt és teljes, egé sz séges mellet s z - rez , szop­
tató dajkák n y á k n a k megbei'S lhetetlen szolgálatokat t eáz ­
á s emésztést elősegít i , nvsloldp, d - nem okoz h s n«o*j"t. és kitűnő 
eredméoynyel hí m nden m e l l - é s l ü d ö b r i j h a n , k ö h ö t é n . 

r e k e d t s é g , n a t h m a és egvéb b t e i - e ^ e n b e n 5518 
1 erei. uekiae (V, kii*) 1 frt 1 láda 12 uelentiével II frt 8* kr. 

F ö r a b t a r 
R n s s K a r o l y u t ó d j a i n á l ( C s e m j Antal J . ) B é c s b e n , 

I . W a l l & s c h g a a s e H r . 3 . 
R a k t é r : TArék J ó z s e f gyógyuz. urnái, B u d a p e s t király-
uteaa 12. sz , , R a a a c s a y é s B n a j a y , korooaherczeg- itoza l l . s z 

EHEZKORT 
I (E p 11 e p s i ei gyógyít tevéi 

utján Dr. K 1111 S C II. specia­
lista, Drezdában (Neusudt). 
Legnacjoati upasstalsttal 

I mert eddigelé mar ll,0O0-en 
I f a U l i 7 Ó g j k e i s l t s t t e k . 

Uj ta lá lmányok!! 
S 9 AáTai I f a e r T W i t ^ aiinagyma, „eg 
melletti szer, tfzcuaécy sas alatt 
kopasz helyeken pompás szakáll nö­
vesztésére. A kezessé;.' annyira biz­
tos, hogy n-m sikerülés esetében a 

| pénz vissza adatik. 1 csomag 90 kr. 
l f f p l r K Í n f > kezesség melletti 
l U C l U a l l l C , „Mr> R l a p alatt 
a szeplő, májfo't, pattanások, himlS-
keljek stb. mind ntorra eltiivnl.tá-
aára. 1 eredeti eaoroag Mslutins 90 
kr. ntasitással együtt. 
A l T l n r i r l o egyetlen létező szer, 
X á l l l U l 1 U C | molylyel pillanat 
alatt a kezek finom fehérsége elér­
hető, kezesség mellett. 1 serleg 65 
krajezár. 

Három perez alatt 
•okitó fohénéati ftt^akat. Legjobb 
foguar. E nmridl fekete fogak ha­
mm peroz alatt vakítón fehérek és 
tlnzták le.ziuk, a fo^kfl s a rósz 
nzafC azonnal eltávolíttatnak. Bgr 
(womag 45 kr. 

U l U a U J d J . dióhéjból riajtolra, 
niintlen T láfloa hujat a legrövidebb 
iiló alatt RtMétre f. sti. 1 fivo^ £5 kr. 

Felülmnlnatatlm *„.; 
bairei* • • l / ^ n i ; k.zcstég mellett 
minden hajat 5 perez al-itt huil.im-
zatosra bodorítja. 1 tokooHka bodo­
rító balzsam ÍV> \t. 

Hajfestő anyag, " ^ 
világoe vagy vörö hajat farada&g 
nélkfll barnára vagy ft-kotére fenti. 
Ex anyag növényekből van készítve 
és egószeu ártalmatlan. 1 cttoniag 
ÍHI krajezár. 

Bolha- és poloskafo-
fi jrépek, melyek az ágyba téve, m*r 
goktól működnek. Dbjok 53 kr. 

Valódi angol ragasz, 
po'cxellán-iimzliól ké-./.itvo, a/ Üve­
get, pore/elldnt, követ, tajtékot, és 
magát a fémet H, öaszeragasztja, 
ugy hogy az mint egy teát néz ki. 1 
nvegcrit* 90 kr. 

Tyiikszem-szcr.aite?. 
tyúkszem négy nap alatt, kezesség 
mellett, nyomtalanul eltiinik, s a 
fájdalom azonnal csillapul. 1 cso­
mag 50 kr. 

Foscseppelt, $&.•£ 
v«s lugfájást, s minden fogbajt gyó­
gyít- nak. Eí?y flvegfae G0 kr. 

Angol bőr - lakk ,^ 
mely e lakkal m<gn dvesittetik, nj 
lakk-czipöhöz hasonlít, a bör haj lé-
konynyá, puhává és kétszer oly tar­
tóssá lesz általa. 1 üvegese í*5 kr. 

Amerikai bátor-fény 
mái, molylyel a le régibb s legfok<>bb 
bátorokat egyszeri bedörzsölés által 
egész újjá tehetni, s e bnt'iroknak 
azután oly fényük van, mínt a milyet 
as asztalos sem tud hosszadalmas 
munkája és előkészületévé 1 elérni: 
inn n van, hogy a legtöbb bécsi 
asztalos, ép ugy az uj, mint a régi 
bútoroknál e fénymázt használja ; 
f?y kis rjrrmt-k etry ily siflenctf 
r-njmjzi.i egy egrá. ntBabatttri 3 
óra alatt újonnan fényesíthet. Ára a 
szabadékozott am> rikai bútor fény-
máznak 93 kr. 
A g y u f a t n l é l t e m a g á t . 

Vtllanyna fíttffjptjtók, me­
lyekkel a h gnagyobb viharban tüzet 
éleszthetni. Az egész készülék nem 
nagyobb egy légynél, s minden Ián 
ezon viselhető. 1 dh.pléhböl lO kr., 
valódi nickelböl frt 1.50. finomabb 
kivitelben frt 4 egéss 2.50. Ugyanaz 
boton frt 3.50 egénz 4 frt. 

Világ»sfeá<f a neiléijiseftta.. 
Egy, a kiállításon kitüntetett 

találmány, mely mindenkinek lébe 
tövé teszi, a legiiagyobb térségeket 

| szabad mezőn nappali világossághoz 
hasonlóan megvilágítani S lámpa 

I lakkozva irt t.5Q, finomabbannicke: 
böl gyújt óeserrel, rngómüve. frt S 
egész 4 frt. 

aW A ftínn bbl rzikk^k ea-ye-
« i é» k l i irólaff a k*>Trtk««ö 
ktijm kaphatók: 6552 

Halifi, wiei, IL Prattntiaise 16. 

V a l ó d i k e l e t i 
haj- és szakáll-festőszer 

m e u ö i z ü l t b írna • s fekete hajnak előbbi termé­
szetes színét visszaadja, vörös v s e y s z ő k e haj^t 
tetszés szerint barnára v a g y aötétfeke ére fest. 
Á r a 3 frt 2 0 k r . o. é. A postán küldésnél cs ma-
go ás é s bé lyegért 1 0 k r . több számíttat ik . Fó-
r a k t ' r , h o v a m nden m e g ' e o d e l é s e k inté/.enilök: 

REISS B. urnái Budapest, 
király-ntcaa 47. st., I. emelet. 5GÍQ 

Gs. k. kiziiról. szabad, újonnan javított 

ruganyos sérvkötők. 
A legújabb találmány a BogandL 

amerikai tudor után újonnan javí­
tott ruganyos sórvkötÖ Pollit zertöi, 
ép ugy urak, valamint nök és gyér-

mekek számára; rugók nélkül, 
tiszta gumimból művészileg szer­
kesztve, s azcnczólja van, hogy még 
a legidültebb sérveket is a legrövi­
debb idö alatt egyforma helyzetbe 
hozza, ós ép ugy nappal, a legfá­
rasztóbb munka, vagy sok járkálás 

mellett, mint szintén éjjel alvásnál i használható, anélkül, hogy a sérvben 
szenvedő hivatásában a legkevésbbó ia akadályozva lenne. Na-íy haszonnal 
jár, ha éjjen át is a testen marad, miután ekkor kiválóan jó és kellemes 
nyomást eszközöl a szenvedő részekre. 

Árak ; egyszerű 6—7 frt; kettős 10—15 frt ; gyermekeknek felé­
vel olcsóbban. 

NaTy raktár angol ós franczia aczól sórvkötökböl, fluspensoriumok­
ból, azöve, gammíbőla valamint szarvásbörból is. A szarvasbőr és gu-mui 
snspensoriumoknak az a ozéljok, hogy a terjedést meggátolják. — Méhfecs-
kendök, ló^-parnák, ágybetétek, hónapszám-erszények, óv-kószülókek, gumuri 
harisnyák és minden guramiáru-czikkek. — Sérvkötciknél megjelölendő, ha 
jobb, va?y ba1 felőli va-jy kettős legyen-e, ugy szintén a derék bősé ;e is. 

Megrendeléseket utáuvét mellett posta fordultává! eszközöl 

Pol l i t zer Móricz, is. k. kötelék-készüő, 
Bnl fapeaf , Deák-FerenctHtczn. 5618 

Pserhofer J. 
gyógyszerész Bécsben, 

Singerstrusse ló „zum goldenen Meichsapfel", 
ajá Íja a t . o lvasóknak az alant j egyze t t és sok é v i tapasztalat utján je leseknek bizonyult gyógyszeré ­

szeti különlegességeket ó- hatáins házi szereket. 
KR. Megret de'éaeknél kérem a ez in é s postaál lomás pontos megjelölését . — Az alán felsorol 

takon kívül m é g sok e g y é b különlegességek vaunak kész letemben és neralán kész letemben n e m levő 
szerek iránti m e g " n d e l é s e k le -rövidebb idö alatt és legjutányo-_abban eszközöltetnek, é s fel i lágosi-
tások i sgnakyobt készségge l dij i é kíil adatnak.— Küldetriények'a v .dékre , bérmentesi 'e l t pénzküidés 
vagy utánvét mellet* — Vidéki m - g r e n d e l é s e k n é l c s ó m k - 1 lábért darabonkint 10 kr. számíttat ik n a g y o b b 
küldeményeknél c somagolás saját költségre. Is nételar' 'kTjnta|ekb<in részesülnek. 

A k l i c t i k n n i r o i s i e s j ; ) 1 Uveucse 1 trt o é A 
H r t U S U K U I I taiet mind ig melegen es nedvesen 
'ártja, oltalmazza meghűlés s ennek következménye i 
ellen i közvetít i szabályos képződését a fülzsirnak, 
melynek hiánva fö.ika oly sok fülbajnak. 

Havaci fö »7p"ti7w7ir ,^i ; :B;'•"h" ,• , l ,6 ,• 
n c t V d b l IU 9Í.C9Í Münchenben, a müncheni 
e lső orvosi tekintélyek által legkitűnőbb ház szer 
nek ajánltatort mindennemű gyomorbajok, kíliönö 
sen emész esi g y ö n g e s é g , é tvágyhjány, gyomorhurut 
stb. ellen s ezerszeresen bevált . Üvegcsé je 70 kr. 
Amerikai köszvény-kenőcs, f S " 
San ható, kétségtelenül leg obb szer minden k ö s z ­
v é n y e s é s csúzos b a j , nevezetesen ha\tg<*rínc/.b>tj. 
tagszakgatás , K^rcs, ideges logfajAs, fejfrjás, t'ül-
szakgatás , stb. s tb . el len 1 frt 20 kr. 

Anatherin száj-viz, f^Tt^S 
talánosan elismert legjobb fogfentartó szer, 1 ü v e g ­
cse 1 fr t 4 k raj ez ár 
Q 7 D m . a c c a n t Í 9 d r - R o » > < T * l i a n s e i i t ó l . a 
O Í . C M I r J S a e i U l d | a l e r ö e r a 8 i , é s é r e és fentar-
tás >ra (eredeti üv gcsékben k i frt 50 kr. és 1 frt 50 kr 

kitünn s / e s z 
E g y té-Benczés tapasz ^ t í e i i e n 

gelv ára 50 k r 

Vértisztitó labdacsok S Í ; ^ ^ 
labdrtcsok: neve alatt; ez utóbbi nevet teljes j o g g a l 
mejíérdemlik. m i v e l c sakugyan a l ig létezik b+*teg* 
í ég , melyben e labdacsokcsudasharáHuka ezersze­
resen be nem bizonyítottak volna. A legmakacsabb 
esetekben, melyekben minden eiry. b szer s ikerte­
lenül alkal t-aztatot' .ezen labdacsok számtalanszor 
és a legrövidebb idö alatt teljes gyógyulás t eredmé 
nyeztek. 1 doboz 15 labdactcss l 21 kr, 1 tekercs 6 
dobozzal 1 frt E> kr, postán k ü i d v e l f r t 10 kr t i t e ­
kercsnél k e v e s e b b t e m küldet ik szét.) Számtalan 
levél érkezett , melyek Írói bálát mondanak e pilu 
Iákért, me lyeknek a legkülönfélébb és l egsú lyosabb 
betegségekben egészségük helyreáll í tását köszönik . 
A ki csak egyszer megkísértette , tovább ajánl ia 

Chachoiifaromatisée^^V*!;!^ 
letét , m e l y d o h á n y z á s s tb . köve tkezménye , 1 sze-
lennze 5U k'ajezár. 

Chinai toilette-szappan, ::^TZe
P. 

pangyártás terén. Használata után a bör bársony 
s ima l e . s és igen ke l lemes Bzigot tart m e g Igen 
sokáig tart és ki nem szárad. E g y darab 70 kr. 
P i a L o p n n P általánosan ismert j e l e s háziszer 
• l o n c i - p u i , hurut, rekedtség, fojt 
ellen. 1 doboz 35 kr. 

fojtókon, s tb . 

F a n U - h a l ^ c a m P s e r h - f e r J.-tól évek ó la 
r a j j y U d l í S d l I I | e g b i z o s b szernek van e l i s ­
merve mindennemű fagybajok é s idült sebek s b. 
e l l e n é l tégely 40 kr. 

r l | | C _ | ( Í t l r i n a t d r - I j l e b l g u ' a s i t á s a szerint l é 
n U 3 I M V U l l d l sz i tveaLteb ig - társaságt i l Fray-
Bentosban. eredeti szeienczékben 1 font frt 5 30 ' / , 
font frt 8.75, V, font frt 1.55, i ' , font 85 kr. 

fínlvun - h a l 7 « n m ™egbizható s/.er szé lknros 
uuiyVd Udl^bdlU, DVak e , i e n x i i v e g e a e 4 0 k r 

3 P l r k e r töl. kitűnő szer a bör 
^ r t isztátalanságai e l len. 1., 2 . , 3., 

4. számú, t üvegcse I frt. ' 

Lendtner testvérek hires tyuk-
c , a m t n n o c i n dobozokban 12 d a r a b 6 0 kr, 
Q « ; e i l | - t d p d b Z d , 3 darab 18 k r . j e z á r 

Élet- P C C P n 0 7 t a < P r á « B Í e » * P P ^ k . "»*< 
c o o c i i o ^ i a c n e p p e k ) menro in lo t tgyo-

mnr, rósz emésztés , mindenné nüaltest i bajok eben , 
ki ünö ház i s /er E g y ü v e g c s e 20 kr. 
n « l l k 3 m 9 Í - n l a í v a l ó d i e r e d e t i , igen meg-
l y a U R d l I l d J U l d J , t i s z t i t v a , a l e g k i t ü u ö b b mi 

' ség . E g y ü v e g 1 frt. 

Mohanövény-szeletkék,(MZí«hTn" 
dr. S r l i i i e e h r r g c r - t ö l P o z s o n y b a n , k i tünö g y ó g y ­
szer k ö h ö g é s , rekedtség , hurut, s tb . e l l en . É g y 
doboz 38 krajezár. 
N o i i r n Y v l i n " ' • r b " b , , y gyógyszerész tő l al 
I1GUI U A J I I I I j p e 9 i füvekből készített n ö v é n y 
kivonat k ö s z v é n y e s , aú oe, kü lönösen ped ig min 
den gyengeség i bajok e. len. E g y ü v e g e s * 1 forint, 
erö 'ebb h a t á l y u l rt 20 kr. 

Por lábizzadás ellen. Ezen szer e l távo­
lítja a iábizzadást 

s az ezáltal keletkező kellemetleji szagot , épen tart­
j a a lábbeli ' , é s ár álmatlan s z e m e , van bebizo-
n y a l v a E g y doboz ára M> krajezár. _^ 

F f ¥ i í í f i 7 t / í n n r d r « 6 H * ^ általánosan je les 
L - I I IC9£ . IULIUI n e k ismert házis /er aranyeres ba­
jok, gyomorsavany . g y o m o r h é v , é t v á g y h i á n y , dugu-
' á s s t b . e l i e n E g y doboz 1 frt 20 kr fé> doho/ .81kr. 

Tannochinin hajkenőcs ^ K 
sok é s 1 ikusok által va lamennyi h a j n ö v e s z ö szer 
között a legjobbnak e l i smerve , 1 cs inosan kiállított 
n a g y sae l enca . 2 frt 

Egyetemes t a p a s z , ^ : » ' ; .•„£ 
merge-i ke levények, a lábak regi, i d ö s / a k o n k i n t t'l-
nyí ló ke lés i, m a k c s mir igykelések, fájó pokol var, 
sebes é s gyul ladásos mell . megfagyot t tagok - Ö-*z 
v é n y és i .asonió tajok el len j ó n a k bizonvult E^y 
tége ly 50 krajezár. 

Egyetemes tisztitó-só S ^ S S 
szer megzavart emész té s minden k ö v e t k e z m é n y e i , 
u. m. fejfájá-*, szédül s. gyomorgörcs , gyomorbév , 
aranyér, dugulás , stb. e l ien. E g y c s o m a g ára 1 frt. 

k.r ált. s z a b . Yv'urlh W -tol, 
évek ó'a l y u k a s f gak önplombi-

rozására legjobb szerül i smerve, 1 etni 1 frt 2 > kr. 
Fogtapasz,; 

rugpor doboz 4o k 
a n a r utasítása 

rajezar. 
s / e r i u t , egy 

Mindennemű f o g p o r o k , p a s z t á k es t i u k t i i r a k . 
F n n n v H n n u n k valódi angol a g y rmekekfog-
r U g g y U n g y U K , i á j á n a k ^ . a g U n n y i t é s é r e . 
EIÍV Psomag 2 torint. 

George Pate pektorale-ja,^^ 
sodáa, köhögés , rekedtség , hurut, mell es tndóba-
jok , g é g e b á m a l m a k el len legjobb é s l egke l leme­
sebb segéd- s érnek ál ialánosan e l i smerve . 1 d iboz 
ára 50 krajezár. _ 

A l e g t ö b b e l ő s o r o l t s p e c i a l i t á s k a p h a t ó B u d a p e s t e n T Ö R Ö K J Ó Z S E F 
3 5 9 7 BTOB7»«er»Ja« u r n á i , k i r á l y - u t c z a 1 2 . s z . 

F r a n k l i n - ' l ' k r s u l a t n y o m d A j a t e n y e t e m - n t c a a 4.>. 

m&jizeiiti föltételek : VASÁBNAPI UJSAG és / egész évre V2. trt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: 1 félévre ... 6 « Csupán a VASÁBNAPI ÚJSÁG: I egész évre 8 frt 

' félévre... 4 « 
Cnupén a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I i'ctW é n e 6 frt 

1 télévre ... 3 " 
Külföldi rlnlirrtéseihez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

3-ik szám. 1880. BUDAPEST, JANUÁR 18. X X V I I . évfolyam. 

PETŐFI EGY ISMERETLEN EREDETI 
ARCZKÉPE. 

PETŐFI Sándornak számos arczképét is­
meri a közönség, s bár ezek közt 
valamennyiben van közös, hasonlatos 

vonás, hogy melyik adja hivebben vissza 
Petőfi arczát, arra nézve elágazók a véle­
mények. Petőfi személyes ismerői közül 
egyik ezt, másik amazt tartja leghason-
lóbbnak. 

E vélemény-elágazásnak sokféle oka 
lehet. Ilyen az, hogy egyik ebből, másik 
amabból a korából ismerhette Petőfit, ki­
nek arcza e különböző fejlődési időszakok­
ban, mint minden emberé, szintén mehe­
tett változásokon keresztül. Aztán tudjuk, 
hogy a különböző kedélyállapot, hangu­
lat is mennyire módosító kifejezést nyom 
ugyanarra az arezra. A másféle viselet, 
kivált a szakállban és hajban, sokat vál­
toztathat egy arezon. S Petőfi ismerősei 
közt csak kevés volt olyan, a ki őt gyer­
mekkorától egész haláláig ismerte, — pe­
dig arra nézve, hogy a legjellegzetesebb 
vonásokat Petőfi arczán melyik képe adja 
vissza leghelyesebben, — az ilyen lenne 
a legilletékesebb biró. De Petőfi meglevő 
arczképeire nézve még ezek sem tudnak 
megegyezni, s pl. Petőfi István, ki már 
csakugyan ismerhette testvérbátyját, po­
lémiát folytatott e kérdés fölött Jókaival, 
a ki Petőfinek iskolatársa, s később dol­
gozótársa volt, kit mindennap láthatott. 

Hogy e kérdésre nézve még eddig 
megállapodásra jutni nem sikerült, annak 
egyik oka az is, hogy Petőfi ismeretes 
arczképéinek egy része idealizálva adja 
vissza a költőt, más része pedig emléke­
zetből van festve. Oly arczképe, mely ter­
mészet után lett volna fölvéve, kevés ma­
radt fönn. Az ismeretes daguerrotyp-kép, 
mely Petőfi Zoltántól jutott Beliczay ur 
birtokába, annyira elmosódott, hogy a fej 
körvonalain kivül egyebet alig ismerhetni 
iöl rajta, — az a retouchirozás pedig, mely 
ez arczképen eszközöltetett, már ismét 
csak az emlékezet dolga. 

Arczképe, mely ugy készült, hogy a 
költő festő elé ült, abból a czélból, hogy 
levétessék, alig van több a Barabásénál s 

az Orlaiénál. Jókai ugyan emliti, hogy 
1842-ben lefestette Petőfit, de e kép elve­
szett, s most se tudni, hol lehet. 

Ez alkalommal egy ily eredeti fölvétel 
alkalmából készült Petőfi-arczkép másola­
tát mutatjuk be olvasóinknak. A kép ere­
detije körülbelül abban a nagyságban tün­
teti föl Petőfit, a milyenben arczképe 
költeményeinek 1848-iki kiadása előtt 
megjelent. Eredeti olajfestés, kis vászon­
lapon, s Petőfit kihajtott inggallérral, sö­
tétzöld attilában, fekete mellénynyel tün­
teti föl. 

Festője Petőfi egykori barátja, Mezei 

József, ki fiatal mérnök volt akkor Szatli-
máron, mikor Petőfi Erdődre kezdett járni 
Szendrey Júliához. Kiskónál ismerkedtek 
meg egymással s Petőfi, Riskó, Pap Zsig­
mond és Mezei József aztán bizalmas ba­
ráti kört alkottak, sőt Pap Zsigmond, mint 
tudjuk, egy ideig verseny-, vagy legalább 
vágytársa is volt Petőfinek Júlia körül. 

Ez időben, 1846-ban, vette le Petőfit 
Mezei. «Most jobban tudnám én lefesteni 
Petőfit, — monda a súlyosan megláto­
gatott festő, — ha még egyszer ecsetet 
vehetnék a kezembe. Oly elevenen áll 
előttem arcza, mintha most látnám, s 

P E T Ő F I SÁNDOR. — MEZEI JÓZSEF FESTMÉNYE UTÁN. 
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igen jól tudom, az általam fölvett arczké-
pen, mi a hiba. Csak megadná a jó ég, 
hogy valaha kijavíthatnám.» 

Mezei József ugyanis, ki később a fes­
tészeti pályára adta magát s azon oly 
szép sikerrel haladt, hogy több képe a ki­
állításokon is figyelmet gerjesztett, 1858-
ban gyengülni érzé szemét, ugy hogy 
idő mul tán föl kellett hagynia a mű­
vészettel, melynek kedvvel és hivatás­
sal szentelte tehetségét, s melyen bizo­
nyára sokra vitte volna, ha a sors e 
c-sapással meg nem látogatja. 1863-ban 
teljesen elveszte szeme világát, s tizen-
nyolcz év óta csak a nagy világosságnak 
van még némi gyenge hatása szemére, de 
látását sem a leggondosabb ápolás, sem a 
leghíresebb bel- és külföldi orvosok tudo­
mánya visszaadni nem tudta. 

Lehet-e tragikusabb sorsot csak kép­
zelni is, min t egy festőt, a ki világtalan ? 

Sötét éjre levén kárhoztatva szeme 
világa, csak a költészet volt az, mely ez 
éjszakában némi vigasztaló mécset gyúj­
tot t lelkének. Mezei Józseftől sok csinos 
költemény jelent meg a szépirodalmi lapok­
ban, kivált a «Fővárosi Lapok »-ban, melye­
ket utóbb összegyűjtve is kiadott egy kö­
tetben. A szépérzéknek, mely lelkében élt, 
ki kellett törnie valamely utón, s ha az 
eredetileg választott utat elzárta előle a 
végzet, megkereste a másikat : a költésze­
tét . S hogy nem sikertelenül: ez alkalom­
mal alább közlött költeménye meggyőz­
het i az olvasót. 

Mezei József nem azért volt Petőfi 
barátja, hogy részt ne vegyen abban a 
küzdelemben, melyet akkor a nemzet leg- I 
java folytatott alkotmányáért. Ő is ott volt . 
a leglelkesebbek között, s mint mérnök, a 
tüzérséghez osztatott be. Végig szolgálta 
az erdélyi hadjáratot. De ha ideje nyílt, a i 
festészetet sem hanyagolta el. Az erdélyi 
hadjáratban is többeket lefestett az akkori 
harczok előkelőbb bajnokai közül, igy 
Czecz ezredest, Bayert, Bem hadsegédét, 
Müllert. a tüzérkar parancsnokát, Popes-
kut az oláh származású vitéz honvédkapi­
tányt s másokat. 

Csupán az öreg Bem nem volt ráve­
hető, hogy a festő előtt üljön. Pedig a 
tisztikar, köztük Petőfi is, testületileg is 
kérve-kérte bálványozott vezérét, engedje 
magát levétetni, s Szelindeken egész ostrom i 
alá vették, hogy üljön Mezeinek. 

— Verlangen Sie, meine Herren, waő 
immer, nur das nicht — monda a szürke 
generális, s egyátalában nem volt rávehető, 
hogy levétesse magát. 

Akkor monda Petőfi Mezeinek egész 
elragadtatással: 

— Pedig nagyszerű egy pofa, te Józsi! 
Nézd, a pofacsontja a szeme alatt hogy 
kiál l : kulacsot lehetne rá akasztani. 

Bemnek csakugyan rendkívül marki- j 
rozott, kissé tatáros arcza volt. Lehete t len j 
volt elfelejteni, a ki egyszer látta. Mezei í 
is azt mondja, hogy ugy az emlékezetébe 
vésődött, hogy később akár pálczával a l 
homokban is le tudta rajzolni. Olajba is 
lefesté egyszer, s ez olajfestmény fényképi 
másolatai meg is jelentek Kozmatánál . 

Mezei emliti, hogy maga Petőfi is le­
rajzolta Bemet, profilban s ki tűnően sike­
rült . Petőfi e maga által rajzolt arczképét 
mindig a jegyzőkönyvecskéjében hordta 
magánál, s átellenben volt vele Juliskája 
kőnyomata rajza Barabástól. 

Ez alkalommal érdekesnek látjuk föl- j 

,_ VASÁRNAPI ÚJSÁG 

említeni Mezeinek egy adatát Petőfiről, 
mely még eddig nem volt ismeretes. 

Petőfinek Bem szigorúan meghagyta 
volt, hogy csatában részt ne vegyen. A 
vízaknai szerencsétlen csatában szaporán 
hullongottak az ágyús lovak. Mezei József, 
mint tüzérhadnagy a város piaczára nyar­
galt, hogy fris lovakat vigyen a kidőltek 
helyére. Az utczán szembe jöt t vele Petőfi 
lóháton. 

Mezei rá k iá l to t t : «Hová mégy, Sán­
dor *?» 

— Megyek a csatába, kiáltá vissza 
amaz. 

— Elfeledted az öreg parancsát ? 
— Meglehet, hogy az első ágyúgolyó 

a lovamat viszi el, a másik meg maga­
mat, — mégis kimegyek. 

A mi Petőfinek Mezei által festett ere­
deti arczképét illeti, erre nézve egy tekin­
télyes festőnktől azt a véleményt halljuk, 
hogy artisztikai szempontból sok bizonyít 
hűsége mellett. A felfogás annyira közvet­
len, a festő annyi odaadással igyekezett 
átérezni s az aressképea visszaadni az 
előtte ülő jellemét, hogy müve nagy 
mértékben bír megbízhatósággal. Jel­
lemzi a tárgyba való bemélyedés, «Ver-
tiefung in die Erscheinung» — mint a 
német mondaná. Meglátszik rajta, hogy 
nem hatásért, hanem szeretetből készült, 
a fiatalabb művészi kedély jó tulajdonsá­
gaival : szerénységgel, lelkiismeretességgel. 
Szóval azzal a meggyőző erővel, mely egy 
ismeretlen eredeti másolatára azt mon­
datja velünk: «én nem tudom, hü-e? de 
hinni kénytelen vagyok*. 

Ragad a folyó. 
Ragad a folyó fellázadott árja, 
Nagy veszélyben van rajta csónakom. 
Örvénybe viszi vagy szikláboz vágja, 
Vagy tán majd partra dobja ? Nem tudom. 

Lelkem a múlton elborongva szárnyal 
Beteg battyuként, mely dalolva száll, 
Hol megpihenjen néha fájdalmával, 
Egy zöld oázra sehol sem talál. 

Elpusztult minden, mint a Szaharában, 
Midőn átzúgta a Számum szele, 
Esőt kivan a föld, a hol aszály van, 
Reményt a sziv, ha vérzik benseje. 

Remény, te lelkem ámító tündére, 
Mit ígérsz nékem a jövőre még ?! 
Ne szólj — hogy higyjek szavadnak, már vége, 
Mit értem vele, hogy eddig hívék ? I 

Hazug vagy ; csöndes boldogság ölében 
ígértél hírben tündöklő nevet. 
És most, ha majdan lenn aluszom mélyen, 
A szél sóhajt tán csak sírom felett. 

Ha csillag vagy, ne csalogass álfénynyel, 
Ha fa, lombod csak maradjon avar, 
Lelkem nyugalmát oh ne tépd már széjjel, 
Meddő hajtásod, jobb ha nem zavar. 

Ragadj csak tovább sors lázas hulláma, 
Ragadd velem a gyönge csónakot, 
Temesd örvénybe, vagy vágd egy sziklába, 
Ha partra többé már nem dobhatod. 

Mezei József. 

A két ördög vára. 
Történeti beszély. 

Irta E ö t v ö s K á r o l y . 
(Folytatás.) 

Mire megvirradt a hajnal, már ott állott a 
vár kapujában. Kapunyitáskor ő volt az első, a 
ki berobogott a vár udvarára. 

3. SZÁM. 1880. xxvii. 

— Hejh fiu, ki vagy, mit akarsz, mi járat­
ban vagy te azzal a nagy kuvasz ebbel?,kiál­
tott le az erkélyről Toroczkay István uram. 

— Igaz kenyeret keresek, a nagyságos fe­
jedelem szolgálatába akarok állani, kuruez le­
szek még ma, megkövetem tisztességgel. 

— Jól van fiu, zsoldot nem kapsz, piheni -
sed nem lesz, éjjel-nappal résen állasz, nem kí­
méled se a labancz vérét, se a magad vérét, eb­
ből áll a fizetésed. Ha tetszik igy: eredj a vár­
nagyhoz. 

Patkós Dani egy szót sem szólt többet, 
csak ment a várnagyhoz. Meg az nap, még abban 
az órában felesküdött életre-halálra, igaz, jó hi­
tére, zászló védelmére, fejedelem urnák örök 
hűségére. 

De nem is bánta meg ezt a nagy eltökéllést 
sem ő, sem Toroczkay István uram ő kegyelme. 

Ugy bánt Patkós Dani a nehéz taglóval, 
mint akármelyik bajtársa a könnyű fokossal 
vagy a rövid nyelű buzogánynyal. Le tudta 
pányvázni futtában a bölényt, s olyan havasi 
ökör még nem került a keze alá, melynek, ha 
félkézzel megfogta a szarvát, kedve lett volna 
a ficzkándozáshoz. A legnehezebb kard is esak 
nádszál volt az ő kezében, s az a vallon sisak, a 
melyre ő egyet húzott, többé nem akadt gaz­
dára. Különösen pedig akkor kellett látni, ha 
Privoda seregével összetalálkozott. Szinte rös­
tellette, ha társai is segítettek neki. «Mit álltok 
utamba?» szokta volt mondani nagykomolyan. 

Erősen jól állott neki az a szűk huszár-
gúnya is. Hejh ha a kis Susánna látta volna, a 
mint délczegen megülé nagy fekete lovát s a 
mint lassan pödörgette pelyhedző pajuszát! 

De fel is vitte dolgát a jó úristen. Ökre, 
juha helyett lehetne már tizannyi is. Okos be­
szédje és igaz kuruez bátorsága miatt meg­
kedvelte Toroczkay István uram ő kegyelme is. 
Nem is sokáig hagyá a közkatona-sorban. Sőt in­
kább magához vette s nagyon ritkán ereszté el 
oldala mellől. Hadi fortélyokra, éjjeli cselekre, 
titkos követségekre különösen szerette alkal­
mazni. 

Most is, midőn azt monda az étekfogónak : 
• küldjétek be Patkós Danit,» bizonyosan valami 
nagy, fontos mondanivalója lészen. 

Néhány perez múlva belépett Dani a fegy­
verszobába. 

Toroczkay főkapitány uram kezében egy 
súlyos buzogány vala, melyet épen most emelt 
le a fogasról. 

Ez a buzogány azt jelenté, hogy beszélni 
akar. Különben kevés szavú ember vala, legin­
kább csak akkor beszélt, ha katonáit lelkesité, 
nem csoda tehát, ha szónoklásai közben meg­
szokta, hogy afféle öldöklő szerszám legyen a 
kezében. 

— Édes cselédem, — szólt lassú, alá­
nyomott, dörgő hangon — ebül megy a dol­
gunk. Az alsó vármegyék nemes urai mocz-
czanni sem mernek, minekutána Rabutin 
ama hitvány oláhságot veszett kutya módjára 
annak idejében ellenük zendité. Most már itt 
mi körülöttünk is kezd megbomlani a világ. Ezt 
a Privodát sehogy se tudjuk kézrekeriteni. Vé­
delmezi őket Steinville erővel és hatalommal, 
de még jobban védelmezi őket saját gyávasá­
guk. Erdőkben és barlangokban bujdokolnak, s 
ha rajtuk ütünk: szétszaladnak. Itt közelben csak 
Aranyosszék áll még keményen, de a mint a 
pórság, oláhság bomlani kezd : bizony attól fé­
lek, maholnap megmozdul a lábunk alatt még a 
fundamentum is. S aztán ha ez a tolvajhad va­
lamikép kezet fog arra Nagy-Szeben felé a hozzá 
méltó szászszal és oláhval, bizonyára senki a jó 
nemességet meg nem mentheti. Ihol már ama­
zok megcsinálták a nagy-enyedi romlást, emezek 
pedig maholnap üszköt vetnek Tordának vagy 
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Felvincznek városára. Valamit kell gondolnunk 
édes cselédem. 

— Gondoltam én egyet, ha szabad volna 
szólnom. 

— Csak ki vele hamarjában. 
— Azt gondoltam én nagyságos főkapitány 

uram, ez ellen a Privoda ellen a Fehér Ördögöt, 
meg a Fekete Ördögöt kellene bérbe vennünk, s 
majd ha ezek végeztek Privodával, akkor majd 
mi végezünk velük. 

— Tökéletlen beszéd ez édes cselédem. 
Tolvaj: tolvaj. Egyik csak olyan eb fia, mint 
a másik. Egyik farkas nem eszi meg a másikat, 
mig mindakettő barmot talál maga előtt, liácz-
s.íg, oláhság egyforma ellensége a magyarnak. 
Mig egy nemesi falvat talál, melyre üszköt 
vethet, mig egy magyar embert talál, kit 
orozva leszúrhat, addig nem marja ez egymást. 
Majd azután marja, de azt én az ő kedvükért 
meg nem várom. A Fehér Ördög meg a Fekete 
Ördög most egyaránt rabol kuruezot, labanezot, 
de üldözi is őket mindakettő. Ha bérbe vesz-
szük őket: akkor nekünk kímélnünk kell a bő­
rüket. Steinville ellen ugy se veszszük hasznu­
kat, saját vérem pedig nem hagyom felprédálni, 
ha mindjárt labancz is a beste kölyke. Az ilyen 
praktikát kövesse a német meg a jezsuita ba­
rát. De ennem követem. Hanem hát édes cselé­
dem, lovad, fegyvered, tarisznyád készen van-e 
útra? 

— De az már készen. 
— Nos hát még ma útra kelsz. Elmegysz a 

kegyelmes fejedelmünkhöz és azt fölkeresed. 
Hol van, hol nincs, azt én nem tudom, majd 
megmondják Kassán. És fölkeresed az ő hadai­
nak főgenerálisát gróf Bercsényi Miklós uram 
ö nagyságát. És elmondod nekik a mi szegény 
országunknak siralmas állapotját. Németnek, 
labaneznak nagy erejét, rácznak, oláhnak gyil­
kos dulásait el nem felejted. És üzenetképen jó 
sereget vagy jó tanácsot vagy mindkétfélét ho-
zasz nekem vissza. Mert különben megyek a 
magam feje után. Ezt is csak megmondd bátor­
sággal. És most itt ez az erszény utravalónak. 
Harmincz nap oda, harmincz nap vissza. Két 
hónap múlva itthon légy a pokol fenekéről is. 
Menj édes cselédem. Éjt, napot ne késsél; he­
gyen-völgyön meg ne állj; éhség, szomjúság 
meg ne aléjtson; ellenség, vadállat meg ne 
riaszszon; jó barát, szép asszony vissza ne tart­
son ; még anyádnak könyörgő könyhullatása is 
a te szived meg ne lágyítsa. 

Ekképen szólott Toroczkay István uram ő 
kegyelme. És hangja dörgött es buzogánya su­
hogott és Patkós Dani megérté a szót és nem 
volt a szó ellen semmi kifogása. 

Fogta az erszényt és begyömöszölte azt 
övébe, hátul, kése tokja mellé. Fogta Toroczkay 
uramnak fejedelem őnagyságához irott levelét s 
dolmány ujjának kutyafüle mögé nagy gondosan 
elrejté azt, hogy valamely rácz, pribék, labancz, 
tolvaj, martalócz. rá ne akadhasson. És azután 
kardját bal kezével megcsörrente, buzogányát 
jobb keze vei vállához emelinté 8 bátorságos 
büszkeséggel ekképen szólott. 

— Megértettem uram, főkapitány uram, 
kegyelmed okos parancsolatját s akként-lészen 
engedelmességem, valameddig Patkós Dani lesz 
becsületes nevem. Hatvan napok multán itthon 
leszek emberséggel. 

Sarkon fordult, nagyot lépett s három lé­
péssel elérte a fegyverszobának nagy ajtaját. 
Ott még egyszer visszafordult és szórul-szóra igy 
beszelt : 

— Az én istenem megáldja uram kegyel­
med békességgel, boldogsággal, igaz ügyünknek 
nyereségével. 

Toroczkay uram buzogányának suhintása 
felelt meg e szóra. De már jó Patkós Dani nem 
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hallá ezt. Elsietett az ólba, megveregeté, meg-
simogatá fakete lovát, babcsigás kantárba, 
sárga szügyellöbe szépen fel is öltözteté, s mint a 
tüzes szikra, felpattant a nyereg tetejébe. Egy 
indula el nagy robogással egéruton a vidályi 
havasok felé. 

Mert hát igaz utón, rendes utón Torda felé 
és Kolozsvár felé nem mehetett. Vagy a csúf 
rácz vagy a német őrség itt vagy amott útját állta 
volna. Hejh pedig ő nagyságos fejedelmét, a 
kit szemtől szembe még soha sem tisztelhetett, 
látni akarta minél előbb. 

Erdők árnyán, sziklák mélyén, patakok 
partján, jó utakon, rossz utakon poroszkált 
előbbre-előbbre. Utas embertől, oláh favágótól, 
ribancz pakulártól mindenütt gondosan meg-
kérdezé, járt-e itt ellenség, német, rácz vagy 
haramia ? Nagy bizodalom volt a lelkére kötve: 
okossággal, bölcsességgel kellett ö nagy dolgát 
intéznie. 

Mire leszállt az öreg este: szerencsésen 
beért Asszonyfalvára. Volt egy bajtársa, Letai 
Gecző, annak lakott itt öreg atyja ura, oda szál­
lott nagy bizodalommal, hogy ő magát kipi­
henné, éhes lovát jóllakatná s hajnali kakas­
szónál atyafiságos hálálkodás után tovamenne. 

Mene, mendegéle. Lovát itt-ott fényes gye­
pen, zöld pázsiton harapni engedé, délfelé állt, 
magasan járt már a nap is, mikor a hesdáti ha­
vason találkozott egy mezitlábos, bolyhos süve­
ges, szurtos képű kecskepakulárral. Megállt az 
ösvényen s a pakulárt oda inté. 

— Hejh, atyafi, jöszte csak ide hamarjában, 
mi jó újság van a havason? 

— Haj, haj ! Csókolom a kezét vitéz uram, 
tegnap délután megellett a bütykös szarvú 
kecském, lett neki három kis gödölyéje, ilyet se 
sokat hallottam még életemben. 

— Nincs énnekem erre semmi gondom, 
hanem arra felelj, mikor hallottad hirét Balyi-
kának ? 

— Haj, haj! Egyik gödölyém nem érte meg 
a reggelt, pedig bele is fújtam a szájába, fülét 
is behasítottam, most nem tudom elgondolni, mi 
baja lehetett. 

— No, no, atyafi okosan beszélj, mikor 
járt itt Balyika vagy Vaszili Negru ? 

— Haj! haj! A Hagymássy uraság ő ke­
gyelme ötven korbácsot üttetett a csürüllyei pó-
pára, bizonyosan gorombán szólt vele. 

—- Bolond vagy te öcsém, vagy talán tán 
nagyot hallasz. Balyikáról beszélj, de csak ha­
marjában. 

A pákulár régen apja lehetett volna Patkós 
Daninak, hanem Patkós Dani kezdett egy kissé 
haragos lenni. A pákulár nagyon alázatos volt 
esszémmel vala látható, hogy Balyikáról nem 
akar beszélni. 

— Haj, haj, csókolom a kezét vitéz uram, 
tiz napig fent voltam a maréi havasokban, csak 
tegnap jöttem alá, be kell egy kicsit néznem 
ide Oláh-Rákosra, van ket bőröm, megveszi azt 
az örmény s aztán talán ö tőle. hallok majd va­
lamit a világról. 

— Két bőröd van öcsém ? — szólt Patkós 
Dám csöndes hangon. Látod ezt a taglót itt a 
kapán? Ha te nem szólsz, en pedig ezt a taglót 
kezembe veszem, hamarjában lesz ám neked 
ötven dögböröd is s aztán hegyébe oda terítem 
a magadét is. Érted most már édes jó atyámfia ? ! 

— Haj, haj, csókolom a kezét vitéz uram, 
szólt a pákulár gondosan körülnézve, aztán mi- j 
ről kellene nekem beszélnem ? 

— Hol van most a ket ördög, mikor jártak ; 

erre? Erre felelj ficzkó, — szólt Patkós Dani, 
megsuhogtatván kezében tatárkorbácsát. 

A pákulár még egyszer körülnézett, nem 
hallja-e öt valaki. Kutyája ott állott mellette, 
azt oldalba rugá s a nyáj után küldé, hogy még 
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az se halljon semmit. Aztán oda állott Patkós 
Dani mellé. 

— Haj, haj vitéz uram. Szent Miklósra és 
minden szentekre kérem, hogy engem el ne 
áruljon. Most harmadnapja ették meg ket 
anyányi gödölyémet, annak van meg a bőre. 

(Folyt, kóv.) 

A hírlapok keletkezéséről. 
A hírlapokat a fölvilágosultság szüleményé­

nek es eszközeinek tekinthetjük ugy a rómaiak 
idejében, a köztársaság és Caesarok korában, 
mint a népvándorlást és középkori barbarizmust 
követő reformáczió idejében. 

A nagy közönségnek elméleti részvétele a 
történet iránt, kíváncsisága az állami titkok ki-
fürkészése körül, érdeklődése minden politikai 
állapotok és események iránt, hozták létre a hír­
lapokat, s a hírlapok teremtették ismét azt, mit 
ma közvéleménynek nevezünk. 

Miként a naplók, levelezések egyes kor és 
egyéniség hü tükréül tekinthetők, ugyanúgy 
tükrözik vissza a hírlapok a modern állapotokat 
egész összeségükben. 

Hogy a hírlapok jelen elterjedtségüket es 
befolyásukat csak lassan és fokonként érték el, 
a minek fötényezőiül kell tekintenünk a nyomta­
tás föltalálását és a postaintézmény behozatalát, 
mely nélkül a mai hírlapirodalom soha lábra 
nem kapott volna, ez magában értetődik. 

A politikai befolyások mélyen behatnak a 
népek közéletére, miveltségére; harczias nem­
zet, mely minden anyagi és szellemi tehetséget 
a hadviselésre fordítja, csak lassan haladhat a 
közművelődés terén, még a béke idején is elég 
gondot ád neki az elvesztett anyagi jólét vissza­
szerzése, annálinkább a tudomány és irodalom 
fejlesztése. Innen van az, hogy nemzetünk gya­
kori hosszas hadviselések után, mély lethargiába 
esett, melyet rá nézve károsan használtak fel az 
idegen kormány és idegen nemzetiségek; csak 
életrevalóságának köszönheti, hogyha bár elma­
radt is a sokkal szerencsésebb viszonyok közt élő 
hatalmas nemzetektől, de első sorban tör előre, 

! szerényen bár, de lépést tartva a nyugoti czivi-
lizáczióval. 

Ezen előzmények után vázoljuk röviden a 
mi százados hírlapirodalmunkat megelőző kül­
földi journalistika keletkezeset. 

Már a regi korban akadunk a hírlapiroda­
lom nyomára. Ilyenek voltak az „Acta Dinrna," 
a római nép naplója, mely a legfőbb politikai 
eseményeket szárazon összevonva s a nagygyűlé­
sekről való rövid tudósításokat szokta volt tar­
talmazni ; de közölt ezenkívül a polgári életből 
is apró híreket, péld. a hal- és huspiaczról, korcs­
mai verekedésekről, menyegzők és elválásokról, 
nemkülönben halálozásokról, kivégzésekről, pö-
rökröl stb., szóval a mostani pletyka-lapok mód­
jára. Egy példánya se jutott eddig napvilágra, 
de tartalmáról, a klasszikus irók hivatkozásai­
ból, hü kepét nyerünk." 

A nyomtatás föltalálása előtt is voltak már 
írott hírlapok, melyeket többnyire nagy keres­
kedőházak magánczélbólalapitottak, azért nem is 
terjedtek el; ezek még a nyomtatás föltalálása 
után is írattak. Ilyenek a „Neue N^i-nberger Zei­
tung", 1587—1591. két'folió kötet. A Fuggerek 
által Augsburgban naponként szétküldözött 
„Ordinari Zeitungén", melyek a becsi udvari 
könyvtárban 1568— 1604-ig szakadatlan soro­
zatban megvannak. A nagy közönség számára is 
irtak ily liirlapokat, leginkább a háború izgalma 
által támasztott álhírek ellensúlyozására: ilye­
nek voltak a Velenczében nyilvános helyeken 
kifüggesztett ..Notiíie seritt?" ("-írott tudósítá­
sok*) Í53fi-ból, melyek olvasásaért egy kis pénzt 
(gazeta) kellett fizetni; innen a legtöbb olasz és 
franczia hírlapok elnevezése. 

Voltak azonban Khinában is a kormány 
által kiadott hivatalos irott lapok, melyeket itt 
csak azért említek meg részletesben, mert a 
hírlapokban évenként fölemlittetnek körülbelül 
ekképen: 

„King Pao" («A főváros hirnökeO, melynek 
20,000 dolgozótársa van és 379-dik évfolyamában 
jár, minden folyam 300 kötetből áll. A főszerkesztés 
a mandai-inra van bizva. Gazdagon bekötve jelenleg 
a császári palotának négy tágas termét tölti be. E 
hírlap egyedül a mennyei birodalom eseményeb 
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szokta közölni, hetenként kék selyemre nyomtatva 
egyszer jelenik meg». 

Minthogy Khina még mindig a mesék or­
szága, azért az ily különösséget csak óvatosan 
kell használni. Annyi igaz, hogy a mennyei bi­
rodalomban rég időtől fogva megjelen egy hiva­
talos lap, melynek egy példánya gyűjteményem­
ben is megvan; ez a mandarinok számára ada-

lyek felső részét többnyire fametszet, a XVI. 
század végén rézmetszet, foglalta el, ezután kö­
vetkezett a magyarázó szöveg, sokszor versbe 
foglalva. 

E röpivek az akkori egyes nevezetesebb 
politikai és történeti eseményekkel, mint Ame­
rika fölfedezésével, a reformáczióval, melyet 
gyakran durva élczczel fűszereztek, és leginkább 

porodtak. Terjesztésükre különösen befolytak a 
könyvárusok, kik boltjaikban a könyvek mellett 
árulták és vásárokra is elvitték; a colportage is 
lábra kapott és megrontá a kereskedők rendes 
üzletét. 1575-ben a boroszlói könyvárusok pa­
naszt emeltek azon szemtelen fiuk ellen, kik 
nem csak uton-utfélen árulják a friss magyar­
országi és erdélyi újdonságokat, de még annak 

JELENET AZ ALBIGENSESEK ELLENI HÁBORÚBÓL. — BERNÁT MINORITA SZERZETES CSILLAPÍTJA A NÉPET. 

tik ki, jelenleg is mindennap, selyem papírra 
irva és sárga borítékba fűzve, hosszas 8-rét 
alakban 12 levélen. 

A nyomtatott hírlapok bölcsőjét 1440— 
í-520. évek közt kell keresnünk; természetesen 
nem a mai értelemben vett hírlapok voltak 
ezek, hanem különféle czimek alatt megjelent 
egyes lapok, vagy kis 4-rét alakú röpivek, me-

az akkori török háborúval foglalkoztak; de nem 
r'tkán közöltek leírást a természeti tünemények­
ről, üstökösökről, torzszülöttekről stb., hogy 
mily csekély hitelt érdemelnek, azért óvatosan 
használandók, az igen természetes, ha a mai 
viszonyokat és műveltséget az akkoriakkal ösz-
szehasonlitjuk. EzenRelatiók, Avisok, Zeitungok 
stb., a postautak kiterjedésével mind inkább sza-

tartalmát el is énekelik. 1593-ban ismét Bau-
mann könyvnyomtató ellen emeltek paníiszt, k;. 
a ministráns gyerekeket kifogja az iskolákból 
és vasárnaponként a plébánia-templomok előtt 
áruitatja velők az Erdélyből érkezett ujabb 
híreket. 

E röpiveket csakhamar felhasználták a fe­
jedelmek saját czéljaikra, czivódásaikat, ellen-
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ségeskedéseiket nyilvánosságra hozva, hogy 
magoknak pártot szerezzenek; igy tettek a 
magánosok is, kik jogaikban sértve érezték 
magokat, azért fajultak el a röpivek gyakran 
pasquillá. 

azon kis nyomtatvány, mely Caffa ostromát és 
megvételét a törökök által, irta le, ez azonban 
csak a 200 év múlva történt utánnyomásban 
maradt ránk. Ilyenek továbbá: ,, Uan deme 
guaden thyrane Dracole ivyda" 1480 tájáról; 

könyvtárában. „Vermerkht die Hofmahr aus devi 
Niederland" ; mely 1488-bpn Miksa császárról 
hozott megnyugtató tudósítást versben. Bécsben 
1493-ban nyomatott azon Relatio, mely Fridrik 
német császár és magyar király temetését irj.i 

S E M M I É R T ! — DE PEERDT FESTMÉNYE UTÁN. 

A legrégibb röpiv Augsburgban 1474-ben 
jelent meg: „Vermerckt den gemeine Anschlag..." 
kezdettel. Az augsburgi birodalmi gyűlés hatá­
rozatairól és végzéseiről szólt, melyeket a tö­
rökök ellen indítandó hadviselés czéljából hoz-
takJKis 4-rét 10 levélből áll. 1475-ből való volt 

Dragula vajdáról szól, kis 4-rét 6 levél. „Hofmer 
vonn turcken." 1483-ban kelt tudósítása Mager 
Bertoldnak György rajnai pfalz-grófhoz, a Kraj-
nába beütött török hadak megveretéséröl Mátyás 
király és Fridrik császár seregei által. Kis 4-rét 
4 levél. Mindkettő megvan a nemzeti múzeum 

le. A velenczei nagytanács 1500-ban Modena 
város ostromát és megvételét, nyomatott röp-
ivekben tudatta a polgársággal; hasonlóan fer-
rarai Herkules herczeg 1500. márcz. 4. és 1501. 
márcz. 23. nyomatott két jelentést. 1502. es 
1503-ban szintén találkozunk velenczei röpivek-
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kel, alexandriai, cyprusi es perzsiai dolgokról: 
valamint a portugallok 1504-ki kalkuttai expe-
dieziójáról is adatott ki röpives jelentés latin 
nyelven. A „Mundus notnu" (Vespucci levelei 
1504-ből és „Copie der Newen Zeytung auss 
Breiillg Landt" 1505-ből; ez különösen azért 
nevezetes, mert az első röpiv, melyen a „Zei­
tung" szó előfordul. Mindkettő Augsburgban 
jelent meg és megvan a budapesti egyetemi 
könyvtárban. Kertbeny "Magyarországra vonat­
kozó régi német nyomtatványok 1454—1000. 
Budapest I880.» cziniü müvében a X\'. század­
ból 56 német nyomtatványt, a XVI-dikból pedig 
1261-et találunk fölsorolva, ezek nagyobb részét 
a hazánkra vonatkozó Zeitungok es Relatiók 
képezik. Ide tartoznak a mohácsi csatáról szóló 
egykorú ujságlapok is, melyeket Fraknói tüze­
tesen ismertetett a «Magyar Könyvszemle« 187G. 
1. füzetében. Mind az öt megvan a nemzeti 
múzeum könyvtárában. 

Angolország legrégibb ujságlevele a „New 
Tidingf, melynek nyomtatási évét Wattá a 
British Museum volt igazgatója 1527-re teszi es 
csaknem egeszén hazánk 1526-ki történetevei 
foglalkozik, leirja nevezetesen a gyászos mo­
hácsi vészt, a török követséget a háború előtt, a 
magyarok siralmas levelét a lengyel királyhoz a 
csata után, végre némi hirek vannak benne Kó­
mából és a pápáról 1526. szept, 27-röl keltezve. 

Olaszországban, Luccában a Marescandoli 
ezég adott ki hírlapot 1684-től kezdve, mely 
kizárólag a magyar-török háborúról szól és az 
itteni császári táborban szerkesztették 1686. 
szept. 2-ig Buda bevételéig. 12-ret kis ivén jelent 
meg „Giornale" czimmel. E kis lapocska nem 
volt időhöz kötve, azért nem számithatjuk a mai 
rendes hírlapok sorába. Ugyanez megjelent Ve-
lenczeben is Albrizzi Jeromos nyomdájában; 
melynek 16S6-ki példánya megvan az egyetemi 
könyvtárban, 1-ső száma jun. 21-en, a 13-ik es 
utolsó szept. 8-án jelent meg. 

Miután e röpivek különösen Németország­
ban közkedveltségnek örvendettek, annyira föl­
szaporodtak, hogy minden város, mely nyom­
dával birt, nagy mennyiségben hozta forga­
lomba. E nyomtatványok nagy tömege szük­
ségessé tette az időnkénti csoportosítást és 
kivonást, ily módon keletkeztek az évi tudó­
sítások az egy év alatt kibocsátott röpivek 
tartalmából, melyek később félévenként adat­
tak ki. Frankfurtban már 1590-ben rende­
sen megjelentek a „ReUtüones Setnestrales''- fél­
évi tudósítások Lautenbach Konrád által szer­
kesztve; ezek folytatása volt a hires „Theatram 
Europaeum", mely 1792-ig" megjelent. Ugyan­
csak Frankfurtban Egenolph Keresztély örökö­
seinél 1597-ben indult meg az „Vngerische vnd 
Sielenbürgische Kriegshandel", féléves füzetek­
ben. Európa főfigyelme ekkor a hazánkban folyt 
török háborúra irányult, 1601-ben azonban e 
vállalat is megszűnt. így jelentek meg a XVI. 
század második felelten és különösen a XVII. 
században a tudományos folyóiratok es könyv­
árusi tudósítások. Itten csak a leghíresebb folyó­
iratokat említem meg: .,Journal des Savanti", 
Paris 1665—1792., uj folyama 1816—1864. 
„Philosophie/d Transactiont", 1665-tól mai 
napig (teljes példánya megvan az egyetemi 
könyvtárban). „Ácta Eruditorum" 1682—1731. 
uj folyama 1732—1776. Dilbaum Sámuel 1597-
ben már havi füzeteket adott ki Hohrschathban 
Svájczban Straub Lénárdnál. 

A megjelenési idő fokozatos rövidülése las­
sankint a rendes hírlapok életbeléptét eredmé­
nyezte. Már 1609-ben Carolus János, nyomdász ! 

es könyvárus Strassburgban, folyó számmal ! 
ellátott rendes „Zeitung"-oi adott ki hetenként, 
melynek 52 számból álló teljes példányát 1876- j 
ban fedezték föl a heidelbergi könyvtárban. Ez | 
tehát elvitázhatatlanul az összes hírlapok ősapja, J 
és nem az eddig annak tartott «Frankfurter \ 
Zeitung*, mely mint hetilap 1615-ben keletke­
zett. Angidországban 1622-ben jelent meg az 
első rendes hírlap „Neiti" czimmel Londonban, ' 
miután James Grant «The newspaper press 
London 1871.• müvéből kitűnik, hogy az 158S. j 
évi „English Merctary" múlt századi hamisítás, i 
Francziaországban Renaudot orvos, betegeinek 
mulattatására, 1631-ben alapitá az első rendes < 
franczia hírlapot „tiazette" névvel. Svédország- j 
ban az „Ordmarie post Tidende" volt az első ', 
rendes hírlap, mely 1643-tól 1680-ig elt. Dánia- i 
ban 1644-ben jelent meg rendes hírlap, az,,Or- \ 
dirimre Coummten". Nemetalföldön 1656-ban 
Casteleyn Ábrahám alapitá az első hetilapot -

Harlemben a „Haarlewwcke Cottrant"-ot. Ame­
rikában 1704-ben jelent meg a „Boston News-
Lelter", első rendes lap,.melyet John Campbell 
alapított. Oroszországban 1703-ban jelent meg 
a „Gmette de Móteún"', csak ez évből létezik 
két csonka példány. Finnországban 1871-ben 
ülték meg hírlapirodalmuk százados évforduló­
ját, kiadván Kenwall az összes finnországi hírla­
pok es folyóiratok jegyzékét; ebből kitűnik, hogy 

első hirlap 1771-ben svéd nyelven je-az lent meg „Tidniugar" czimmel, száz év alatt 81 
I svéd, 61 finn és 2 német lapjuk volt. Török­

országban egy franczia, Blacque, alapította 
j Smyrnában a „Spectateur de l'Orient" czimű 

első hírlapot 1825-ben. 
Ausztriában 1615-ban Fomica Mátyás, bé­

csi nyomdász az egyetemtől engedélyt nyert, 
bogy a beérkezett külföldi lapokat (valószínűleg 
az "azon övben keletkezett „Frankfurter Zei-
tung"-ot értette) újra lenyomathassa. Az első 
eredeti bécsi lap a „Wiener Bldttl" 1671-ben 
jelent meg, melynek május 22-ben kelt számára 
történik hivatkozás, melyben Szelepcsényi 
György Magyarország prímása ellen az a rá­
galom jelent meg, hogy ő az összeesküvésben 
való részvétele miatt elfogatott. Leopold csá­
szár erre elrendelte, hogy a dementi a lap leg­
közelebbi számában megjelenjék. Ugy látszik, 
akkor elnézőbbek voltak ily vétségek ellenében 
es a helyreigazítás csak a fejedelem rendeleté­
ből történt: képzelhető mennyi álhír közöltetett, 
melyek kisebb rahguakat érintettek és vissza 
nem vonattak. A török ostrom idejében Bécs­
nek már három rendes lapja volt, német, latin 
és olasz. Végre 1703-ban aug. 8-án megjelent a 
a „ WiennerisétieiDiarium," kis 4-rét alakban 
hetenként kétszer és tartott 1779 végéig. 1780. 
január l-jén „Wiener Zeitung" nevet vett föl; 
az osztrák főváros azonban nem vette figye­
lembe, hogy a császári hivatalos lapnak ezen 
czimmel most van százados évfordulója, még 
pedig egy ugyanazon időben a mi nemzeti hír­
lapirodalmunkkal. 

A lapok szaporultával különösen a refor-
máczio után uj czenzurai rendszabályokat lép­
tettek életbe, hogy a sajtó túlkapásait fékezzék; 
legalább ez volt a speieri lö70. birodalmi gyű­
lés szándoka, midőn elrendelte, hogy a hatósá­
gok agunyiratokat, verseket kobozzákel és csak 
oly nyomtatványok terjesztését engedjék meg, 
melyek engedelmével láttak napvilágot. Minden 
szerző és költő tartozzék vezették- és kereszt­
nevét, ugy szintén a nyomtatvány megjelenési 
helyét és idejét kinyomatni. Hogy mennyire nem 
követték ezen rendeletet, kitűnik abból, hogy 
nemcsak a röpivek, de még a legtöbb rendes 
lapok is igyekeztek megjelenési helyüket titok­
ban tartani, a szerkesztő vagy író pedig vajmi 
ritkán tudható ki. A XVII. század elején a ka-
tholikus államokban nagyobb szigort követtek a 
sajtó ellenőrzésében, minden nyomtatandó mü­
vet elővizsgálat alá vettek, a czenzorok egyházi 
személyekből állottak, többnyire jezsuitákból. 
Ezek, utasításaik szerint, főtekintettel voltak az 
uralkodóház, azután az egyházi rend és köz­
erkölcsiség ellen netán elkövetendő vétségekre, 
többire nézve elnézőbbek voltak. 

Magyarországon az első rendes hirlap a 
Merhurius Veridims ex Hungária volt, melyet a 
kurucz-világ teremtett, és II, Rákóczy Ferencz 
fejedelem főemberei szerkesztettek és különböző 
helyeken nyomattak 1705—1710-ig; először 
mint hetilap, utóbb mint havi közlöny jelent 
meg. Eddig összesen két száma fedeztetett föl a 
berlini kir. titkos levéltárban, mindkettő 170.")-
böl való. Thaly Kálmán «Elsö hazai hirlap 
1705—1710 Budapest, 1879» czimü műveben 
ezen kurucz-ujságot, mely latin nyelven jelent 
meg, terjedelmesen és igen érdekesen irja le. 
Erre vonatkozólag egy megjegyzésem lenne, 
ugyanis: e hírlapnál az ivek folyószáma (a ren­
des hírlapok egyik fökellóke), nr'ként ezt a.fölfe­
dezett példányok leírása is tanúsítja, hiányzott 
a. lap homlokán; igen könnyen megtörténhetett 
az is, hogy még sem jelent meg e hirlap rendes 
időben és rendes időközben. 

A háborúk lezajlása után a jelenlegi testvér­
főváros még mindig elpusztultán, elnéptelenedve 
csak lassan nyert városi alakot, hova többnyire 
külföldi németajkú kereskedők és iparosok tele­
pültek, ezek pedig saját anyagi küzdelmeikkel 
leven elfoglalva, nem igen óhajtottak tudomással 
birni a külvilág eseményei, felől. Nem csoda te­
hát, ha az ország akkori fővárosában Pozsony­
ban jelent meg a „Nova Po$oniennaf*, melyet 

Bél Mátyás alapított 1721-ben es líoyer János 
Pál nyomtatta: kis 4-rét fél íven jelent meg 
rendesen hetenként egyszer; már a következő 
évben a jezsuiták vették kezökbe, hogy csakha­
mar megszűnjék. Volt egy félives tudományos 
melléklete is a „Sgllabus rerum memorabilium". 
1721. jul. 30-tól 1722. szept. 10-ig való időköz­
ből eddig 63 szám jött napfényre, melyek fölfe­
dezésénél Thalynak nem kis érdeme van. E kis 
lapocska az akkori korhoz merten jól volt szer­
kesztve, Vi részben ugyan külföldi híreket kö­
zölt, de a hazai eseményeknek is volt mindig 
néhány hasáb szentelve. 

Budán 1724-ben fölállittatván a nyomda, 
valószínű, hogy ezután nem sok időre keletke­
zett ottan a „Mrrcurius", azonban eddig csak 
az 1731. és 1735—1738. évfolyamok fedeztet­
hettek föl, melyek az egyetemi könyvtárban 
vannak meg. E hirlap is az akkori bécsi és né­
metországi lapok mintájára kis 4-rétben János 
György Nottensteinné kiadásában kétszer heten­
ként egy-egy ivén jelent meg. Ha összehason­
lítjuk őket az egykorú külföldi lapokkal, épen 
nem feleltek meg a hazai és helyi érdekeknek, 
mert mig a külföldi híreket, bizonyosan a szom­
széd osztrák lapokból irták ki, a hazaiak csak 
igen gyéren és azok is röviden, szárazon fordul­
nak elő benne. Miután azokban többször olva­
sunk katholikus ünnepi hirek és prédikácziók 
leírását, kétséget sem szenved, hogy ezt is a 
budai jezsuiták szerkesztették. 

Ismét Pozsonyban támadt egy német hirlap 
a „Pressburger Zeitung", melyet Windisch Ká­
roly Theophil városi tanácsos 1764-ben alapított 
és Landerer Mihály nyomdász kiadásában a 
város, mint tulajdonos, költségén jelent meg, 
hasonló alakban mint elődei, hetenként kétszer. 
Ez már oly ügyesen volt szerkesztve, hogy ké­
sőbb külföldön is tekintélyre vergődött és ma­
napság is fennáll. 1777-ben Korabinszky János 
Mátyás vette át a szerkesztést. Ugyancsak Win­
disch még három szépirodalmi és ismeretter­
jesztő tudományos folyóiratot is alapított Po­
zsonyban, de mindegyik rövid életű volt. 

Mária Terézia uralkodása alatt, a 200 éves 
háborúk és szabadságharczok lezajlása után, fel­
támadt ismét a népeknél a törekvés, hogy szel­
lemiekben is teremtsen valamit, igyekezett leg­
alább oda hatni, hogy a szellemi termékekre 
vetett béklyón valamit könnyítsen és igy lehe­
tővé tegye az e térén való haladást. Bécsben a 
40 éves uralkodás alatt sűrűn követték egymást 
a sajtó termékei. Ezek létesülésénél nem kis 
érdeme van Van Svietennek, de még több a 
mindenható miniszternek Kaunitz berezegnek, 
ki reakezionárius törekvései daczára legalább a 
német journalisztikát pártfogásába vette. 1780 
előtt a hivatalos lapon kivül a „Real-Zeitung" 
(1770—1782) birt nagy tekintélylyel; talán éj)en 
azért, mert ugy a szerkesztő, mint a munkatár­
sak nem nevükkel, mert névaláírást és jegyet 
nem közölt a lap, hanem közleményeik alapos­
sága és megbízhatósága által hatottak. 1771-ben 
alapitá ugyanitt Terstyanszky, az "udvari ka­
mara levéltáránál titkár, a „Privilegirten Anzei-
gen" czimü tudományos folyóiratot, mely külö­
nösen azért nevezetes, mert az hazánk történe-
netére vonatkozó adatok tárháza; megszűnt 
1776-ban. 

Ha a szellemiek gyámkodását gyakorló 
rendszeren a czenzurán meglehetős rés töre­
tett már, ennek nyomasztó hatása mégis elég­
séges volt arra, mikép a szomszéd állam hírlap­
irodalmának haladását hátráltassa ugy, hogy 
az a József császár uralkodását megelőző évek­
ben, százados fennállása után sem állott 
magasabb színvonalon, mint első szerény kez­
deten. A politikai hírlapok, melyek a hivatalos 
lapon kivül Prága, Linz és Brünu tartományi 
fővárosokban 1777., illetőleg 1778. óta Klagen­
furt ós Laibachban is. mint az összes újdonsá­
gok kizárólagosan szabadalmazott forrásai fenn­
állottak, mihelyt belügyekkel foglalkoztak, a hi­
vatalos Diariumnak föltétlen hódolóivá lettek, 
sőt még a külföldi lapokból vett híreket is csak 
akkor nyomathatták le, ha azt a czenzura meg­
engedte. Habár még azon időben nem is tekint­
hetők ezen lapok a kormány által sugalmazott 
közegekül, de a népek orgánumai sem voltak. 
Egészben véve oly hírlapok voltak, melyek nél­
külözték a befolyást, tekintélyt es pubhezistikai. 
tartalmat. 

Másutt sokkal kedvezőbbek voltak a viszo­
nyok. Francziaországban a következő hírlapok 
tűntek ki: „Gazette de Francé", „•íoiinntl d't 
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fíécants" (tudományos folyóirat) és „Mercure de 
Francé" (szerkesztői az akkori tudományos iro-
rodalom legkiválóbb egyénei voltak, oly párto­
lásnak örvendett a lap, hogy jövedelméből 
évenkint az irók nyugdijaira 30 ezer livret adott). 
An^olországban pedig a következő lapok jelen­
tek meg: „Morning Cronicle", „Observer", 
.BeU's Life in London" (sportlap), „English-

vian" (politikai hetilap, melyben a nagyhírű 
államférfi Bürke, mint rendes munkatárs szati­
rikus czikkeivel lépett fel), „London Evei/ing 
Post", „Public Adrertistr" és „Public L'-dger". 
Németországban majd minden városnak, mely 
nvomdával birt, volt már saját lapja. 

Ilyenek voltak a viszonyok az időszaki 
sajtó terén, midőn Rát Mátyás „A Magyar Hír­
mondó" czimü első magyar hírlapot Pozsonyban 
1780. január l-jén meginditá. Erről a legköze­
lebbi számban. T, , 

Szinnyey József. 

Az albigensesek elleni háborúból. 
Hogy az elvetett eszme kikeljen, embervér­

rel kellett öntözni, — erre tanit a világ folyása, 
mióta históriát irnak az emberek. A béke, az 
engesztelés, a megbocsátás és szeretet vallása 
ily talajon nőtt nagygyá, s Jézus tanaiért, melyek 
minden eröszakot és vérontást elkárhoztatnak, 
viseltettek a legvérengzőbb, leggyilkosabb há­
borúk, csak azért, mert különböző módon értei- "I 
mezték itt és amott. 

A már előbb is folytatott vallásháborúkat 
a valdensesek, vagy albigensesek ellen indí­
tott irtóháboruk vezették be rettenetesebb ará­
nyokban. 

A déli Francziaországban keletkezett ama 
felekezetek, melyeket Albi városáról keresztel­
tek ekkép, a XII. század első felében oly elter­
jedést nyertek, hogy II. Calixtus pápa a Toulouse-
ban tartott zsinaton 1119-ben szükségesnek 
látta erőszakos rendszabályokat indítványozni 
az ((eretnekek* ellen. Elhatároztatott, hogy kiirt­
ják tüzzel-vassal. 

Pedig az albigensesek békés hajlamú, jóra­
való munkás emberek voltak, kik senkinek nem 
kívántak véteni, — hanem hát szenvedniük kel­
lett, mert nem voltak mindenben egy értelemben 
az egyház tanaival. 

Ezért indított ellenök a pápa egyházi ko-
missziókat, majd inqnzitorokat, — a miből ké- ! 
sőbb az inquizicziók intézménye kifejlett; s ké- j 
sőbb valóságos keresztes háborúkat, melyek a 
logvérfagyasztóbb iszonyatosságokkal jártak. 

Beziéres száz bástyáju városát rohammal 
bevette a keresztes csőcselék, elpusztította, s 
ama kegyetlenség, melylyel a 20 ezernyi lakos­
ságot, még a nőket és gyermekeket se kiméivé, 
irtották, még a borzalmas vérengzésekhez hozzá­
szokott ama elvadult korban is mindenfelé el-
iszonyodást gerjesztett. A többi város, igy Nar-
bonne, sietett magát megadni, s roppant váltsá­
got fizetvén, csak hite megtagadásával s legyőzői 
önkényének elfogadásával birt megmenekülni 
Beziéres sorsától. 

Carcassone városa azonban nem adta meg 
magát. Itt vitéz lovagcsapat élén Roger Rajmund 
gróf állt s visszavert minden ostromot. De végre 
legyőzte őket az éhség, s életben hagyatásuk 

• megígértetvén, megadták magokat. Citonux 
Arnold, cziszterczita apát a keresztesek vezére 
azonban gyalázatosan megszegte adott szavát, s 
400 polgárt, kik vallásukat megtagadni nem 
akarták, megsüttetett, Rajmund grófot börtönre 
vettette, hol ez alkalmasint mérgezés következ­
teben meghalt. 

A Provence, Languedoc, Albigeoise, Gas-
cogne s Francziaország több gyönyörű megyéje 
elpusztult a hosszan tartó véres háború alatt, 
melynek folyamán a mérsékeltebb püs2)ökök 
kezéből egészen kisodorták a hatalmat fanatikus 
dominikánus szerzetesek, kik ettől kezdve leg­
főbb hivatásuknak tekintették kezökbe ragadni 
az inquizicziót. 

Az albigensesek elleni hadjárat tele van a 
hősiesség és kegyetlenség legvéresebb példáival. 
Jelen képünk is egy jelenetet mutat a valláshá­
ború ez időszakából. A nagy tehetségű Laurens 
franczia festő által festett "képen látni Carcas­
sone város bástyáit és tornyait. A lakosok, föl­
tüzelve Delicieux Bernát minorita szerzetes szó­
noklatától, a börtönök felé indulnak, hogy annak 
falait lerontsák s kiszabadítsák belölök az inqui-
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ziczió foglyait, kik ott szenvednek. Languedoc 
reformátora Picquiguy János, nem tudván visz-
szatartani a rohamot, maga is reszt vesz benne, 
mig Bernát csillapítani igyekszik a vihart, me­
lyet fölidézett. 

A GŐZHÁZ. 
V E R N E G Y U L A R E G É N Y E . 

HARMADIK FEJEZET. 

A szipojok lázadása: 

Meg kell ismertetnünk röviden India álla­
potát s különösen a szipojok vérengző fölkelé­
sét, hogy olvasóinkkal a továbbiakat megértet­
hessük. 

1600-ban, Erzsébet királynő uralkodása 
alatt, alakult meg az Arjávarta szent földén, 
kétszáz millió lakosság közepette, melyből száz­
húsz millió a buddha-vallás hive volt, a tiszte­
letreméltó Indiai kereskedő társaság, melyet az 
angolok a nemzeties i'01d-John-Company» gúny­
néven ismertek. 

Kezdetben egyszerű kereskedő társaság 
volt, mely a keletindiaiakkal cserekereskedést 
űzött s Cumberland herczeg volt a feje. 

Ez időtájt már az egykor túlnyomó por-
tugall hatalom megcsökkent, s az angolok ezt 
fölhasználva megkísértették katonai és polgári 
kormányzatot szervezni Bengál tartomány fővá­
rosában Kalkuttában. A királyi hadsereg 39-dik 
ezrede volt az első, mely a tartomány megszál­
lására küldetett, s ma is zászlóján viseli jelsza­
vát: iiPrimus in Indiis". 

Majdnem ugyanazon időben franczia keres­
kedő társaság is alakult Colbert védnöksége 
alatt, hasonló czéllal, mint a londoni kereske­
dőké. A két társaság közt érdekharcz fejlődött 
ki, mely a francziák elnyomásával s a Karnarik-
ból kiszorításával végződött. Lord Clive, az an­
gol társaság s indiai közigazgatás feje, ekkor 
Bengal elfoglalását tűzte ki czélul s e czélt tel­
jesen el is érte. Lord Hastings neveztetett ki 
főkormányzónak. * Reformok hozattak be, me­
lyeket ügyes és kitartó kormányzati rendszabá­
lyokkal vittek keresztül. A kereskedő társaság 
elvesztette előbb magánjellegét s mind jobban 
átalakult állami intézménynyé. 1781-ben Pitt 
még ujabb módosításokat tett az eredeti khar-
tán. A korona tanácsosai vették át a társaság 
igazgatását. 1813-ban a társaság elvesztette az 
indiai kereskedelem egyedáruságát s lS33-ban 
a khinait is. 

Be mig Anglia megszabadult az idegen nem­
zetek-versenyétől, szüntelen küzdenie kellett 
részint a terület eredeti birtokosaival, részint az 
előbbi ázsiai hódítókkal. 

1784-ben, lord Cornwallis alatt, Tippo Sa-
hibbal küzdöttek, ki 1799-ben, május 4-én, 
Seringapatamnak Harris tábornok által vezetett 
utolsó ostrománál öletett meg. Aztán a harcz a 
maharattákkal, e nemes törzszsel, mely a XVIII. 
században oly hatalmas volt; a pindarrikkal, 
kik oly kemény ellenállást fejtettek ki. Aztán a 
nepoli gurkákkal, a merész hegylakókkal, — kik 
később, az 1857-iki veszélyes évben oly hű szö- ! 
vetségesei maradtak Angliának. Végre a birmá-
nok elleni harcz 1823—4-ben. 

1828-ban az angolok a terület legnagyobb [ 
részének közvetőleges vagy közvetlen urai vol-
tak. Lord Wiliiam Bentinckkel a kormányzat uj 
korszaka nyilt meg. 

Az indiai haderő rendszeresítése óta, az 
két egymástól élesen elkülönített részből állt ; 
mindig: a királyi hadcsapatokból, melyben ; 

lovas ezredek, gyalog zászlóaljak voltak a ke- : 
let-indiai társaság szolgálatában álló európai : 

gyalog zászlóaljakkal együtt; és a benszülöttek 
csapataiból, melyeknek csak vezénylő tisztei 
voltak angolok. Csak a tüzérség volt részben 
európai, részben az is benszülött. 1857-ben a 
benszülöttek csapatai az úgynevezett szipoj-ok 
(angol szolgálatban) kétszázezer, az európaiak 
negyvenötezer főre mentek. 

Ámde a szipojok, bár angol vezénylet alatt 
állottak, nem csekély hajlammal bírtak az euró­
pai fegyelem jármának a lerázására s átalában 
a lázongásra. Már 1S06 óta, talán Tippo Sahib 

* A világtörténelem ez érdekes fejezetéről bővebb 
felvilágosítást találhatunk Macaulaynak, magyarra is 
lefordított, iLord Clive» és nWarren Hastings» czimü 
két kitűnő történeti rajzában. 
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| fiának az ösztönzésére, a madrasi benszülött 
csapatok, Vellore-ban, leöldösték a 69-ik királyi 
ezred őrcsapatát, felgyújtották a laktanyákat, 
megfojtották a tiszteket s családjaikat s meg a 
kórházban fekvő beteg katonákat is agyonlő völ-

; dözték. A lázadás ürügye a bajusz- és hajviselet 
iránti parancs s a fülfüggök eltiltása volt. De ez 
első fölkelést a királyi csapatok csakhamar el-

i nyomták. 
Hasonló fajta ok, vagy inkább ürügy idézte 

I elő az első kitörést 1857-ben is , mely sokkal 
! nagyobb mérveket öltött, ugy, hogy ha a mad­

rasi és bombayi benszülött csapatok is hozzá­
csatlakoztak volna, az angol uralomnak aligha 
v ge nincs Indiában. 

Előre kell bocsátnunk, hogy ez nem volt 
j tulajdonképeni nemzeti mozgalom. A városok­

ban és telepeken élő hinduk egeszén közönyö­
sek voltak iránta, s a mozgalom csak Közép-
India félig független tartományaira és Ondéra 
szorítkozott. A Pendzsáb tartomány lakói, vala­
mint a sik-eh, a gurghák, a gwaliori éspattjalai 
maharadzsák (királyok), a ramoporei rádzsa es 
a bopáli ráni (királyné), hívek maradtak az 
angolokhoz, a katonai becsülethez s a hindu 
szójárás szerint «hivek a sóhoz* (a kivel együtt 
ették). 

A lázadás kitörésekor lord Canning volt az 
indiai főkormányzó. Ez államférfin aligha nem 
élt csalódásban a mozgalom fontosságát ille­
tőleg. Anglia csillaga Indiában már évek óta 
hanyatlóban volt, s csak alkalom kellett a ki­
törésre. Ez alkalom megjött 1857-ben, mikor a 
királyi hadcsapatok létszáma, az európai bonyo-
dalmak'következtében leszállittatott s egy részök 

j haza rendeltetett. 
A mondott év elején Dandu-Pant nábob, 

más néven Nána-Sahib, a ki Cawnpore köze­
ieben lakott, Delhibe és Luknowba ment, a 
már régóta előkészített fölkelés lángra szitása 

i végett. 
Ürügyet a következő eset szolgáltatott reá. 

! Az angol kormány a benszülött csapatok tüzér­
ségéhez is az Enfield-féle ágyukat hozta be, me-

| lyek töltényei marha- vagy disznó-zsírba van­
nak itatva. Ámde oly népnél, mely még a szap­
pan használatát is tilalmasnak tartja, mivel a 

, szent vagy a tisztátalan állatok zsírjával élni 
I tilos, lehetetlen volt behozni a zsirba áztatott 

töltényeket, melyeket a tüzérnek fogaival kellett 
felszakítani. Hiába igyekezett a kormány felvi-

í lágositani, módositni a kezelést, a szipojok hajt­
hatatlanok maradtak a töltény használata iránti 
ellenszegülésben. 

Február 21-kén Beramporeban a 34-dik 
] ezred visszautasította a töltényeket; márczius-
i ban egy hadsegéd-tisztet lekonezoltak; s az 
| ellenszegülő ezred legénysége, szabadságoltat­

ván, a lázadás kovászát szétvitte az egész tarto-
I mányban. — Május 10-kén Miratban (Delhitől 

kissé északra), a 3. 11. és 20-dik ezredek lázad-
| tak föl, leölték az ezredeseiket s főbb tisztjeiket, 
| feldúlták a várost s Delhi ellen indultak. Ott a 

rádzsa. Timur ez utóda, hozzájok csatlakozik. 
j elfoglalják a fegyvertárt s leölik az 51-dik ezred 

tiszti karát. 
A lázadási tények ettől fogva sürün követ­

ték egymást s egyre nagyobb arányokat öltöttek. 
Az európai, angol, tisztek és családjaik, a hol 
csak a lázadók kezeibe kerültek, Delhiben, La­
boréban, Nurabadban, Lucknowban, Cawnpo-
réban, leöldöstettek, többnyire vérlázasztó ke­
gyetlenségekkel. Néhol elevenen égették meg az 
áldozatokat; kínozták a sebesülteket; leöldös­
ték a betegeket, aggokat, nőket, csecsemőket. 

E kegyetlenségek ellenében az angol tábor­
nokok hasonló visszatorlásokkal éltek, — me­
lyek kétségkívül szükségesek voltak, mert az 
angol név iránti félelemmel töltötték el a lázadó 
lakosságot, de azért nem kevésbbé hajme­
resztők. 

Mindjárt a lázadás kitörésekor. Laboréban, 
Montgomery főbiró és Corbett dandárparancs­
nok, tizenkét ágyúval, égő kanóczokkal, minden 
vérontás nélkül fegyverezték le a 8. 16. 26. és 
49-ik benszülött ezredeket; hasonló történt Mul-
tánban a 29. és 62-ik ezreddel, s Pesavárban a 
24. 27. és 51 -ik ezredekkel; de ez utóbbi ezred 
tisztei közül a benszülöttek a hegyekbe mene­
külvén, fejökre dij tüzetett ki; s nemsokára 
kézbe kerülvén, mind agyonlövettek. Ez volt a 
visszatorlás kezdete. 

Most Nicholson ezredes vezérlete alatt egy 
| dandárt indítottak egy Delhi felé nyomuló lá-
I zadó ezred ellen; azt utolérték, megverték, szét-
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szórták, s százötven foglyot ejtettek, a foglyok 
azonnal halálra ítéltettek, de csak egy harma­
dán hajtatott végre az ítélet. Tiz megtöltött 
ágyút kiállitottak, mindegyiknek a szájához egy 
foglyot kötöttek — s akkor elsütötték. Ötször 
ismételték ezt s ötven fogoly testét vitte szét a 
gyilkos fegyver. A test-perzs bűze töltötte el a 
levegőt. Ez elitéltek azzal a hideg, szenvtelen 
hősiséggel haltak meg, mely a hindukat az élet 
megvetésében jellemzi. Egyik, a mint az ágyú 
torkához akarták kötni, előlépett s igy szólt: 
"Kapitány uram! minek akar oda köttetni ? nem 
szaladok én el». 

Ez volt az első borzalmas kivégzés, melyet 
utóbb annyi más követett. Július 20-án ezerkét­
száz harminczkét foglyot végeztek ki, egymásután 
vonszolva ki őket a szűk börtönből, hol néhány 
nap annyira összezsúfolva tartották — hogy öt­
ven a hőségtől s levegöhiánytól megfuladva — 
nem szorult agyonlövetésre. 

Augusztus 28-kán 860 fogoly szipoj közül 
(Lahore-ban) hatszázotvenkilenczet a királyi ka­
tonaság könyörtelenül összekonczolt. Szeptem­
ber 23-kán, Delhi bevétele után, a királyi család 
három herczege, a trónörökös s két öcscse, ke-

Végösszeg : 1859. elején összeszámittat-
ván, százhúszezernél többbre tették az elesett 
benszülött tisztek és katonák számát s kétszáz­
ezernél többre a benszülött polgári egyéneket, 
kik a lázadásban (gyakran. be sem bizonyított) 
részvétükért életökkel fizettek. E rettenetes visz-
szatorlás ellen Gladstone, nem is ok nélkül, eré­
lyesen tiltakozott az angol parliamentben. 

(Folyt, köv.) 

A nagy vasúti szerencsétlenség 
Dundee mellett. 

Még egy képet mutatunk be olvasóinknak 
azon nagy szerencsétlenségről, mely Dundee 
mellett múlt hó 28-án történt s melyről lapunk 
múlt számában már elmondtunk egyetmást. 

A szerencsétlenség ügyében egyre tartanak 
a vizsgálatok. Keresik egyrészt a vonat egyes 
részeit s az elhaltakat, másrészt pedig a sze­
rencsétlenséget megelőző körülményeket tanul­
mányozzák. 

Mindjárt a veszélyt követő napon elkez­
dették a búvárok munkáikat. Két buvár-társulat 

hulláját is fölfedezték, a ki csak mint utas ment 
a vonattal Dundee-be, s nem hivatalos minő­
ségben utazott. Holtteste majd egy félmért­
földre feküdt a szerencsétlenség helyétől az 
iszapban, s igy nem valószínűtlen az a fölte­
vés, hogy a hullák legnagyobb részét az iszonyú 
orkán a tengerbe hajtotta. Találtak egy felöltőt, 
esernyőt, lábmelegitőt s más eféle dolgokat. A 
víz mélysége nem több jelenleg 20 lábnál, de 
igen nagy iszap van alatta, mely a munkát meg­
nehezíti. A hivatalos vizsgálat arra is kiterjesz­
tette figyelmét, váljon kellő óvrendszabályokkal 
nem lehetett volna-e megelőzni a bajt, s a szak­
értők egyhangúlag oda nyilatkoznak, hogy ily 
rendszabályok nem látszottak szükségeseknek. 
A hid mindenképen elég erősnek mutatkozott. 

Azonban a vihar óriási volt. A környékben 
is mindenütt szokatlan erősséggel lépett fel, s 
több mint 300 esztendős tölgyfákat csavart ki 
gyökerestül. 

Atalában az esemény a legrendkivüliebbek 
közé tartozott, s ily körülményeket a tudomány 
nem vehetett előre számításba. 

A NAGY VASÚTI SZERENCSÉTLENSÉG DUNDEE MELLETT. — BÚVÁROK MUNKÁLKODÁSA.* A LESZAKADT HIDNAL. 

gyelemre megadta magát Hodson tábornoknak. 
A tábornok saját kezével lőtte le mind a hár­
mat. A Delhiben esett háromezer fogoly s velők 
a királyi család huszonkilencz tagja pedig 
ágyuk elébe köttetett s ugy lövetett szét. Igaz, 
hogy Delhi ostroma az angoloknak is kétezer­
ötszáz európai — és tizenhétszáz benszülött ka­
tonájukba került. 

Allahabádban vérfürdőt készítettek, nem is 
a szipoj-katonáknak, hanem a fegyvertelen, sze­
gény hindu lakosságnak. Cawnporéban a fogoly 
szipoj okkal, mielőtt kivégeztettek, felnyalatták 
az általok leölt áldozatok vérfoltjait. 

1858. márcziusában egymást követték a 
kegyetlen vérengzések; Lucknowban elevenen sü­
töttek meg egy foglyot; ötven szipoj holttesté­
vel árkot töltöttek; s tizenkét napi irtó harcz 
alatt, a karddal elesetteken kivül háromezer 
benszülött végeztetett ki, golyóval, kötéllel, vagy 
ágyúhoz kötve. 

Egyedül a pendzsábi hadjáratban hatszáz-
huszonnyolcz benszülöttet lőttek meg puska-
vagy ágyuvégen — hadi, és ezerháromszáz­
hetvenet polgári törvényszéki itélét utján, há-
í-omszáznyolezvanhutot pedig felakasztottuk. 

egy gőzhajóval stöbb e czélból készült bárkával 
még folyvást azzal foglalkozik, hogy a folyóban 
romok és holttestek után kutasson. Daczára, 
hogy olyanok vizsgálódnak, kik a Tay folyam 
fenékviszonyaival ismerősek, sőt magának a 
hídnak építésénél is részt vettek, szakadatlan 
munkájuk eddig nagyon kevés eredményre ve­
zetett. Atalában azt konstatálták, hogy a vonat 
kétfelé szakadt, az egyik kisebb rész a moz­
donynyal és tenderrel együtt megtaláltatott 
nem messze a hidtól a folyó iszapjában, a má­
sik részről nem tudni eddig semmit. Maga a 
hid pályája több darabra tört. széjjel. Egy rész 
megmaradt a rácsozattal, a más résznél a rá-
csozatot megtalálták, de a járó pályából csak 
egyes darabokat. Alkalmasint a folyó iszapjá­
ban lesz valahol, talán a hidtól jó távol. 

Hány emberélet veszett oda, máig sem si­
került megállapítani. Annyi bizonyos, hogy a 
vonaton levők közül egy sem menekült meg. 
Az utazók közül eddig 75-nek kutatták ki nevét 
és kilétét, de hogy azon felül hányan voltak 
még a vonaton, azt nem tudja senki. 

Az első hullát maga a viz vetette fel, egy 7 
éves kis fiúé volt. Azonkívül egy vonatvezető 

Egyveleg. 
* A Niagara-vízesés környékét nemzeti parkká 

akarják átalakítani. Igen sok költségbe fog kerülni, 
mert környezetének előbbi szépsége s magasztossága 
csaknem egészen eltűnt. Korcsmák és malmok lep­
ték el az egész vidéket s a nagy őserdőből, mely 
hajdan oly széppé tette a vidéket, ma már csak 
néhány fa létezik. 

Uj alagút a Themse alatt. Londonban még har­
madik alagutat is akarnak fúrni a Themse alatt. Az 
uj alagút London Brigden alul mintegy 10 kilomé­
ternyire, azaz a két másik meglevőnél sokkal alan­
tabb feküdnék s a Grenwich és a Milwall Docks 
vidéke közti révet fogná oly időben pótolni, midőn az 
a köd miatt hasznavehetlen. Azon vidéken a Themse 
két partja közti közlekedés igen jelentékeny. 

* Uj északsarki expediczióra készülnek az an­
golok. Cheyne kapitány tervét, ki a léghajókat is föl 
akarja használni, már annyira érettnek tekintik, 
hogy a mozgalom megindítása végett e hó 28-án a 
Mansionhouseben (a lordmayor hivatalos lakásán) 
gyűlést is fognak tartani.. 
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Verhovay Gyula. 
Hosszabb idö óta készen áll az itt látható 

arczkép, hogy országgyűlési csarnokunkban más 
képviselők arczképeivel együtt közöljük, — mi­
dőn egy szomorú esemény alkalmivá tette s arra 
indított, hogy most tegyük közzé. 

Az esetet magát jól ismeri a . közönség, 
hiszen egy hét óta ez eset és következményei 
foglalkoztatják első sorban a nemzet minden 
rétegét s uralják a közhangulatot. Részletesen 
ismertettük mi is társlapunkban, a Politikai 
Újdonságokban. 

Ezúttal Verhovay Gyuláról kívánunk föl­
jegyezni néhány adatot, ki oly végzetes kapcso­
latba jutott ama szomorú eseménynyel. 

Verhovay Gyula több év óta a legismertebb 
nevű hírlapírók egyike. Erős meggyőződéssel, 
bátran, sokszor kíméletlenül irt, s ez, a mennyi­
ben az általa használt hang visszatetszést szült 
sokaknál, ép oly népszerűséget szerzett nevének 
széles körökben. Támadásai miatt többször volt 
párbaja, a mi azonban csak népszerűségét ne­
velte. E népszerűségnek köszönhette, hogy már 
a múlt országgyűlés alatt országos képviselőnek 
választatott Czegléd városa részéről, megválasz­
tása azonban formahiba miatt megsemmisítte­
tett. E helyett az uj országgyűlésre három hely­
ről választatott meg képviselőnek, s ő ismét 
Czegléd városa mandátumát fogadta el s az 
országgyűlésen most is e várost képviseli. 

Verhovay Zemplénmegyéből, Sátor-Alja-
Ujhelyből való s most 32 éves (1848-ban szüle­
tett). Tanulmányai folytatása végett jött fel 
Budapestre s kezdetben a honvédelmi miniszté­
riumnál nyert szerény alkalmazást. Ekkor kez­
dett hírlapokba írni, nevezetesen a Csernátony 
«Ellenőr»-jébe, mely akkor a közjogi ellenzék 
úgynevezett balközépi árnyalatának volt orgá­
numa. Később e lapnak vezérczikkirója lett s 
már ekkor feltűnt határozott föllépésével. 

Az «Ellenőr»-nél 1875-ig, Tisza kormányra 
lépéséig, maradt, ekkor kilépett a szerkesztőségből 
s az «Egyetértési) munkatársa lett. Itt megjelent 
czikkei csakhamar országszerte ismeretessé tet­
ték nevét, melylyel gyakran találkozhatott a 
közönség e lap hasábjain, bár nem minden czik-
két irta alá. 

A török tüntetések idején s a népgyűlése­
ken is szerepelt. Midőn a kormány keleti poli­
tikája foglalkoztatta a kedélyeket s a tömeg egy 
népgyülésből Budára vonult, s ott a miniszter­
elnök ablakait beverte, Verhovayt be is fogták, 
s a nép lazításával vádolva, több hétig vizs­
gálati fogságban tartották, melyből azonban 
később, nem lehetvén rá a lázítás vádját bebizo­
nyítani, szabadon eresztették. 

Még^ e fogság ideje alatt volt sajtópöre is, 
az ismeretes «kassai toaszt»-ról irt czikke 
miatt, melyben az államügyész fölségsértést lá­
tott. Az esküdtszék azonban Verhovayt fölmen­
tette. 

A szegedi vész idejében ő is azon képvise­
lők között volt, kik a mentés körül buzgó tevé­
kenységet fejtettek ki, savész napjaiban Kállay 
Ödön kormánybiztos részéről is meg volt bíz -
va a helyzet által parancsolt teendők egy ré­
szével s akkori működéseért királyi elismerést 
is nyert. A fővárosban, valamint a vidék sok 
részében, hol a választások alatt megfordult s 
hatásos szónoklatokat tartott, jól ismerik s nagy 
népszerűsége van kivált a fiatalság köreiben. 

A múlt év végén kilépett az «Egyetértés* 
szerkesztőségéből egy eset miatt, mely a lap egy 
másik munkatársával párbajra vezette, 8 az év 
kezdetével maga indított lapot, mely «Függet­
lenség* czimmel jelen meg. 

A legutóbbi végzetes párbaj, mely ágyba 
fekteté s még most is élethalál közt lebegteti, 

— rendkívül fölébreszté iránta a rokonszenvet 
még azok körében is, kik politikai ellenfelei, s 
a közönség nagy érdeklődéssel várja a jelenté­
seket állapotáról, mely még folyvást változó és 
aggasztó. 

Anno 1848,1860 és — jelenleg. 
Olyanforma időket érünk meg, olyatén je­

leneteket látunk, mint a fönnebbi években, azzal 
a különbséggel, hogy mások az indokok és má­
sok a szereplő emberek, vagy jobban mondva 
rétegek. 

Érdekes e különbségeket elemezni most, 
midőn ugy szólván lehetetlen egyébről beszélni, 
mint a fővárosi zavargások eseményeiről, és ér­
dekes azért is, mert ez egybehasonlitások meg­
könnyítik a mozgalom lényegének és netaláni 
következményeinek mérlegelését. 

A legelső és szembetűnőbb különbözet az, 
mely a mozgalom indokai és annak tényezői, 
az egymással szembenálló rétegek, tömegek közt 
mutatkozik. 

A két előbbi mozgalom, noha, kivált az 
1848-ki, a párisi forradalomtól kölcsönözve jel­
szavait, társadalmi elvek czége alatt indult meg, 
határozottan nemzeti politikai jellegű volt. 

VERHOVAY GYULA. 

Akkor a nemesség, a hazafias értelmiség 
forrongott, s a mozgalom Ausztria, illetőleg a 
bécsi központi hatalom, úgynevezett kamarilla 
ellen irányult. 

A mozgalomban egy volt a nemzet, egy 
igen csekély, elmagyartalanodott főúri és lekö­
telezett hivatalnoki kar kivételével, a kiket fe­
ketesárgáknak, pecsovicsoknak neveztek. 

A hazafias nemesség érezve, hogy e hata­
lommal szemben a nagy függetlenségi harczra 
egymagában elégtelen, elszánta magát arra, 
hogy a nemzeti érzület oltárára teszi áldozatul 
nemzeti kiváltságait, és fölszabadítja, magához 
emeli a robotos parasztot. 

Ez egy nagyszerűen szép, valóban nemes 
elhatározás volt, — mert olyannyira minden 
nyomás nélkül és önkényt szülemlett, hogy a föl­
szabadítandó 18 millió nagy embertömegnek e 
szándékról még sejtelme is alig volt. 

Ez volt e mozgalom voltaképi szabadsági 
— társadalmi — oldala, de ez csupán eszköz 
volt a nagy czélhoz: a nemzet fölszabadításához 
Ausztria felsöbbsége alól. 

Nem a gyűlölség, nem az önzés, ellen­
kezőleg: a szeretet és önfeláldozás szülték e 
nagyszerűen szép korszakot, a minőt csak a 
görög hajdankor története mutat föl. 

Kossuth nem a parasztot izgatta, hogy 

keljen föl, s küzdje ki erőszakkal emberi jo­
gait ; nem ; ő a nemességet lelkesítette lángsza­
vával arra, hogy emelkedjék nemesi osztálya 
hivatásának szó szerinti magaslatára: legyen 
igazán nemes, és mondjon le előjogairól, mert 
ezt a haza becsülete, a nemzet lételének érdeke 

igy kívánja. 
Ezért láttunk e mozgalom elején olyan 

jeleneteket, a minőket sem a görög, sem az 
angol, sem a franczia forradalom föl nem 
mutat. 

Ezekben mindenütt a nép kelt föl és rán­
totta le gögjük és önzésük rideg magaslatáról a 
főrendeket. 

Itt a nemesség, a főrend öltötte magára a 
nép egyszerű gúnyáját, ő szállt le a polgár szín­
vonalára önkényt, s nyújtotta kezét az alatta álló, 
és bámulatában egy pillanatra elnémult néphöz, 
és azt magához fölemelve, kezébe fegyvert adva, 
megmutatta neki a dicsőség és becsület útját: 
küzdeni mint szabad ember, az egy közös anyá­
ért, a szabad magyar hazáért! 

Feledhetlen előttem a jelenet, midőn az 
üllöi-ut sarkáról az országútra befordulni lát­
tam a Kossuth követté megválasztásában ve-
zérkorteskedö gr. Batthyányi Lajost kifordított 
fekete szőrös bundában, b.Podmaniczky Frigyest 
czifra veszprémi kanászszürben, amazt buzo­
gánynyal, emezt rézfokossal — mig az utánok 
özönlő választó nemesség éljenezte Kossuthot, 
azt a -Kossuthot, a kiről a pecsovics tábor azt 
a furfangosan fogós kortesdalt szerkesztette és 
énekelte: 

Hogy ha Kossuth lesz a követ, 
Pap és nemes adót fizet. 

Oh szép idők, arany napok! 
Talán a honalapítás óta soha a magyar 

szeretetben ennyire egy nem volt. A gazdag föur 
fölvette legkopottabb kabátját, tajtékpipáit oda­
ajándékozta kocsisainak, ö maga tornyos ku-
paku makrapipát vett a fogára peczkesen, s leg­
nagyobb öröme az volt, ha tapasztalta, hogy 
tűrheti, szenvedheti a nép, s beveszi tisztelet­
beli parasztnak. Mert a század elejéig annyira 
ment az uri osztály elmagyartalanodása, kiil-
földieskedése, hazafiatlansága, s a mi a legször­
nyűbb fogalom volt: elnémetesedése, hogy már 
ugy szólván csak a paraszt volt magyar, s innen 
eredt aztán ama fölfogás divatja, hogy csak az 
tartatott kifogástalanul magyarnak, magyaros­
nak , a mi népies s parasztos volt, vagy annak 
látszott. 

Innen eredt ama kornak sok oly szokása, 
különössége, sajátsága, a mi a mai kor embere 
előtt egészen érthetetlen. 

A nép volt az eszmény, a bálvány, a divat 
hőse, királya; az ő erkölcsei, modora, tempói, 
szokásai szolgáltak mintákul a felsőbb, osztá­
lyoknak. Kényesen, finom manierokban nevelt 
előkelő úrfiak ellesték a nép egyszerű természe­
tes modorát viseletben, beszédben, és az volt 
irigyeltebb a dandyk közt, a ki leghívebben, a 
csalódásig tudta adni az igazi puszták fiát. 

Igy nem szerette egymást a magyar még 
tán Mátyás alatt sem. 

És a nép minderről, nevezetesen hogy mi 
ennek indoka és czélja — nem tudott, nem sej­
tett semmit. A nép akkor a szó legszorosabb 
értelmében holt anyag volt. Nem politizált, nem 
vitázott, nem gondolkozott; nem olvasott sem 
könyvet, sem újságot; e szavak: haza, nemzet, 
oly ismeretlenek voltak előtte, hogy az előbbi, 
t. i. a haza saját otthonát, vályogviskóját, — az 
utóbbi pedig — famíliáját jelentette előtte. 

De annál jobban értette azt, hogy mit tesz 
ez a szó: magyar? (vagy tán nem értette, mert 
akkor nem lett volna rá olyan büszke, hogy 
előtte, az ő szemében, angol, franczia, spanyol, 
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• i» — csak szánalomra, a nemei pedig még 

erre se méltó lény Toltak?!) 
•>en találkozott ossz* főúr, néne* és 

i-ben és az Ausztria iránti gyűlöletben. 
Annyira nem tudott a magyar nép semmit 

a világ folyásáról, a politikáról, bogy márothu 
14-én ép ngy feküdt le, mint századok óta bár­

nap estéjén. 
Nem is álmodott arról, hogy másnap mint 

szabad polgár kél f.d. 
kor est kihirdették a he lységben előtt, 

a nép nem hitte vagy eaak fogasnak, eselnek 
tette, a mivel be akarják fonni, hogy a ki elhiszi 
és a szerint akar cselekedni, befogják, mint Iá-
s*l 

A nagyvárosi nép, az iparos, kereskedő, a 
burger — az meg oly idegen volt, oly ebwige-
telten élt a magyarságtól, mintha az atlanti 
oeseán választotta volna el őket egymástól, mint 
két kontinenst, sőt egy kissé gyűlölte is egymást. 
A fővárosba' I birtokos, diákság, ezt volt 
a magyar, az un. politikai elem. E i é s a polgár, 
a burger, már mint kereskedő, iparos, még ven-

>)>.<, kávéházakba is külön barjrhégokbe jar> 
tak, soha egy asztalhoz nem ültek. 

I iis-iki uteaai mozgalmak és a mostaniak 
• esket aa a legfeltűnőbb különbség, bogy 

akkor azt a kiváltságos és honoratior osztály 
indította, jelenetefte, és a i akkori esoportosulá-
•okban a voltakepi |>olgárias, az alsóbb réteg, a 
munkát I nkább esak mint kiváncsi néző-
közönség, mint isros a számok előtt, szerepelt. 

Alig i. h.t.tt. ki>sasólással, borozó fráter* 
uizálással rávenni őket, bogy támogassák j -
mUfclti as ö érdekükben megmozdított moa-
gahnati 

At 1860-iki mozgalmak, ntezej tüntetések 
erében már ott p, több 

tu.l Hunt J^ kj csak a 
felsőbb rétegek asaxiaztencaiájakepen. már tt: 
mint a magyar államiság eszméjeért k 
kevés, ebnántsággal. H í iHban a szeret, t. • 
kesedée, ezúttal u számítás volt a • 
galom rugó] 

É. most benne vagyunk a másik eiélso < 
ben: egy oly mosgaloinl.au, mai • a 
aaeretet, nem a atámitás, de a úuuU4»h. a Ük 

t;ám*tAt igen ttvraet, — as aa a jeleni. 
lom. azt blSSSSÜk, hogy t.mmit. 

I aaert. mintha nem lenm 
hozzá az erő. A szélsőségek egyenlő areju . II. n 
Wek. A bő es a fagya végponton sgyafint 9 
kol. I).' nincs itt ax kft 

K» nem a magyarság mozgalma az idegen 
nae.ee n írnyalat 

pártáiénvedélv.i Ua a kormány elli 
: ez a nemzetközi st«Máát>motgaloni 

forradalmi jelentketéa* Magyarom. 
Bauttal nem a sakál járt az oroasláB után. 

hanem eUenkeaőleg; az oroszlán jelent m 
sakál nyomában. 

A kis sakál bátran ütni kezdte a szarvast. 
s egyezerre esak hallja a háta mögött » «félaé-

ur* i n t ! 
ttati 

• 

a háta i 
Az 

Bomroe, 

Hja az ember 

saian ugyan igen fiatal - rjrők 
t/*as bilincsek lóidnak . . . fai* 

i n g . . . ezt tudja, latja 
aa eml az állatkerti néző, 
Mffl remegi finllidegei. ha az allat-

\ vaskalH racsain at. mérgesen Bét 

mon 

jük, bogy es a párduca: a mi szélső népele­
meink, s aa orosslán ama nagy világelem, amaz 
óriási földalatti erő, mely a jövendőbeli t'Min-
Aulátokat fogja okozni: tudniillik ama nagy 
nemzetközi munkáspárt, a társadalom legalsó 
rétege, mely *a pokolból ki akar torai éa eget 
kérni* — és ezzel előttünk all a legutóbbi napok 
mozgalmának története. 

I szélső és egy kissé a mérsékelt 
egyaránt elkeseredett tömbök is fel akarták hasz­
nálni a párbajesetből felmerült izgalmat a kor­
mány ellen; megjelentek vasárnap este a ka­
szinó előtt és tüntetni kezdtek; de már másnap, 
harmad-negyed nap előjött rejtekéből a lebilin­
cselt oroszlán is, és — átvette a bar 

Sakál vagy párduca, farkaikat lábaik közé 
csapva, ijedve, nyöszörögve elhátrálnak. Mert 
ők nem ezt akarták. Világos, hogy itt győzelem 
esetén nekik esak • ia a etontok marad­
nának, ők pedig a hu»a» részekre (fazekakra?! 
aspiráltak. 

Ekként a dologból nem less semmi. Hsai 
at oroszlán meg csakhamar belátja, hogy egy 
fél győzelem is neki sok vérbe kerülne, és en­
nek esak az LMUM u eredménye, a mi annak a 
közmondásos esetnek, mikor tudniillik az ö 
kisebb ibhrokonsága,amacaka,mássza-
mára kaparja ki a geszteny 

A munkás mozgalomtót tm ne tvijunk 
nek a nagy vulkán-ágazatnak bréUrti nam a mi 
basánk termékeny sik f nak megnyílni, 
hanem ott, ama talajon, a hol sokká! 
ugyan a pénz. savasabba 

Mart e» a kenyér, a gyomot I nem 
a szive, nem a fellengz. Mi ahhös még 
H-m vagjrank eléggé prózaiak, Moet untas tar­

lón aaásadokl>aii 
egyaarr ntiu fordul S^I^^BBBBBBBBBSBBBBBBBBBBB! 

•i HiiMn megint leszuns nazanaa.s leize-
sedni fognak magasabb eaamékért t — 
mei bb (mtfptr) btedért, tum 
téffrt, aiaaorfta'eJrf, d « » 

\ sajsskál mozgalom nálunk sgy "i»'ik*l> 
U*l réupalás'H i iinlli ii jelentő 
aaáui nel rtelmiseg nem t irt vele, elfof 
ilul tőle. nincs vezéri D lkul pedig nem 
megy semmii 

ügy tetetik nekem, s taag( MOi 
titmua kérdései előbb lesznek m< Spa-

mint M I igbaa. 
Mát bogy .1 e«t 

imml. iu el a aaját gusztusa Menüt 
eaak azt k*"n.|.>loni. DOgJ akar egyik, akar máaik. 
j . . . b l n- in NtMMSetU 

Semmint: 
• szól f baljós tárogassál 

BoOó rebben a znrrnará* ági 
i jajstó sikolt át a légen, 
rbnesn a földi s*ép vilátr* 

.!i elhal, véget 
8 hallik hörgés, utolsó vergődés. 
HÍM esak párbaj, lovagi mérkóséa 

Semmiért' 

H az ifjn. ativéi sl. 
Kiterülve a fagyos havon. 

•tt. annyi szép rém 
.•wt mindennek Tege. vege n 

Piros vén (esté be s t. 
)>ond hŐ Öreg szolgája. 

Hat így vigye szőlei karjába 
imiért' 

Min.len uay volt. mint a szokás szabja. 
Itt a tanuk, ott a két segéd. 
»»tt az orvos. S mert meg nem békéltek, 

rdőn a tért kilépd. 
' De Peerlt mai sxámmtábao köt. 

«v kűH&iai laf 

3. ssásL 1880. xxvn. sVnMUvai 

Nem gyilkosság volt — sz istenért' 
hozta a becsület parancsa, 
A másnak piros vérit ontsa 
Semmiért! 

Semmiért í Nem. Sértő szó esett tán. 
« nézés bor, mámor között * 

• (,Ite halljon áldozatul érte, 
Élte, a mért belém ütközött ti 
Hát mért sápadt arezotok, miért. 
Nektek, a kik éltét kioltatok 
Mintha titkos hangot hallanátok 

• Semmiért!?* 

S te lat hazád nem tür többé hátán! 
Kain te! Golyód nem rosszul talált. 
Mit szomorkodsz ? Lásd, meg vagy boázolva. 
Isten ítélt, sz szabott balált 
Üh ég ura — Isten ngy ítélt. 
Hogy egy ember, golyótól találva. 
Tört sziveket, jajszót hagyjon hátra 

Semmiért!.' 

Mindhiába jövő tsegvetése, 
Tisztes bölcsek intő szózata. 
I'r marad a becsiilat rémképe, 
A hiúság esztelen sasvs, 
ti ömleszt forró könyet, ifjú \ 

moloch nyeli sok áldozatját, 
A kik magok' karjaiba dobják 

Semmiérti 

A hét eseményei. 
A főváros oly izgalmak éa véres uteaai 

esem.-nyt-k MDtihelye volt az utolsó napokban, 
minők • ri nagy demonstráerió 
óta ii.in fordultak slő. 

\ \ . rl irbaj korüünényei 
rnHaigat ríttak mindenhová a hová eaak 

lnr. jutott, a hol eaak beszéltek a szomorú 
inény folől, felzúdulás t utána. 

At esem-IIV. k kapcsolatába jutott a m-mseti 
. IMI. k kórében uraik 

tort. nt hivatkozás a párbii 
koatsl kakát • nemzeti kaszinóra vonta a 

sőt at esem. 
U••..••.'dödtek a tüntetéaek akaszinó ellen. 
\ párbaj 10-én délben történi Másnap, 

11 • ii. .!•• zajongó tömegek jeb a hat-
lőtt. F.IMték 

N.n inakká] illettek a 
mágnásokat. Kiáltották, hogy: • frakkos banda* 
éa hogj rer-mágnások*. A rendőrség, 
malynek hivatala u^\ u ntittarran van, 

ni megjelenbetet 
lóháton, de n tömeget 

'• hat a H 
bol 

nem kellé 

m l o g -a 
loatlatni. 

jelent, f.i 
rőaaakot basználi 
>gy lassan — de v 

•ly-ka*xárnyá-
(aradmegyeii egy ata-
ia tflzte n t, de 

meg 

ni. Mindőaaaeegy páreifeg»tás tör-
l-én eate újra csoportosulás és ta-

jongas volt a kaszinó e lőt t A tömeg kisebb, a 
hangulat k. lőttevaló 

i zaj csak akkora. Katonaaág nem 
\ demonslráctió minden nagyobb 

kihágás n> lkul ért ve. 
K ho 18-án delntán elterjedt a bír, bogy 

Verhovay rosszabbul lett, hogy ésetéhea akg 
het remény. 

A hatvani-uteza már esti 0 óra körül szo­
katlanul népessé vált, perczről-perczre mindig 
többen és többen érkeztek, s nemsokára meg-

it a járás-keles. mert a tömeg nem mozdul­
hatott. A at rendőrök hiában igyekeztek 
utat nyitni a közlekedésre. Az ide vezető utexá-
kon sokaság özönlött ós&ze. A zaj és kiáltozás 
a ks itt fokozódott. Odafent világosak 

»k az ablakok, s olykor-olykor alakokat is 
lehetett látn rrre az egyik ablak csö­
römpölve betört Erre, mint jeladásra, hozxá 
kezdtek a t -bbbí ablakok bezuzásáhox. A belvá-

vn bajos hajigálni való követ tsJálni, 
TI tehát negT-krajczárosok pattogtak a 

vastag kristály-üvegen: de nemsokára erőeebb 
hatása lövegek is kerültek a szemközti hastól, 
melynek kapualját most falazták be, s a téglá­
kat ki lehetett tördelni. Vasdarab, kalapács is 
akad. Óriási kiáltozás közt verték be egymás­
után a saroképület ablakait 
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Ekkor egy csapat lovas rendőr jelent meg, 
% a kaszinó kapuja előtt álla- nv-
fcacxaj es szitkozódás fogadta. A rendőrök i 
lyeaebben akart ik fóllépn , kardot is rántott 
de a sürü tömeg egy pillanat uhut lefegyven 
őket E g y l o v a s rendőrt is letéptek nyeri 
bői, és ossz. rtt-k. Körülbelül 
gyalog s vagy 40 lovas rendőr volt jelen 
egek nem bírhattak töbl éggel s t 
rendőr megsebesült. Ekkor a Károly-taasárn 
ben készen álló katonaság nyomuH 
egy század jött a Kussevich-czredtől, aztán má­
sik atázad, később pedi^ a Boknurling-earedből 
négy század. 

A katonaság dobpergés és trombitaaaöval 
érkezett, és szuronyszegex • 
hatvani utczáról. A* kaszinó körül ór>,>' állt íöL 
A szuronyok elől a nep a szel. 
nemzeti színház felé húzódott, a hol tömő] 
megben újra megállt, harsányan kiált 
több gázlámpát kioltottak. Ezt a tömegei azu-
ronyaaegetve rohanta meg a katonaság, Nem 
mindenki menekülhetett, éa Mbeefiléeek történ-
tek. A katonaság ezentúl fegyverrel ütött el a 
kóteleső uu-zakból mindenkit, s a sebesülések 
es befogatások száma ataporodott Néhol ködo* 
baaokkal fogadták a katonákat. 

A katonaság az elfoglalt ttteták i . pnatait 
elállta, es senki sem nn-h< t. tt oda. A kerepesi 
utón a kocsik sem kötekedhettek. Már simult 

.. mikor a zavargások i 
jel három nehés sebesültet vittek a ltókus-kór-
házba. Pap Árpad 19 növ« ml. k. ki­
nek homlokán, arezcsontjáu éa hátán van szú­
rás. Reisz Ignácz. 31 éves nincaér koponyáján 
kardvágás, hátán szuron. • harmadik 
Kálmán Henrik. A sebesültek számát természe­
tesen nem lehet tudni bizonyosan, mert magán 
kórben ápoltatnak. A rendőrök köaül 8 gyalog 

>gy lovas rendőr sebesüli meg; többnyire 
össze vannak zúzva; megsebesült Majsai János 
rendőrségi tollnok is. 

A befogottak száma 31 volt. többnyire ipa­
rosok Etek legnagyobb részét a kihallgatás 
után másnap szabadon bocsátották. Egy hírlap­
írót. Kovács Pált, a * Közvélemény* dolgozó­
társát is befogták. 

re a fővárosi rendőrség falragaszok­
ban intette nyugalomra a közönséget s a zavar-

ódéaére a legszigorúbb intézkedések 
megtételére f igye lmez te t t e . 

A koMXtnó < MI/" '• h o I I • 
t tartott, ez ülés határozata folytán a lapok­

ban is kinyilvánítja, hogy a nemzeti kaszinó tár­
sáéi imlvnek tagja h i n t minden mű­

szabályai ben, házi ügyein 
kivul, senkinek utasítást nem adhat s nem 
adott 

A véres emlékű események azonban még 
nem értek véget Január 14-én este nemcsak is-
BBétlődtek, hanem még szomorúbb következé­
sekre vezettek. 

A csoportosulás ép ugy kezdődött, mint at 
•többi estéken. Különben e napon ngy szólva 
állandó csoportosulás ssanhelj 
előtti ntcta-réat, hol a közönség a betört abla­
kok megnézésére meg-megállt Este a 
aés, a tömegek alá-föl hullámzása csakhamar 
olyanná vált, bogy a kereskedők a szokottnál 
korábban siettek becsukni holtjaikat. A lovae-
rendörők egy darabig négyesével czirkáltak alá­
tol a hatvani utczában; gyalog is volt vagy tiz, 
mely arra szorítkozott, hogy a közönséget ne 
engedje megállni. Cgy fellnlenczig meglehetős 
caend volt; kevés éljen vagy fütty hallatszott a 
kaszinó előtt; de ekkor aztán a harsogó 'éljen 

-hovay*, •abezug kaszinó,* s más fölkiáltá-
aok egéét erővel hangzottak. Km- lovas rend­
őrök törtek ki a rendőrség eo-
rokban vágtattak neki a tömegnek, mely a bú-
telén támadás által meglepetve, egymást nyomta, 
gátolta. Az elül levők menekülni akartak, a hát­
rább levők nem tágítottak, hanem káromkodtak. 
A ki nem tudott gyorsan menekülni, a lovak le-
**!>osták, a rendörök pedig pálczáikkal úti-
*ék. A tömeg viaszanyomatott a szomszéd 
ateaákba, a ott is tovább folyt az üldözés. A gya­
log rendőrök ezalatt sokat befogtak. A hatvani 
"tetei Kammon-kávébáz előtt az oda menekul-
fek sfirü csoportban álltak; a rendörök ütlegek 
jMéretében szorították be at embereket éa meg-
''•gvták a kávéház bezárását 

A kaszinó környezete ezzel meg volt tisz-
U l v *- Az elkergetett tömeg yjeevahtitödott a ke-

repeai-ut i 

zesevel kentődő nagy t 

A 
Sihm.rli i i : 
ronynj 
el; a;-: 

• akatonái lépésben indult:'!. \ t«tni«-g 

futni kezdett beljebb a kerepesi-1 

.Múlt. Itt jelent in . - b. Kdels-

nok ki 

lyén levő ősapátok 
senkii: me^ a tainháiból jjővő i 
k< r i l l . A . 1 l e h e t e t t eMlk 11 I 

atonnaág a k> iltoa ui< • 
tömeg. nvuviil . ymást 

i meneküli meg a ix ] üldö-
radnl folj i haat-

Dálata átalános lett. A katonák végig Űzték 
a tömeget csakixm u agt n 
nos, hogy a dologház i«> tt beverte egy 
pár subanct. 

l; i ii uletes arányokat vettek at események a 
rip-ntcaának a kei 
lövések történtek, • 
Ez eset. t s..kf< 1. ke|»en beatélik i ia állí­
tottak, hogy a katonaaág sorlöveat adott, de azt 
is. hogy a tömeg köaül lőttek. 

\ sip-utctánál a rendőrség többeket be 
akart fogni. .1. u. m .•ng.-dt. k'. i birokra 
a dolog. E dulakodás közben egysterre lövések 
hallatszottak, s a lövéseknek kei ildotata lattt 
s<liinir: A'i"h jogáaa éa / / 

Egy atemtann előadása szerint a katona­
ságot a tiszt lövésre vezényelte, de a k > 
nem adtak loretatet, mert rajvonalban lévén 
felállítva, a parancsszót eaak a köz. 
hallhatták meg, s igy 7—8 léséé teWnl 
nem egyszeri 

Schwartz ádoll 
vallású, jogáét, eaak n< 
a fal mögé butödot-
nal összeomlott. V Hók 
mindjárt, a h >gy megmondhatta még 

neghalt 
\ 21 t-ik szánni bérkocsi a katonaság 

elzárt l>a akart hajtani. A bérkocsis 
holtan omlott le 

az ül< n a ltókua-kórhfi 
Lzolás és hcfegatáa soi 

este « már, mikor 
végre as utczák néptel. k, s a kato­
naaág is visstavonulhatott a kaszárnyába. 

Beatéltek merényletekről i s ; neveeeteaen 
hogy h. RiéUi rancanokr.i rá­
lőttek, s hogy Krautu-cli tábornokra peterdát 
dobtak, sőt hogy a kaszárnya előtt ál 
őrre tál.or • rálőttek. Egy 
eaakngyan tört. nt a Karoly.kaszárnya előtt, I pen 
akkor ielsboim ttel viasza-

. rkoesi vágtatva ment el 
s egyataaiij iövéa hang/ 

•. A kocsist késői 
vallatták, d 
éa szabadon ia botfaátották A i 
seül azt bottal gy a kocsi kereke bizo­
nyosan eg nyen ment át, s igy atár-
m ázott a lóvéé. 

- zomoru éjjel a rendŐtaég által l»efogot-
tak száma 46, kik közül másnap buatonegyet 
szabadon bocsátottak. Egy lovas rendőr ezúttal 

Szomorú sors érte Markntfikyt. a \. 
utetai Semaey-fele ház íelugyelöj«: . ilág 
utexába indult ttáért, s akkor < rt oda 
katonaság roban 
pillanatban. Ma<hmtzky eleaett akatos 
tottak, puskatussal *•*> szuronyokkal ütőtték-vág-
ták, s ha a tiszt közbe nem iép, fólkonezolják I A 
szerencsétlen haza szállíttatván, dr rroe 
vagy húsz után és szurásí sebet talált rajta. Egy 
mély seb a koponyáján van; ezt a tte, 
a a golyót még nem vették ki. Madmitzky álla­
pota veszélyes. A atcsneneaétkn arra k< r 
rőseit bogy hírlapok utján fejezzék ki báláját a 
tiszt iránt, a ki megmentette. 

: i t \ i i l l l Il1 

\ bol-

tottak; ^ nui.l.n i 

mar 
,!1 N 

in.>•*. l>< Miit. A lova* n-n.lorok fin- n< kuktá t -
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i t .k 

nak, bogy ft 
Imi. in. \\ 
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BrfayúM MÉM .- itéfl fcörtent; kunit 
/iikct fogtak <i. i it i»n«-

\ itlUlllk. SckttWi 
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•Rottan ál híj.i bog M uagyiuérvü 

• 

- *• tiitorgalma* fiatul . 11. lx'jrntobb 

Akkor e*te <lr i 
ji-it neokott felolvaeni. Kil<n< 

tcxába vitt... bol 
dorsaui > a ugy találta. >\y» 

.Hurlii fejét H a MŐK'li f< rakat 
A ftcerencaétlen fiatal 

w- 'I, • a bold 
nett Nagyh iiatemetésre. Ax«gye-

\ temeti* « l 
hátból, * 

Hmjml Andrea barac«k 
érne, nó* é$ két gyermek v'ál-
tanba bfMwái n akarta 
koraijával átboeeátari I agyon-

k MMMfieekvát kééi nmk, 
• a háborgó kedélyek egyik okának ax átaláno* 
politikai elégületlenséget áUitják. / W « minüu-
tetetaök • delegáeziók ilmatta* miatt jelenleg 
Becsben id<> feleége raagáboc 

.tfa, bogy jelentéét tegyeo a bndapeeti taa-
tetéaek felől. 

A napok óta tartó tüntetettek a legkin< 
helyzetet teremtették a fővárosban. E•-• 

roe nagy részében már nem lehet bíztos-
•ággnl mqtfmiám, béefibb pe£g M kabarotok 
egy rés?- m zárva, e a belváros egy 
szebe sehogy, nagy részébe csak kerülőkön lehet 

kereskedéseket, uzle^ helyiségeket, ká-
Tfházakat, korán bezárják, az üzlet-emberek 
nagy karára. Valóságos ostromállapot ez. Sem 
csoda, bogy mindenki óhajtja a rend és nyugalom 
helyreállítást. A hírlapok melegen felszólalnak 
a T> rj'l M N M rí. I nyugalomra {intenek min­
denütt. Tájba agy ia lenne. 

• « 
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Irodalom és művészet. 
A • Budapesti Szemle* nj folyamának, Gyulai 

Pál szerkeHztése alatt S-ik évét s 22-ik kötetét kezdi 
meg január-februári füzetével. Efolyóirat, mely a 
a>hazai é* külföldi tudományosság közvetítését is­
meri czéljául s e föladatának oly derekasan felel 
meg, egyenlő mértékben képviseli eredeti czikkeivel 
a hazai, s átdolgozásaival az idegen irodalmakat. 
Mindig örömmel látjuk, ha egy-egy kötetében túl­
súlyban vannak az eredeti dolgozatok, de nem tar­
tozunk azon chauvinisták közé, a kik megróják kül­
földi közleményei számos voltáért, melyek egyébiránt 
ritkán egyszerű forditások, hanem kisebb-nagyobb 
önállósággal földolgozott essayk többnyire. Mostani 
füzetét egy nagyobb eredeti s hazai tárgyú dolgozat 
nyitja meg: «Gróf Széchenyi István és a nők,» a nagy 
magyar eredeti naplói nyomán Zichy Antaltól, ki, 
mint tudva van, huzamosb idő óta foglalkozik e 
rendkívül becses naplók rendezésével s egyes részeik 
földolgozásával. Gróf Széchenyi István, mint min­
den lángész és rendkívüli szellem, sokoldalú ; s nincs 
egy oldala is, mely érdekes, tanulságos, termékeny 
és termékenyitó ne lenne. Gróf Széchenyi nem csak 
a politikában, nemzetgazdaságban, hanem állami és 
kultúrai ('létünk minden mozzanatában külön és sa­
ját állást foglalt el; mindenütt eredeti eszméi s 
egyéni szempontjai voltak. Még tévedései is tanul­
ságosak. Zichy Antal aminap é nagy ember nézetei­
vel a művészet körül ismertetett meg ; most a nők­
kel s a nők iránti viszonyaiba enged, saját vallomá­
sai, utján, lepillantanunk. F. négy ét fél ivre terjedő 
közleményt egy élettani tanulmány követi: «Az agy 
élete. Papsy íjászlótól, kinek nevével mostanság 
ritkábban találkozunk, mint óhajtanok. írásait tar­
talmasság, világosság s csin jellemzi. Utána Halász 
Ignácé jeles képzettségű fiatal nyelv- a irodalom-
történet-lmvúnink értekezik Siijnovieh (az első ma­
gyar nnnista) hatásáról a magyar költészetre. K ha­
tás valójában Bem volt nem nagy, sem döntő ; de 
specziálifl kérdések érdekessége nem mindig áll fon­
tosságukkal arányban. — «A közgazdasági ráakadó 
hazánkban,. Kautz (i vula boesosértekezése, mely egy 
nyilvános előadásának fa kereskedő ifink társaságá­
ban (szolgált alapul sitt rendszeresebben van OMB 
lalva. — «Boccaccio»-ról, az olasz renaissance egyik 
legnagyobb nevű bajnokáról, a <Decameron> világ­
hírű s századok óta olvasott írójáról a második és 
utolsó közleményt veszszük Hcinrich Gusztávtól, ki­
terjeszkedve a nagy trö müvére és élotére. Boeoae-
cio-t nálunk többet emlegették eddig, mint olvasták. 
Novella-gyűjteménye is csak mostanában jelent meg 
magyarul (alább van a füzetben ismertetve) s Hóin-
rich jó szolgálatot tett e tanulmányával. - - A f 
szépirodalmi részében egy veterán s egy fiatal költő 
nevével találkozunk, mind a kettő a külső és belső 
forma szerencsés kezelésével ha t ; Lévaitól • Az éj 
müvésze» (a hold), Vargha Gyulától •Tünde képek* 
oaimű sikerült költeményeket közöl a füzet. Bi 
nyesi Gábor a maga jóízű elbeszélő modorában ad 
egy kis angol novellát: «A sárga eb. czimú't; mig 
Kont Gyulától tA látás megtanulása" czimen, egy 
lyoni orvos naplójából, hogy ugy mondjuk : tanno-
vellát, és pedig élettanit, kapunk. A kisebb közlemé­
nyek szintén érdekesek. V., ki a múltkor a •Bégj 
magyar nyelvemléktől-. Volt'-féle kiadását bírálta, 

' most Volf ellenbirálatára teszi meg észrevételeit. Az 
t Értesítő •-ben Kovács Albert «Egyházjogtan«-a (is­
merteti Csiky Kálmán), Szana Tamás «Moliére élete 
és művei», Dömötör János munkái (ism. Angyal 
Dávid), Lubbock nagy műve: «A történelem előtti 
idők» Öreg János fordításában, a Boccaccio «Deca-
meroné«-jának magyar fordítása (ism. Heinrich G.), 
• A kamara haszna• Thallóczytól. vannak méltatva 
s birálva. — A nagybecsű vállalat az idénre is kétha­
vonként hat félkötetben jelen meg a Franklin-társu­
lat kiadásában s ára egy évre 12 frt. 

A Kisfaludy-társaság .Szegedi Árvizkönyv.-e. 
melyet a tagok munkálataiból Szász Károly szerkeszt, 
a vész évfordulójára, márczius 12-dikére jelenik meg. 
A Franklin társulat állítja ki igen díszesen, a czél 
iránti tekintetből serami legkisebb nyereményt sem 
számítva föl magának. A könyv 38—35 iv lesz. Ára 
három frt, diszkötésben négy. Utánvéttel is meg­
rendelhető. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. '•). Szi l t . 1S80. XXVII. ÉVFOLYAM. 

A palóczokról igen érdekes népismertető tanul­
mány jelent meg Pintér Sándortól. Egyes vidékek 
népségeinek, törzseknek és fajoknak, nyelvök, szo­
kásaik, észjárásuk megfigyelése mindig tanulságos; 
hazánkban pedig a székelyek után nincs faj, mely 
több anyagot nyújtana erre mint a palóezok. Lisz-
nyai Kálmán egy izben nagyon felköltötte irántok 
a figyelmet palócz dalaival, pedig azok csak csinált 
(és nagy részben hamisan csinált) virágok voltak. 
Később Pap Gyula ismertette dalaikat, meséiket. A 
jelen tanulmány szerzője sokkal többet tesz s a pa­
lócz élet minden oldalait felöleli. Bevezetésében 
helyreigazítva kitűnő tudósunk Hunfalvy Pál némi 
téves nézeteit (ethnografiájábanl, a szerző rendre tár­
gyalja a palóezok lakóhelyét, számát, földrajzi elter­
jedését, azután házi és családi életöket, ősi vallásuk 
maradványait, majd a palócz nyelvet (vagy helyeseb­
ben nyelvjárást), meséiket és költészetöket — me­
lyekből igen érdekes mutatványokat közöl, bár né­
mely részök, pl. a Fehér Anna balladája, nem a 
palóezok kizárólagos sajátja — ; továbbá csillagásza­
tukat, régészetüket, helyneveiket, ruházatukat, s be­
fejezésül levonja mindebből történeti következteté­
seit. A meséket és dalokat palócz kiejtés szerint 
közli, de azoktól a belbecsi érdeket sem lehet meg­
tagadni, valamint átalában az egész tanulmánytól 
nem, mely igen tömött nyomású s nagy 8-adrét 
alakú 06 lapra terjed (Ára 80 kr.). Álljon itt a sze­
relmi dalok közül mutatványul egypár, a rendes ki­
ejtés és helyesírás szerint: 

1. 
El kell mennem ha esik is. 
Jaj ha nehezen csík is ; 
Nehezen esik a járás, 
Tőled rózsám a megválás. 

Bár ide se' jöttél vóna! 
Akár el se mentél vóna ! 

ivemnek könnyebb vóna, 
Ha meg nem hittaiak vóna ! 

Szép*a szép ló, ha szépen fölnyergelik, 
Szép a lány is, ha szépen felöltözik: 
Ha végig megy az utezában előttem : 
AJ én szivem majd kiröpül belőlem. 

Beksics Gusztávnak egy magvasán irt tanul­
mánya jelent mag: IAZ egyéni szabadság Európában 
éf Magyarországon* 66 lapra terjedő füzetben; 
Zilahy könyvkereskedésében kapható 50 kiért . 

A -Magyar Könyvszemle- a nemz. múzeum 
könyvtára által kiadott folyóirat most megjelent 
hatodik (november deczemberi) füzetében Kraknói 
Vilmos a Pray-kódexről, Mailáth Béla a «Bibliothcca 
Carpaticái-ról a Kárpát-egylet könyvtárát képező s 
a Kárpátokra vonatkozó nnivek gyűjtéséről értekezik. 
Deák Farkas pedig egy 1684-bŐJ való, Báthory 
Zsigmondnak ajánlott könyvet ismertet; Szilágyi 
Sándor az egyetemi könyvtárban levő régi hazai 
könyv följegyzésekot közöl. Ballagi Aladár ujabb 
adalékokat a Szabii Károly •llégi magyar könyv­
tárai-hot, Tlialy Kálmán öt ismeretlen nyomtat­
ványt a Rákóczi-korból. Közlemények vannak még 
Csontosi Jánostól, idősb Szinnyoy Józseftől és 
Némethy Lajostól, továbbá kisebb vegyes köz­
lemények. 

Az • Építési Ipar. ezimü szaklap, melyet har-
mincz derék szakférfi támogatása mellett Ney Béla 
szerkeszt, most már a negyedik évfolyamba lépett, a 
mi eléggé mutatja életrevalóságát; a hazai technikai 
ügyek fejlesztésére hathatósan is működik. 

Uj zenemüvek. Táborszky ét Parsch zeneműke­
reskedésében megjelentek: «Rákóczi-indulói ábránd, 
zongorára és hegedűre szerzé Huber Károly, ara 
1 frt 50 kr., és «Czigány négyes» (párisi emlék) 
zongorára szerzé Kecskeméty Gyula ; ára 60 kr. — 
Az „Apolló" czimű zenemű folyóiratból megjelent a 
januári füzet szokott változatos tartalommal E folyó­
irat most már 9-ik évfolyamába lépett, a mi elég bi­
zonyság, hogy Fellegi Viktor e vállalatát a közönség 
kellő pártfogásban részesiti. E zenemű-folyóirat a 
zongorázok és énekesek számára nemcsak a divatban 
levő operák s operettek kedveltebb részeit mutatja 
be, hanem közöl előkelő mesterektől is zeneműveket 
s több eredeti darabot. Előfizetési ára egész évre 
6 frt, egyes füzeté I forint. Megjelen minden hó 
elején. 

A műcsarnokban jelenleg jótékonyczélu kiál­
lítás van: a magyarországi árvízkárosultak és a 
Frameries belga kőszénbányában szerencsétlenül 
járt munkások családjai javára, a leghíresebb belga 
művészek által festett 10 vázlatból, melyeket a buda­
pesti belga főkonzul közbenjárására a belga királyné 

engedett át kiállítás végett. E vázlatok a Brüsszel­
ben augusztus 3-án a helyőrségi tisztek által rende­
zett hasonló czélu ünnepélyen a királyi parkban 
fölállított páholyt díszítették. E jótékonyczélu kiál­
lításra a belépti dij csak 20 kr. 

A magyar történelmi festészet emelésére Ipolyi 
Arnold, a képzőművészeti társulat elnöke, pályadijat 
akar kitűzni. A pályázat csak vázlatok készítését 
kívánja s a legsikerültebbet a képzőművészeti társu­
lat kidolgoztatja s megvásárolja ama 20,000 frt 
kamatja fejében, melyet e társulat a néhai képvásárló 
egyesülettől átvett. Ugyané képet metszetben album­
lapjai számára is elkészítteti. 

Közintézetek, egyletek. 
Hirlapiréi kör. A fölmerült sajnálatos párbaj­

ügy fontos elhatározásra birta a sajtó embereit. 
Testületté akarnak olvadni, megalakítván a hírlap­
írók egyesületét. Jókai Mór, mint a múlt szombaton 
megtartott hírlapírói értekezlet részéről az előleges 
javaslatok megtétele végett kiküldött 9-es bizottság 
elnöke, a magyal- hirlapirói kör megalakítása tár­
gyában, az «irók és művészek társasága» helyiségébe 
csütörtökön hívta össze gyűlésre az érdekletteket. 
A hírlapírók, ugy politikai, mint szépirodalmi és 
szaklapok szerkesztői és munkatársai , ritka szép 
számmal gyűltek össze, mely körülmény élénken 
bizonyítja a kérdés átalánosan fölismert fontosságát 
és eldöntésének sürgős voltát. A gyűlés elnökévé 
•Jókai Mór, jegyzőjévé Hindi/ Árpád kéretett föl, s 
a legelőször fölszólaló Kaas Ivor indítványára a 
kilenczes bizottság javaslata átalánosságban elfo­
gadtatott s a további teendők megtétele végett 
egy tizenkét tagból álló bizottság küldetett ki, 
melynek Urráry Lajos indítványára föladatává 
tétetett az is, hogy a hirlapirói segély- és nyug-
dij-ügy tervezetének elkészítéséről szintén gon­
doskodjék. A bizottsági tagok választásánál a szava­
zásban 67, magát Kaas indítványára tagként aláirt 
hírlapíró vett részt. A szavazás eredménye d. u. 2 
Órakor kihirdettetvén, e szerint megválasztattak a 
bizottságba: Jókai Mór, Falk Miksa, Urváry Lajos, 
Eötvös Károly, Nagy Miklós, Tors Kálmán, Csu-
kássy József, Láng Lajos, Vadnai Károly, Neményi 
Ambrus, Dárday Sándor és Kun Béla.1 

A magyar tud. akadémia jan. 12-iki ülésében 
Kórösy József levelező tag tartotta székfoglalóját, a 
nemzetközi statisztikáról s a statisztikai kongresz-
szusokról értekezvén. Értekezésére az adott alkal­
mat, hogy a nemzetközi statisztika és a kongresszus 

i ellen áramlat indult meg. Szólt azután kimerítően 
a fölvételi eljárás egyformaságáról. A statisztikai 
népszámlálások sorában legnevezetesb eredményű­
nek az 18NO Miki Ígérkezik, mely az egész mivelt 
világon egységes elvek szerint fog végrehajtatni. A 
statisztikai adatok eddigi feldolgozása nem egységes 
tervek szerint történt, pedig ily elvek megállapítása 
és szoros követése okvetlenül szükséges. Ezután 
Jakab Elek olvasott föl egy értekezést Kazinczy 
Gábor irodalmi működéséről. Kazinczy Gábor — 
monda többek közt — oly magas mértéket szabott 
magának az irói hivatásról, hogy nem akart tüze­
tesen iró lenni, csak fordító és kiadó. Kazinczy Fe-
rencz szavait, ki neki még gyermekkorában főkép a 
külföld jeles iróit ajánlotta figyelembe, annyira 
szivére vette, hogy egész életében legkedvesebb és 
legbnzgóbb törekvése idegen klasszikusok fordítása 
volt. Gondosan rendezte és gyűjtötte nagybátyja, 
Kazinczy Ferencz iratait is, s a mit lehetett, maga 
vagy Toldy társaságában ki is adott belőle. Egyik 
érdeme az is, hogy az abszolutizmus ideje alatt 
magyar történetírók kiadásával hatott a nemzeti 
érzület ébrentartására. 

A természettudományi társulat január 21-én, 
délután fél 5 órakor a m. tud. akadémia heti ülés­
termében tisztújító közgyűlést tart. 

Alapítványok. Brázay Kálmán fővárosi keres­
kedő 200 írttal az irói segélyegylet alapító tagja 
lett, s a Kisfaludy-társaságnál és Petőfi-társaságnál 
is száz-száz forintos alapítványt tett. 

Mi újság V 

A Duna. mely annyi aggodalomra adott okot, 
pár nap óta apad. Már nem sok hiányzott, hogy 
Ó-Budát ismét elönti, de a tartós hideg meghozta a 
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várva-várva apadást. Pozsonytól kezdve egész le 
azonban még mindig erős jégkéreg fedi a folyamot 
s hogy ez baj nélkül elmehessen, ahhoz nagy apadás 
szükséges. 

Verhovay állapotában könnyebbülés állt be. E 
hó 13-án, mikor eszmélete elhagyta, s a válság fenye­
gető mérvet öltött, barátai táviratilag a hires bécsi 
tanárt, Billrothot hívták meg a beteghez. Billroth 
e hó 15-én este érkezett meg, azonnal a sebesülthöz 
sietett, hol Farkas, Csillagh, Lumnitzer, b. Med-
nyánszky és Bódogh orvosok várták. Billroth az ed­
digi kezelést teljesen helyesnek találta. A sebre azt 
mondta, hogy a legritkább esetek egyike, mikor ily 
erős lövés nem sért meg nemesebb részeket. Konsta­
tálta, hogy veszély jelenleg nincs. A golyó fekvését 
azonban ő sem határozhatta meg. Billroth másnap 
reggel már visszautazott Bécsbe- A beteg e hó 15-én 
könnyebbülést érzett, nagy forrósága is alább szállt. 
Anyjával, körülte levő barátaival beszélget koron-
kint, s hangja elég érczes. Erőteljes testalkatától re­
ménylik főképen, hogy a kínos válságot legyőzi. — 
Ellenfele b. Majthényi Izidor és párbaj segédje báró 
Üchtritz Zsigmond eltávoztak Budapestről, s mint 
bécsi lapok írják, e hó 13-án Bécsbe érkeztek. 

Az irói és művészeti tulajdonjog védelmére ho­
zandó törvény felől most tanácskozik egy bizottság 
Pauler igazságügyi miniszter elnöklete alatt. 

Kossuth egykori lakásaSumlában. A nagyváradi 
• Szabadság* czimű lap szerint Kossuth Sumlában 
időztekor a «Klika Makalesi» 117-ik számot viselő 
házában lakott, melynek jelenlegi tulajdonosa egy 
mintegy 46 éves Dimitrika bolgárnő, ki még élén­
ken emlékezik Kossuthra. Állítása szerint e helyet 
magyarok ritkán látogatják meg, de annál több 
angol. Kossuthnak három szobája volt, melyből 
keskeny folyosón lehetett átjutni Dembinszky laká­
sába. A Bolgárországban lakó magyarok e házat 
emléktáblával akarják megjelölni. 

Horváth Mihály emléke. Szentesen mozgalom 
indult meg, hogy ott nagy történetírónk érdemeinek 
megfelelő emlékszobor emeltessék. Szentesi lapok 
szerint a történelmi társulat is szívesen fog tekin­
télyes összeget megszavazni, ha a város megteszi a 
kezdeményezést. Szentes város közgyűlésén erre 
vonatkozólag már legközelebb elő akarják terjeszteni 
az indítványt. 

Gr. Széchpnyi Béla khinai expedíciója. Peking­
ből Bécsbe érkezett hirek szerint Széchenyi Béla 
gróf khinai utjáelé egészen "váratlan akadályok gör­
dültek. A h'lassai khinai kormányzónak a khinai 
kormányhoz intézett jelentése szerint Tibet lakossága 
régi rskn által van kötelezve, hogy minden idegen S*4 

hpését megakadályozna országába. Qkt. 6-áról Csing-
Tu-Tuból levelet irt Széchenyi, melyben panaszko­
dik, hogy Szediuan kormányzója csak Batingig, Ti-
><t határáig akar neki kiséretet adni. A főkormányzó 
arra is figyelmeztette Széchenyit, hogy a lámák 
könnyen megakadályozhatják útjában. A khinai oszt­
rák-magyar konzultól Széchenyi okt. 27-én kapott 
tudósítást a tibetiek esküjéről. Széchenyi, mint okt. 
6-ki levelében írja, okt. 8-án akart Batangba indulni, 
s azt hitte, hogy 40 nap alatt oda érhet. Ujabb hirek 
nincsenek a gróf utazásáról. 

Telefon-hálózat Budapesten. A kereskedelmi 
minisztérium Puskás Ferencznek az Edison-féle 
telefonnak saját rendszere szerint leendő fölállítására 
s hálózatának kiterjesztésére a következő föltételek 
alatt ad'engedélyt: Puskás legalább lő évre kérjen 
szabadalmat a minisztériumtól s ezen idő alatt a fő­
város egész területét, bele értve Uj-Pestet, Kőbá­
nyát, a városligetet stb., hálózza be, továbbá az egyes 
háztulajdonosokkal, kik a hálózatot házaikba be­
vezetni óhajtják, erre nézve kössön előre szerződést. 

A budai Mátyás-templomot környező épületek 
lebontásához is hozzá kezdenek a tavaszszal s e 
miatt a pénzügyminisztérium egyik osztályának ki 
kell költözni, minthogy a lebontandó épületben van 
elhelyezve. 

A .Falu rossza> költőjénekputnokiszülőházára 
szánt emléktábla már megérkezett rendeltetési he­
lyére. Fekete márványból van, fehér márvány sze-
gélyzettel, s aranyos betűkkel bevésve : 'Itt született 
Tóth Ede 1844. október 14-én. Meghalt 1876. február 
26-án. — .Putnoki műkedvelő társulat.* A fölavatási 
ünnepélyt a tavaszszal tárták meg, s ennek emelé-

i Putnok közönségében dalárda is alakult 

A párisi magyar egylet i g n sikerült. í 
mulatsággal ülte meg Szilveszter estéjéi A rend 
bizottság elnöke Bertka Sándor volt, ki fáradozásai ' 
eredményével nagyon meg lehet elégedve. A párisi 
magyarok ez estélyérúl a következőket írják: 

A .Palais Royal»-ban kibérelt terembea nagy 
es válogatott közönség jelent meg. .\ raolataág hang­
versenyből, toiuholajátékból és táncából állt. Meg­
jelent Ufust gróf is. monarkhiánk párisi nagykövete, 
ki eljövetelét nem Ígérhette meg előre, annál n i v e 
sebb éljenzéssel fogadták tehát, mikor belépett. <»u 
voltak a budapesti .Arrogaute . -űnnepélvről iáméról 
l.aurencon képviselő és GoHtien, továbbá Munka 
Zichy gróf követeégi tanácsos, 'l„,u gróf, stb. \ 
egylet nagyérdemű elnöke, Zichy Mihály uonban 
hiányzott, mert a jeles művész megrongált a 
következtében Nizzába utazott, honnan a közremű­
ködő hölgyeknek szép bokrétákat küldött. \ 
hangverseny a Rákóosy-indnlóval kezdődött, melyet 
Agghity Károly és lluhay Jenő nagy hatással adtak 
elő. A két fiatal művész még több darabot is játszott, 
zajos tetszés közt. Várhalmy Anna k. a. magyar 
dalokat énekélt. Helvegjrén k. a. la nemzeti uinház 
művésznőjének nővére, ki nem régen van Parisban, 
hogy a színpadra képezze magát) a «8zevillái bor­
bélyból* adott elő egy áriát, a megtoldta Beoat 
gróf egyik kellemes szerzeményével. Mundrl Téré/ 
k. a. Tóth Kálmán «Elóre» czimű költeményét sza­
valta, Szondy Béla padig Aranytól, Kim Vilmos 
meg Tompától szavaltak, Srhrarr; A. fuvolán ját­
szott, s mindnyájukat megtapsolták. Végül tiertka 
Sándor ült a zongorához s az egybegyűltek zajos 
tapsa közt játszotta el saját szerezményét, az -Egy 
leti indulót," melynek szövegét Vúrhuhny k. a. 
kelte. Most tombola-játék következett, rnelyln 
sorsjegyeket hölgyek árulták, s rövid felóra alatt 800 
frank gyűlt össze. Aztán tánc/, következett, mely 
hajnalig tartott. Éjfélkor az egyleti tagok üdvözlő 
sürgönyt küldtek Nizzába Zichy Mihálynak, boldog 
újévet kívánva a szeretett elnöknek. 

A párisi Murcia-Unnepély. mely a spanyol árviz 
károsultak és párisi Ínségesek javára decz. 19-én 
tartatott meg a Hyppodromban, német lapok hirei 
szerint nemcsak nem hozott jövedelmet, hanem 
35,000 frank deficzittel járt. 

Calderon emlékszobra. Calderonnak, a nagy­
szerű spanyol dráma-költőnek emlékszobrát e hó 
4-én leplezték le Madridban. A szobor, Figueras 
müve, a Szent-Anna-téren áll B B nagy költőt ülő 
helyzetben ábrázolja, térdén könyvvel, oldalán a 
«Hir» alakjával. A talapzaton bronz öntvényben 
jelenetek láthatók a költő legjelesebb müveiből. 

Magyar utazó Afrikában. A múlt év deez. 10-iká-
ról keltezve érdekes levél érkezett Ungvárra Dobos 
Kálmán honvéd főhadnagyhoz Afrikából. Hosszufa-
lussy Gyula irta, útitársa azon Csorna Józsefnek, ki­
nek már régebben tervezett afrikai expedie/.ióját a 
lapok emlegették, s kinek szándéka a Nilus menti­
ben egészen annak eredetéig felhatolni, s az útjába 
eső vidékek természet- és néprajzi sajátságait tanul­
mányozni. A levél irója az eddigi élményeket adja 
elő, melyeknek a Níluson a •Mahalkv gőzösről ta­
nuja volt. Hosszufalusy Gyula a koniggrátzi csatá­
ban mint kadét vett részt s az ezüst vitézségi érdem­
jellel lett kitüntve. Utazásának egyik oka megég 
ségi szempont is, azon seb miatt, melyet egy mel­
lébe hatolt golyó okozott. 

A spanyol királyi pár ellen merényletet elköve­
tett Oteró levelet irt börtönéből Alfonz királyi: 

lmet kér tőle. 

Halálozások. 
Elhunytak a közelebbi napok alatt: I'KBANKK 

FEBEXCZ, pozsonyi apát-kanonok, tisztelt agg egyházi 
férfiú, 90. éves korában. — Ffcffiu OKBAN, csokalyi 
birtokos (Biharban) özvegyet s négy árvát hagyva 
maga után. — GODEL KÁROLY, kerületi orvos Nagy-
Bányán 6* éves korában. — ROSESFELD KABOLT 
budapesti háztulajdonos 5* éves korában. — Reám 
ANTAL, vidéki színigazgató, az aradmegyei Faceéten, 
36 éves korában. — MILLER altábornagy, a hadsereg 
egyik első képességű főtisztje, a komaromi vár pa­
rancsnoka, 61 éves korában. — EoTfin ISIVÁS, a 
népszínház hasonló nevű derék tagjának édes 
atyja. 66 éves korában Pócsmegyeren. 

FESTETICH grófnő szül. Montbach Adél báróné, 
86 éves korában Bécsben. — FF.BEXCZT BABSABÍSNÉ, 
szül. Tóth Irma, 36 éves korában Mískolczon. 

HAHS-HAHS IDA grófnő, az ismert német regény-
irón5, kinek több műve magyarra is le van fordítva, 
elhányt Mainzban 75 éves korában. l*52-ben 
apácza lett.  

0 

Szerkesztői mondanivaló. 
Ersaebetraro Hűid a bárom költemény 

melkedésre mutat. A néhol tán igen U súlyos tartalom­

hoz, a forma gondja in járul. Mégis n. teljes összhang 
b kidolgozottság hiány* nem jav állja közlésükét Talán 
máikor jobban fog sikerülni : a költőibb tartalmat 
fornmcsinnal párosítani. 

Eg7 hivatalnok. (V —i.) Ha elkeseredése min 
dsnben nem indokolt is, sok rés/hun igaza lehet. Ugv 

ink. hogy ei érdemben a magyar tisztviselők 
közelebbről mind a kormánynál, mind a tor 

véiiylio/ásuál lépéseket b/.ándékozik Unni. Az ily tes­
tületi föllépésnek mindenesetn több bikere várható, 
mint az egyes felszólalásnak. Közleményét illetékei. 
helyre juttatjuk, blhasinál 

Ismeret len | \ V.l A r.iKsr. Írás is li isxzantó ; de 
higyjs »1, MI. , i laitalma még gyarlóbb mint írása. 

Skla Pál . Humor akar ez ieiiui, Vagy szatíra, vagy 
allegória, ássa] i Pagál oitimowil'.' Egyiknek Mm válik 
be. elég csak nem is érthető. 

Ham Uöiolhetök A számu-olt. Bgj költ, m. 
ötvenesóvekbftl (akárki irta, gytoge nagvonl. K. K DOB, 
— Tudod-e te Kiírna kis lány V Télen (BOTOS ftü 

ítéltem minden...Tél regén könnyeim.)— 
.. . u . Libeg lobog*..— 
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.1 német feladványtorwibbl. 

Megfejtéé. 
tllípr síl.i. 

I. Vhl-l i l Pa8 efl 
9. Vbt—b8 | K.i". • ( 
3. He8-d6 matt. 

I  
í. VI.1-
3. He8-

1 

»*1 : 
-c7 matt. 

b. 

Kd5 e6:(b) 
K.C6-1.Ö 

Hd7—cö 
... K d 5 - c « : 2. Hat < , ! » 

3. (7 d.S II matt. 
Helyesen fejtettek meg: Veeeprémben Kulöp 

.lozs. I Oehéu (Heainger Zsigmond. Sárospatakon Ge-
reci Károly. Stitjij-hohrtintjhan Németh Vó.ier. Kolozs-
luirtt Csipkés Árpád. Bndapfiten K. .1. és 1'. II. Tatán 
Jogofovits Gyula. Magyar-óvártt [gall Syetozár, A ko­
lozsvári sakk-kör A peeti sukk-kor. 

IIKT I-N A I'TA / / . J a * , hn. 

Nap Kitkeükut ét • re tnUi t t Gtroa-Oreti j lineitta 

IS \ M í JH. Mt •«». I ! Pironta I t t E»islHIÍI 5 lisájís 
1!>H Mirius és Márta Márius. Sára 7 Iván fi Izsák 
20 K Fál>. te Seb. vt. Páb., Sebest B 8 Komin. By. 7 
i'IS Áeties szfiz Tt. Ágnes »íoBektvt * Izmai! 
-220 Vincié T. Vinoe 10 Sissz. Gerg. aPao.X. 
2.1 P B. Assz. eljegvz Emerenczia 11 Theodói ap. 10 
-_'ts Iiatét pé. i t Timót '' 12 Szab., Taa. 11 8. lm . 

1*14 filtuáMi. <$) Holdtölte 27 én 11 i n 28 perez, reggel. 

T a r t a l o m . 
Síével: I'etöfi egv ismeretlen eredeti arczkéee. — Ragad 

a fnlvá. (Költemény.) Mezei Józseftől. — A két Srdög vara. 
Történeti beszély. IiU EötTÖs Károly. (Folytatás.) — A bir-
Iapok keletkezéséről. Szinnyey Józseftől. — Az albigensesek 
elleni bíborából — A gózbaz. Verne öyula regénye. — A nagy 
vasnti szerencsétlenség Dundee neüett. — Emeleg. — Ver­
hovay Gynla. — Anno 1848,1860 és — jelenleg. — Semmiért. 
(Költemény.) Inczédy Lászlótól. — A hét eseményei. — Iro­
dalom és'möTészet. — Közintézetek, egyletek. — Miajság? 
— Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjáték. — 
Hetinap tár 

Képek: i'-tőfl Sándor. Kezei József festménye etán. — 
Jelenet az albigensesek elleni háborúból: Bernát minorita szer­
zetes csillapítja a népet. — Semmiért. De Peerdt festménye 
ntán. — A nagy vasúti szerencsétlenség Dundee mellett. Búvá­
rok munkálkodása a leszakadt hídnál. — Verhovay Gynla. 

Felelős szerkesztő i Hagy Miklós . 
I.. Egyetem-tér 6 sz.) 
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MtJ hataior haaabiott pátit sor, Tagj i n n u hdje •gjszeri igUtlroil 
anjeaar; MbtwSiI igtatáanal 10 kra.'ei4r. Béljegdi; l íü ín minden 

Igtataa után 80 ar. HIRDETÉSEK. KMA-taiTatalnnk s i m á r a hirdetményeket elfosfad Jtfrshrn: Haa>« 
ttein é s Vogler WallnnehiraMe Nr. 10, MosSC R. ReuVmtatte Nr. a, 

Oppclik A. WollMÜe Nr. 22. 

Gyomor- é s tüdó-bajok. 
fiyomorttfllUfNPt. étvágytalanság. ra*!)X rmrnxién rllrn. 
undor, felbftfogés. frlfuvodadok. brlgdrrs, han>liitrr éa 
haamfnéa eseteiben, továbbá gyomor- ea hÓMzaiii-aiireHÖkben, 
a mint óvaier a tengeri brtrgsrg, dö(Tt>sz. é< kolera el en, 
vérsxrgénysfg . sápkor éa sárga»ágnál. Idrggyöngesrgnrl, 

ÁlomtalnnnnKiiál 
általános és nemi gyöngeség, s meddőségnél, 

régül m búkórosoknál a kedély folderitéaére, a s ie l le in fi i»-
s l t é se é s élénkítésére, mint letgobb étrendi élvezeti n e r 

ajánltatik a 
dr. S t a h l - f é l e r e m e d i a m u n i v e r s a l e . 

Egyetemes ivoinor-likiir. 
Ezen likőr gyermekek és felnőttek aaámara igen kellemes 

élvezeti czikk, a mely ép agy matraban, mint viz, brr, ih jával, 
mint a mely italoknak kitűnő felfrissítő izt ád, iható, és valóban 
esodaaierü étrendi tulajdonsáeánál fo.'va, egyetlen háztartásban 
aem szabadna hiányuzuia. Utazás, vádi zai és gyaloglásoknál 
nagyon ezélszerfí. 
1 ered. üveg (>/> liter) 1 frt. I Inda 12 0 'éggel 10 frt 80 kr 
1 3 r . S t a h l - f é l e m a l á t a - k i v o n a t 

6 0 s z á z a l é k t i s z t a m a l á t á v a l 
sovány, lefogyott. gyöngélkedő é« vérszegény egyéneknek. 
E kivonat gyermekek és felnőttek számára igen jüizü étrendi 
elveseti ez kk, a mely ép ngy magában, mint tej- vagy vízzel 
élvezheti. Tej-, vér- és husképző, a testi gya-ap 'dás: előeegi i 
viruló egészséges külsőt és teljes, e/észséges mellet szerez, szop­
tató dajkák és anyáknak megbecsülhetetlen szolgálatokat tesz; 
az emésztést elősegíti, nyáloldo, de nem okoz h.sm.néflt. és kitiino 
ersdménynyel bír m nden mell- és tödő-bajbaq, köhögé*. 

rekedtaég, asthma és egyéb betegségekben 5518 
1 erei. neleiae (V. kilo) 1 frt. 1 láda 12 sitlcntzével 10 frt 80 kr. 

FA raktár 
K a n K á r o l y u t ó d j a i n á l (Csfrnj Antal J.) B é c s b e n , 

I . W a l l f i s o h g a s s e N r . 3 . 
Baktár : Tőrök József, gyógysz. urnái, Budapest, kírály-
utcza 12. az., Radoesay és Htinyay, koronaherczeg-utcza 11. a a. 

Igen terjedelmes, gazdagon képekkel ellátott 

fő m a g á r j e g y z é k e m 
g a z d a s á g i , k e r t i - , m e z e i - é s v i r á g m a g v a k r ó l , v e t ő b u r ­

g o n y a , v i r á g h a g y m a s t b . 
megje l ent é s k ívánatra i n g y e n é s bérmentve kü lde t ik . 

ta t*" Minden kerti rendelményhez e g y igen díszes , 
120 ábrával kiá l l í tot t , kertészet i t enyésztés i müvecske 
ingyen mel léke l te t ik . 5630 

„Első magyar kertész-gazdászati ügynökség." 
Freuiiil Adolf D. 

B u d a p e s t , 

A CDIIUyi 11! TÍDQIII AT m a & 7 ' i r o d ' l n t 8 , e t kiadásában (Budapest, 
egyetem ntcza 4) megjelent éa kaphatói 

Seltersi viz 
minden mesterséges adalék nélkül a régi és világhírű 

meder- seltersi ásványvíz - forrásból. 
É g v é n y e s é s sósavas savanyúvíz . 
Sikerrel használtat ik a tüdő é s nyákl lár tya 

idült bajai, ai elnyálkásodás, csökönyös köhögés, 
elhanyagolt mellhnrnt és láias betegség eiien. 
Emeli és ero'sbíti az emésztő sxer.ek működését, 
közönyösi t i a gyomorban létezd savanyakat , e lőse ­
g í t i az a l t e s t i S i e r r e k működését s á ta lában v é v e 
o l y v iz ez, me ly úgy i s mint gyógyszer , ú g y i s mint 
izletea ital az emberi testre é s test i szervek sza­
b á l y o s é s rendszeres m ű k ö d é s é r e e g y e n l ő e n jó t é ­
k o n y hatás t gyakorol . 55 W 

wmr F ő r a k t á r : -?PQ 

ÉDESKUTY L. 
m a g y . l í i r . 

\udvari ásványviz-szállitónál 
Budapesten, Erzsébettér. 

Tüzetes utasítás 
a konyhakertészet, virápiiveies 

és 

gyümölcstenyésztés körében. 

A. legújabb ~k.u,tfŐPt íztcLn 
irta 

GALGÚCZI KÁROLY. 
Á t n é z t e ée j e g y z e t e k k e l b ő v í t e t t e 

Dr. FARKAS MIHÁLY. 
N e g y e d i k kiadás . 

Á r a f ű z v e 8 0 k r a j e z á r . 

. 

!!Majdnem ingyen!! 
A nemrég megbukott nagy britnnnia-ezuat g y á r fölszámo­

lása folytán a kóvetkezö 42 db kiválóan jelet britannia e»8st 
tárgvat csupán 6 frt 75 krajezárért, mint az előállítási költse 
gek alig negyed részeért, adjuk, tehát in .jdnem Ingyen és pedig; 
6 db. kitOnöjó asztali kés , brilannia ezÜBtnyéllel, ~ k'^^ t 

valódi an ol ezübt-aczél pengével. 
legfinomabb villa, britanoia eiüst egy d. rabból. 
nehéz britania-ezüsr evőkanál 
bri annia-ezüst kávéskanál, legjobb minőség. 
tömör britannia-ezQst tejszedö. 
nehéz brilannia ezüst Irveaszedö. 
britannia-ezüst késnyugtató. 
angol Vietoria rsésze , legfinomabban vésozve, 
hatásos britannia-ezüst asztali gyertyatartó. 
Dnrannia-ezűst szalon asztali eaengetyii, ezüsl 

hanggal. 
bitannia-ezüst tea-s íürö tojóval vagy tartóval. 

42 b Valamennyi 42 tárgy a legfinomabb britannia-ezüstb&t 
van készítve, a mely az egyetlen, a világon létező femek között 
nely örökké fehéren marad, s a valódi ezüsttől 30 évi has/.nálat 
után sem kölömböítethatö míg,amiért kezesség i s vállaltatik. 
Cám és egyedüli megrendelési hely a cs. k. osztrák-magyar tar­

tományok részére: 5560 
Főraktára az első angol britannia-eiüst-gyáraknak: 

BLATJ é s K A N N , B é o s , I . E l i s a b e t h s t r a s s e , N r . 8 . 
Szállitás postautánvét mellett pontosan. — Postadíj az összes 42 

dbért, Ausztria Magyarország bármely helyére, 36 kr. 

m 

A FR/lKríl IN TiírKIII AT m*CT'i*04' ,nt"et kUd"iib" (Bnd»p«« 
M inf t i tMI iVIMnöULMI egyetem atoaa 41 megjelent éa kapiaU 

A magyar 

.sitel.-i.néB] magyarázata. 
Irtt. 

Dr. Schnierer Aladár, 
e g y e t e m i tanár. 

E l s ő F ü z e t . A r a f ű z v e 6 0 k r . M á s o d i k f ü z e t . 

Á r a f ű z v e 8 0 k r . H a r m a d i k f ü z e t . Á r a f ű z v e 1 f r t . 

Jelen munka 30 ivnyi terjedelemben fog megjelenni. 

A FMHltUN-TaRSULAT ̂ : ^ ^ , r r^r^CS? 

BEVEZETÉS 
A lEHYItEGES VEGYELEJIZÉS 

MÓDSZEREIBE. 
Felsőbb tanintézetek számára valamint magán­

használatra. 
Irta 

Dr. R I N G Á R M I N . 

Ara fllzve 60 kr. 

A MAGTAR TÖRTÉNET 
KÜTFÖI 

AZ ÁRPÁDOK KORÁBAN. 
Irta 

Dr. MAKOZALI HENRIK. 

A m. t akadémia által Vitézdjjjal jutalmazott 
pályamunka. 

Ára fűzve 1 frt 20 kr. 

A magyar kir. Guiia semmitőszé ki 
és legfőbb i té löszéki osztályának e lv i j e lentőségű 

HATÁROZATAI. 
Gyűjtötték: 

Dr. Dárdai Sándor. Dr. Gallu József, 
a „Jogt. Közi." szerkesztője. kir. it. táblai biró. 

Zlinszky Imre, 
kir. táblai pótbiró. 

A z eddig megjelent év fo lyamok: 
I , I l - i k fo lyam egybefúzve , 

1 minöleges elemzési 
alapvonalai . 

Felsőbb tanintézetek használatára. 
Irta 

D r . R I N G Á R M I N . 

Ára fllzve 80 kr. 

Orvosi jegyzökönyvek 
boncz- és látleletek 

figyelemmel 

a legal jább o r v o s r e n d ő r i é s o r v o a t ö r -
v é n y s z é k i e l j á r á s m ó d r a 

Irta 

Dr. RUND BERNÁT. 
i n fözTe 50 kr. 

in . 
ív. 
V. 

VI. 
VII. 

VIII. 
IX. 
X. 

XI. 
XII. 

XIII. 
XIV. 
XV. 

XVI. 
XVII. 

XVÍII. 
XIX. 
XX. 

XXI. 
XXII. 

ára fűzve 
* 

2 frt. 
2 » 
2 » 
2 » 
2 > 
2 frt 50 kr. 
2 » 
2 » 
3 frt 50 kr. 
2 > 

2 
2 
2 

TÁRGYMUTATÓ 
a (§önívénytár 

(magyar kir. curia semmitoazéki és legfőbb itélöszéki 
osztályának elvi jelentőségű határozatai) 

I—XV. folyamához. 
Gyűjtötték 

Dr. DÁRDAI SÁNDOR, Dr. GALLU JÓZSEF, 
ZLINSZKY IMRE. 

Ára ffiive 2 frt 80 kr. Angol vászonba kötve 3 frt 60 kr-
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Pserhofer J. 
g y ó g y s z e r é s z B é c s b e n , 

Singerstrasse lö „zum goldenen BeichsapfeV^ 
aiáolia at . olvasóknak az alant jegyzett és sok évi tapasztalat ntjin jeleseknek bizonyult gyógyszeré-
' J szeti különlegességeket és hatásós házi szereket. 

NB. Megrer deléseknél kérem a czim és postaállomás pontos megjelölését. — Az alán felsorol­
takon kívül még sok egyéb különlegességek vannak készletemben és netalán készletimben nem levő 
szerek iránti megrendelések leerövidebb idö alatt és legjutányosabban eszközöltetnek, és felvilágosí­
tások legnanyobr készséggel dij nélkül adatnak. — Küldemények a vidékre, bérmentesített pénzküldéa 
vaey utánvét mellett — Vidéki megrendeléseknél csoma~ lásért darabonkint 10 kr. számíttatik nagyobb 
küldeményeknél csomagolás saját költségre. Ismételár k jutalékban részesülnek. 

I ; L . _ (fOlszesz) 1 üvegcse 1 frt o. é. A 
AKUSHKUn fület mindig melegen és nedvesen 
tartja oltalmazza meghűlés s ennek következményei 
elleni közvetíti szabályos képződését a fülzsirnak, 
melynek hiánya fóoka oly sok fülbajnak. 
Ü — ^ Í T T T I CTOC7 w - 'N'"'- Brrnhardtól. 
H a V a S I IU"S>Zc!>t Münchenben,a müncheni 
első orvosi tekintélyek által legkitűnőbb háziszer­
nek ajánltatott mindennemű gyomorbajok, különö­
sen emésztési gyöngeség, étvágy hiány, gyomorhurnt 
atb. ellen s ezerszeresen bevált, üvegcséje 70 kr. 

AmelikaTltöszvén^ 
tan haté, kétségtelenül legiobb szer minden kösz­
vényes és csúzos baj, nevezetesen hátgerinezbaj, 
tagszakgatás, görca, ideges fogfájás, fejfájás, fül-
saakgatás, atb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

Analherin száj-viz, T£;?tr^T 
talánosan elismert legjobb fogfentartó szer, 1 üveg-
cse 1 frt 4<l krajezár 

Szem-essentia láterö erősítésére < 
senió l . a 

- láterö erősítésére és fentar-
tásara;eredetiüv gcsékben á i frt 50kr. és 1 frt50kr. 
n . . , , ; . i . . . . - Haubertol, kitűnő szess 
D c l I C Z c S W p d 3 2 nyiit sebek ellen. Egy té­
gely ára 50 kr. 

Vértisztitó labdacsok %$!?£££ 
labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal 
megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik beteg­
ség, melyben e labdacsok csodás hatásuka ezersze­
resen be nem bizonyították volna. A legmakacsabb 
esetekben, melyekben minden egyéb szer sikerte­
lenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor 
és a legrövidebb idö alatt teljes gyógyulást eredmé­
nyeztek. 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr, 1 tekercs 6 
dobozzal 1 frt 5 kr, postán küldve 1 frt 10 kr. i l te­

kercsnél kevesebb nem küldetik szét.) Számtalan 
levél érkezett, melyek írói hálát mondanak e pilu-
lákért, melyeknek a legkülönfélébb és legsúlyosabb 
-betegségekben egészségük helyreállítását köszönik. 
A ki csak egyszer megkisérlette, tovább ajánlja 

Por lábizzadás ellen. í y . 1 0 
s az ezáltal keletkező kellemetlen szagot, épen tart­
ja a lábbelit, és ártalmatlan szernek van bebiio-
nynlva. Egy doboz ára 50 krajezár. 

Chachou aromatise'e, a f f i í 1 , : ^ 
következménye, 1 sze­letét, mely dohányzás stb 

lencse 50 krajezár. 

Chinai toilette-szappan, i00
w."«;*-

pangyártás terén. Használata után a bör bársony 
sima lesz és igen kellemes szagot tart meg. Igen 
Bokáig tart és ki nem szárad. Egy darab 70 kr. 
Fial tat* n n r általánosan ismert jeles háziszer 
rtaivrjl -JJUI , hurut, rekedtség, fojtókon, stb. 
ellen. 1 doboz 35 kr. 

Fagy • h a l 7 Q a m Pserhofer J.-tól évek óta 
legbiz'osb szernek van elis­

merve mindennemű fagybajok és idült sebek stb 
ellen. 1 tégely 40 kr. •  
HlIC I f i t l f tna t a r ' lélekig utasítása szerint ké 
l l l i a IMVUlldl szitveaLiebig-társaságtólFray-
Bentosban, eredeti szelenczékben 1 font frt 5.30 Vi 
font_frt 2.75, </t font frt 1.55, V, font 85 kr. 
fínlvua.hal-rcom megbízható szer szélkóros 
W I J V a U a i ^ S d l I I , n y a k e l l e n 1 üvegcse40kr. 

K á l i r r o m a Pirkrr tői. kitűnő szer a bör 
r\dl l -V,l CIIIC, tisztátalanságai ellen. 1., 2., 3., 
4. szánra. 1 üvegcse 1 frt.  

Lendtner testvérek hires tyuk-
C 7 n r n T o n o c T Q dobozokban 12 darab60 kr, 
a ^ C I I I - l d p d & ^ a , 3 d a r a b !8 krajezár. 

í l p f - P C C P n r 7 Í í l <Pr«8«' e s e p P ' k . »»«d 
U i c i c o o t l U / t i a cseppek), megromlott gyo­
mor, rósz emésztés, mindennemű altesti bajok ellen, 
kitűnő háziszer. Egy üvegcse 20 kr.  
P c i l l f ü m á i n l a i vaI<>di eredeti, igen meg-
U&UKdlI laJ U ldJ , tisztítva, a legkitűnőbb mi-
nöség. Egy üveg 1 frt 

Legújabb fíizet! 

BUDAPESTI SZEMLE 

Mohanövény-szeletkék,(MÖü Lanzen-
Zetteln) 

dr. Sphnerbergrr-töl Pozsonyban, kitűnő gyógy­
szer köhögés, rekedtség, hurut, stb. ellen. Egy 
doboz 38 krajezár. 
N o i l r n v u l i n H«b«Dn.y gyógyszerésztől, al-
l l tJU, UAy l l l l , p e i i füvekből készített növény­
kivonat köszvényes, caú/.os, különösen pedig min­
den gyengeségi bajok ellen. Egy üvegcse 1 forint, 
erő'ebb hatályú 1 irt 20 kr. 

Úmác-rif\nf\f dr. Gölís-tői, általánosan jeles" 
C l I l c S Z l U p U r nekismertháziszer aranyeres ba­
jok, gyomorsavany. gyomorhév, étvágyhiány, dugu­
lás stb. ellen. Eg^j tobozJJ^OJ^. jelj^bozj!4 kr. 

Tann^cliliiin^ia]tei^^ Pserhofer J tói 
évek óta orvo­

sok és laikusok által valamennyi hajnövesztő szer 
között a legjobbnak elismerve, 1 csinosan kiállított 
nagy szelencze 2 frt 
r » . > . 4 A ~ . A o *nnnr>-r Steudel tanártól vá-

Egyetemes tapasz, ,,<>» és szúrt sebek, 
mérges kelevények, a lábak régi, idöszakonkint ftl-
nyiló kelései, makacs mirigykelések, fájó pokolvar, 
sebes és gyulladásos mell. megfagyott tagok kösz­
vény és hasonló bajok ellen jónak bizonyult. Egy 
tégely 50 krajezár. Égy^riesTsztitö^^ 
szer megzavart emésztés minden következményei, 
u. m. ftyfájái, szédüli s, gyomorgörcs, gyomorhév, 
aranyér, dugulás, stb. ellen. Egy csomag ára 1 frt. 
[ „ . „ _ „ „ cs. kir. ált. szab. Wurth W.-tól, 
r O j J t t í p d S Z . évek óta lyukas fugák önplombí-
rozására legjobb szerül ismerve, 1 etni 1 frt 20 kr. 

szerint, egy ._ Ileidrr tanár utasítása 
Ol doboz 40 krajezár. Fogp_ 

Mindennemű f o j ^ r j k ; j ^ s r t á j t _ e a ^ l n j a u T a k . 
C n n m i n ' n n u n b valódi angol agy rmekeffo^ 
r O g g y O n g y O K , zásának megkönnyítésére. 
Egy csomag 2 forint. 

George í Pate pekloTaHaTSsá! 
sodás, köhögés, rekedtség, hurut, mell- és tfldöba-
iok, gégebántalmak ellen legjobb és legkelleme­
sebb iegéd-s'ernek általánosan elismerve. 1 doboz 
ára 50 krajezár. 

5597 
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A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-
Uttaa 4-ikszám) megjelent és minden könyvárusnál kaphatói 

PROTESTÁNS 

UJ KÉPES NAPTÁR 
1880-dik szökőévre. 

Szerkesztette D ú z s S á n d o r , tanár. 
XXVI. évfolyam. 

Á r a f ű z v e «50 l i r a . j c z a r . 
TARTALOM: Naptári rész. — Bélyeg-illetékek. — Doboe Jánoe. Irta 

Baráth Ferenci (arciképpel). — Könyven Tóth Kálmán. Kegyes Izrael és 
napaasszonya. (Rajz egy parochiából.) — Haan Lajos (arczkeppel). Királyi 
P4L Calvin varosáról. (Naplótöredék 1878 nyaráról.) — Börzöli Gábor. 
A pogány asszony. — Farkas Gejza. A harangozó. (Életkép.) — Sünén Do­
mokos (arczkeppel). — Dapsy László. Az uj buzatermelésmód. — KönyveB 
Tóth Kálmán. Egyházi viszonyok Oroszországban. — Tót János (arczkeppel). 
— Bodon József. A virágárus leány. (Elbeszélés.) — A salzburgi protestán­
sok kivándorlása a múlt század első felében. Bauer G. után. — A protestáns 
•gyházi tiszti névtár. — Országos vásárok. — Kamatszámítás. — Cselédbért, 
árendát mutató táblák. — Hirdetések. 

B4apüauis§i 

a 1. Tud. Akadémia megbízásából 
szerkeszti 

G Y U L A I P Á L 
január—február. 4 3 - i k sz. Ara fűzve 2 forint 

T A B T A L M A : 
I. GRÓF SZÉCHENYI ISTVÁN ES A NŐK. — Zichy Antaltól. 

II. AZ AGY ÉLETE. — Az Edinb. Review után. — Dapsy Lászlót*. 
III. SAJNOVICS HATÁSA A MAGYAR KÖLTÉSZETRE. - Halász IgnácitM. 
IV. KÖZGAZDASÁGI REACTIO KORUNKBAN. - Kautz GyulátóL 
V. BOCCACCIO. (II.) — Heinrich Gusztávtól. 

VI. KÖLTEMÉNYEK: Az éj művésze. — Lévay Józseftől. — Tünde képek . . . 
Vargha Gyulától. 

VII. A SÁRGA EB. — Grenville Murray után angolból. — Belényesi Gábortól. 
VIII. A LÁTÁS MEGTANULÁSA. - Kont Gyulától. 

IX. A NYELVEMLÉKTÁR ÜGYEBEN.-Észrevételek Volf György válaszára.—V 
X. ÉRTESÍTŐ: Kovács Albert: Egyházjogtan. Csiky Kálmán. — Szana Tamás. 

Moliere élete és müvei. — f. — Dömötör János munkái. Angyal Dávid. — 
Lubbock: A történelem előtti idők. —r.—g.—s.— Boccaccio 100 víg elbeszé­
lése. Heinrich G. — Thallóczy Lajos: A kamara haszna. —r.—s. 

A B u d a p e s t i S z e m l e tájékozni igyekszik a magyar közönséget azon 
eszmékről, a melyek világszerte foglalkoztatják a szellemeket s mintegy köz­
vetítő kíván lenni egyfelől a szaktudomány és mivelt közönség, másfelől a 
hazai és külföldi irodalom között. 

£ folyóirat a Magyar Tudományos Akadémia megbízásából és támogatásá­
val jelen ugyan meg, de a czikkek irányáért és tartalmáért egyedül a szerkess-
tőség felelős. 

Megjelen évenként hatszor, kéthavi kötetekben, 13—14 ivnyi tartalommal. 
Előfizetési ára, bérmentes küldéssel, egész évre 12 frt, félévre 6 frt. Minden 
egyes szám 2 frton megszerezhető. 

Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. 

Franklin-Társulat, 
magy. irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesten. 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
magyar irodalmi intését kiadásában Budapesten (egyetem-utosa 4-ik szám) megjeleat éa 

minden kSnyvarunil kapható i 

Bélyeg- és Uk-s.a.ályok. 
A legwjabb időig terjedő torvények és kormányrendeletek szerint 

Átdolgozta 
I > r . M A R I S K A V I L M O S . 

Második javított kiadás. Ara fűzve 1 foriné. 

A MAGYAR MAGÁNJOG 
MAI ÉRVÉNYÉBEN 

KÜLÖNÖS TEKINTETTEL A GYAKORLAT IGÉNYIKÉ. 
IRTA 

ZLINSZKY IMRE. 
E L S Ő F Ű Z E T : 

A m a g y a r magánjog á l t a l ános része. 
A r a f ő z v e 1 f r t « 0 k r . 

M Á S O D I K F Ű Z E T : 

A m a g y a r m a g á n j o g k ü l ö n ö s r é s z e . 
A r a füarve 1 f r t 8 0 k r . 

H A R M A D I K F Ű Z E T . Á r a f ű z v e 1 f r t . 
Az egét* munka négy füzetben fog megjelenni. 

JtV" 



48 VASÁRNAPI UJSAG. 
3. SZÁM. 18M). x x v i j . KVF0LYA». 

Iszákosság ellen gyógyszer. 
Az iszákosság mindenféle nemét egy kellemes izü, é« igy 
é s zrevé t l enü l i s a lka lmazható gyógyszerrel biztosan 
meg lehet gyógyítani. Használati utasítás mellékelve van. 

A gyógyszer 1 í*rt S O k i * , előleges beküldése 
mellett vagy utánvétellel megküldetik. 

Tisza Lök, (Szabolcs-megye). 5631 

Mr. Putnoki P. Pál. 

Cs. k. kizáról. szabad. újonnan javitett 

ruganyos sérvkötök. 
A legújabb taltUmány a Bogarid, 

amerikai tudor után újonnan javí­
tott ruganyos sérvköto Poílitzertol. I 
ép ugy urak, valamint nök éB gyér-

mekek számára; rugók nélkül, 
tiszta gumraiból művészileg szer­
kesztve, s azon czélja van, hogy még 
a légidíiltebb sérveket is a legrövi­
debb idö alatt egyforma belyzttbe 
hozza, és ép ugy nappal, a legfá­
rasztóbb munka, vagy sok járkáJáa I 

mellett, mini szintén éjjel alvásnál ís használható, anélkül, hogy a «érvb*-n 
szenvedő hivatásában a legkevésbbé is akadályozva lenne. Nairy haszonnal 
jár, ha éjjen át is a testen marad, miután ekkor kiválóan jó és kellemes 
nyomást e°KkÓz61 a szenvedő részekre. 

Arak : egyszerű 6—7 frt; kettős 10—15 frt ; gyermekeknek felé- I 
vei olcsóbban-

Na^y raktár angol és franczia aczél sérvkötökből, suspensoriumok­
ból, szőve, gammiból, valamint szarvasbőrből is. A szarvasbőr és gummí J 
susptnsoriumoknak az a czéljok, hogy a terjedést meggátolják. — Méhfecs-
kendők, léirpárnák, agybetétek, hónapszám-erszények, óv-készülékek, gummi 
harisnyák és minden gummiáru-czikkek. — Sérvkőtőknél megjelölendő, ha 
jobb, vagy b»> felőli va^y kettős legyen-e. ugy szintén a derék bőséibe is. 

Megrendeléseket utánvét mellett posta fordultával eszközöl 

P o l l i t z e r Móricz , cs. k. kötelék-készitó. 
JBadapeat, ZMik-Ferene*utcza. 5018 

eie, 

<4n, 
*ll>4 ""mb 

:;»-•«, 
w. 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten («gyete». 
utcza 4-ik8zám) megjelent és minden könyvárusnál kaphatói 

A faiskola-kezelés 
és 

gyümölcsfa-tenyésztés kézikönyve.! 

EHEZKORT 
(.Epil sps i s i íjnfiít io.^ 
utjínOr. K l l l l i e k . ip«i» 

I li.iv Drszdaban iN.u.usti 
I L«cu»fjsfeS zspauialatUl 
I start miiifU mát u,uoü-.i 
| f .1« l (T*(T>.'*lt . t t , t . 

A magyar kisbirtokosok számára. 

Irta 

NYÁRY FERENCZ. 
Számos, a szöveg kiizé nyomott, fanwtszetii ábrával. 

Á r a fűzve 6 0 kr. 

A FffiWKUM-TÁRSüUT .gy.tem stozs 4) megjelsat és kaphitál 

EQY RÚT KIS LEÁNY 
TÖRTÉNETE. 

Elbeszélés fiatal leányok számára. 
A Z É N É D E S E M . (Raja.) 

B . B Ü T T N E R L I N Á - t ó l . 

Egy aczélmet&zettel. 
A r a kemény kötésben 1 forint 2 0 kr. 

-^f*V.'M — mm~ . y ^ - " ~ . ' 

LÉNÁRD ÉS G-ERTRUD. 
Könyv a nép számára 

P E S T A L O Z Z I H E N R I K T Ő L . 
Magyarította 

Z S E N G E R I S A M U . 
(A szerző életrajzával.) 

kötet egy kötetbe angol vászonba 
kötve 2 frt. 

•»>-<>*0'«3»»»3B»g»Mgs3»»«Í 

! 

|A legszükségesebb h á z t a r t á s i cz ikkek l 
v a l ó d i britannia ezüs tbő l 

[még e hő végé ig kaphatók| 
csupán csak az 

[Egyesűit britannia ezüstáruk gyári raktárában| 
Budapesten, IV. ker. Haris-bazár 17. sz. 

I félre tf hál a drága ezüsttel, miután jóval olcsóbb és kilu -
I nő pótlékot bírunk arra. Egyrészt a nyárt anyag rendkívül I 
I o lcsó beszerzése, másrészt a jó és olcsó mnnkaerö által azl 

Egyesült Angol Britannia-Ezüstáruk gyárának sikerült | 
I m nden hasonló gyárat, ep ugy az ár, mint az áruminbség te-
I kintetében, teljesen legyőzhetni. 

Gyártmányaink előnye töként abban 411, hogy britannia-
I ezüst áruink nem állnak a valódi ezüst mögött, miután se nem I 
I ártalmasok, sem szinöket nem változtatják, é« nem kopnak j I 
I ezen britannla-eaUst fehér, és mindig a valódi ezüsthöz ha- I 
Isonló marad. Azon helyzetben vagyunk, miszerint a követ-1 

kezö 40 tárgyat, mely azelőtt 3> írtba került, 9 frt 50 kr. 
I mesén olcsónága áron adhatjuk, az ősizeg ueküldése vagy I 
I utánvét mellett; és pedig : 

6 db. k'tünö, jó asztali kés, britannia-ezüst nyél és valódi | 
angol pengével; 
legfinomabb villa, britannia-ezüst, egy darabból; 
britannia ezüst evőkanál, tömör t 

, „ kávés kanál, legjobb minőség, tömör; 
„ „ késnyugtató, legjobb minőség; 
. . levesmeritö. legjobb minőség, tömöri 
„ „ tej merítő, legjobb minőség, tömör; 

angol Victoria-tálczi, legfinomabban hornyolvai 
gyönyörű szép asztali szalon-gyertyatartó. 

| Mind a 40 drb ára 35 frt he lye t t most csak 9 frt 50 kr . 
Mindez a legfinomabb . IrgnzlIArdabb britannia | 

I ezüstből van késiitve, és ez az egyedüli fém, mely mindi.; fe-
I bér marad és 25 évi használat u'An sem különböztethető meg I 
| az ezüsttől, és ezért kezeskedünk. 

Ti b bécsi keresktdő által „britannia-ezüst" czlm alatti 
I hirdetett czikkek csak roszul sikerült utánzások, és inkább I 
gyermekjátékszerek, melyek rovld i lö múlva feketék vagy I 

| sárgák lesznek • 
Annak igazolására, ho.-y e hirdetés 

nem szédelgés 
I ezennel nyilvánoson kötelezzük magunkat, ha az áruk vala-
I kinek talán nem tetszenének, azokat minden fenakadás nélkül I 
visszavenni. * ki tehát jó és taolid árukat és neti rósz, sem­
mire használhatókat akar pénzeért vásárolói, forduljon csakis 

közvetlenül az 
Egyesűit Britannia-Ezllstáruk Gyári raktárába 

Budapest, IV. ker. Haris-bazár 17. boltszám. 
I Levé lbe l i megrendelések — addig mis; a kész let I 

— postafordultával teljesíttetnek és pedig p o n - [ 
tosan a l e lk i i smeretesen . ' 56181 

A FRANKLIN -TÁRSULAT 
mm irodalmi intézet nádasaim (Budapest, etretem-ntexa 4-il uii) 

miMii és miideí tíinírüsiAl boliató: 

vagy 

A NEVELÉSRŐL 
Irta 

ROUSSEAU J. J. 
Francziából fordította és magyarázó jegyzetekkel 

ellátta 

FUHRER IGNÁCZ. 
Á r a f ü a r v e » i r t 4 0 Icr . é . 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
Q K W irodalmi |ntfzet kiadásában (Budapest, egyetenwittza 

4-rt4«a«, mzjtknt « minden kvoTTámsnál kapható: 

A 
tekintettel a hazai viszonyokra. 

Közhasználatra irta 
Dr, WITTMANN LÁZÁR, 

első alorvos a Budapesti gyermek-kórházban. 
i n kötve 1 frt. 56 kr. 

Vörösmarty életrajza. 
Irta 

GYULAI PÁL. 
M á s o d i k j a v í t o t t k i a d á s . 

Vörösmarty arrsképéeti. 
Á r a fűzve 2 f r t . 

E munkát a m. t. akadémia 1868-ban a Marczibányi-
jutalommal koszorúzta. A jelentés igy szól: 

«Az 1861-66. évkörre szóló Marczibányi 50 aranv 
mellekjutalom Gyulai Pál Vörösmarty életrajza ez 
munkájának ítéltetett oda, mint a mely a megszerezhefö 
adatok legitéletesebb és szorgalmas felhasználásával 
nyomrol-nyomra kiséri nagy költőnk fejlődését a magán 
és országos viszonyok közt, s ezzel a mivelödésnek 

I - M P 0 * iS^aPi* P 1 * ^ * 1 * * ' »j««t állitja az olvasó 
l e i é ; a kolto hatását nemcsak általában a maeyar 

irodalomra és különösen a magyar költészetre, hanem 
f.Wffadalomra is indokolja és jellemzi; irodalmi tör­
tenetünk egy kiváló korszakát mesterileg ecseteli-

I mely munka tehát érintett jelességet által, az életrajzi 
Jmunkák közt szinte első helyet foglal irodalmunkban.. 

Határidő naptár 
m i n d e n n e m ű h i v a t a l n o k o k , 

ügyvédei", jsíyzlía, onosok, gazdatisztet, utazót és üzérek 
számára. 

1880. szökőévre. 
366 üres jegyzéklappal ellátva, 

Á r a kemény kötésben 1 f r t 2 0 kr. 

ÜJ FALI NAPTÁR 
1880. szökőévre. 

E g y egész iv, á r a 2 0 

A házi nevelés. 
P é l d á k b a n e l ő a d v a 

szülői:, ncyelői s iUlöiiósen iózséa aépynyytarai 
számára. 

Irta Zámolyi Varga Mihály. 
A . T E S T I A P O L A S . 

Á r a fűzve 1 ír t 5 0 kr. 
T a r t a l m a : Tájékozásul. A gyermek és helyzete, 

a népek nagy családjában. — Az áldott állapot. — 
A EZÜIÖÍ ház szentcsarnoka. — A számkivetés völgye. 
— A szülő és szülöttje. — A bába. — A koma. — A 
gyermek nevet kap. — Egy lap a természet nagy 
könyvéből- — As anyai emlők. — A szoptató dajka 
— A uj szülött mesterség és táplálása. — A száraz 
dajka. — Az uj szülött ápolása. — A sirás. — A lak­
hely. — Az emberi tett. — A test fejlődése. — Hibás 
testalkat — A gyermek járni tanul. — A himlőoltás. 
A tisztaság. — A körmök. —JAszéküritéa. — A'haj — 
A fogak. — A külérzékek. — A látó érzéke. — A 
szagló érzéke. — Az izérzék. — A tapintás — Ne 
kényeztessük a gyermeket. — A test edzése. — Vi 
gyük a gyermeket szabad levegőre. — A fürdés — A 
játék. — A tornászat. — A ruházat. — A táplálék 
" £ í i t a l T^,.Tfj- — V L s - K i v é - - TI"*- - Bor. 
— Sör. — Pálinka Az alvás. — Hálószoba. — As 
agy- — Agyi ruha. — A nemi tévedés. — A beteg­
szoba, — A ravatal. 

BÁNK-BÁN 
A NÉMET KÖLTÉSZETBEN.I 

Irtdaloitörténeti Unnlaányoa. 

D r . 
Irta 

HEINRICH GUSZTÁV. 
Ára füxve 1 frt. 

Franklin-Taeanlar n « « n i U { . 

Előfizetési föltételek : VASÁRNAPI ÚJSÁG és / egész évre 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt : I félévre ... " " l Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG: | " f 8 * é ™ 8 , r t 

6 > | > félévre... 4 « Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: ' *f"Z é T r e 6 M 

I félévre ... 3 t 

Külfíldi előfizetésekhez a postúlag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

4-ik szám. 1880. BUDAPEST, JANUÁR 25. XXVII. évfotyam. 

FAVRE GYULA. 

UGYANEGY távirat jelenté két franczia 
államférfi halálát, két államférfiét, 
kik homlokegyenest ellenkező irány­

ban haladva, mindketten Francziaország 
történetének hazájokra fájdalmasan emlé­
kezetes, magokra nézve végzetes, ugyan­
azon epizódjához jutottak el, — egyik a 
kezdetéhez, másik a végéhez. Mind a kettő 
a Francziaországot egy évtized előtt meg­
látogatott súlyos csapások időszakában 
játszta le szerepét. Grammont herczeg 
megizente, Favre bevégezte a. háborút; 
Grammont aláirta a hadizenetet, Favre 
aláirta a békeszerződést. Mind a kettőnek 
diplomacziai pályáján ez volt a legneve­
zetesebb, s ez volt az utolsó ténye. Ne­
vünket adni egy háborúhoz, mely súlyos 
vereséggel végződik; nevünket adni egy 
békekötéshez, mely a mily súlyosan nehe­
zedik az államra, ép oly érzékeny sebet ejt 
a nemzeti büszkeségen : mind a kettő oly 
tény, mely egy államférfi életében csak 
utolsó lehet, s melyre már nem következhe-
tik egy második. 

E két tényben találkozik e két ember 
neve Francziaország egy végzetes epokhá-
jának két határkövénél. Mind a kettő ta­
lálkozik abban is, hogy elkövette magán 
a diplomaták öngyilkosságát, s ime most 
koporsójuk is találkozik a Pere Lachaise 
felé vezető utón. 

Mind a kettő elitéltje Francziaország 
uiai közvéleményének. Pedig mennyire 
különböző elbánásra voltak érdemesek. 

Grammont herczeg a császárnak volt 
külügyminisztere, annak a III. Napóleon­
nak, a ki csaknem két évtizeden át nem­
csak Francziaország, hanem, mondhatni, 
az egész európai kontinens sorsát tartá 
kezében autokrata hatalommal. Maga tett 
mindent, minden tény az övé, miniszterei 
nem intéző, csak közvetitő tényezők vol­
tak a kezében s a hadüzenet alájegyzésé-
oen Grammont nem sokkal vétkesebb, 
mint az a toll, melylyel ama végzetes ok­
mány alájegyeztetett. Vétkesebb csupán 
annyiban, hogy öntudatos akarattal biró 
ember lévén, rajta állt: nem lenni ily esz­
köz, — hadd legyen más. 

Mily egészen más volt a Favre Gyula 

sorsa! Sedán után a diadalmas Németor­
szág zavarba jött, kivel kösse meg a békét. 
A ki Francziaországot képviselte, a csá­
szár, a győzök kezébe esett, Parisban 
detronizálták, minisztereit szétrobbantot­
ták, s a helyöket elfoglaló republikánus 
férfiakról még nem lehetett tudni, lesz-e 
oly tekintélyök, hogy a mit tesznek, az az 
állam tényének legyen tekinthető, s elfo­
gadja-e magáéinak intézkedéseiket a nem­
zet is, avagy meghazudtolja s elsöpri őket 
is a császárság férfiai után. 

De a békét meg kellett kötni valakinek. 
Francziaország letiporva, kétharmadrész­

ben megszállva idegen hadaktól, nem gon­
dolhatott még tovább is az ellenállásra. S 
tudni való volt, hogy a béke föltételei sú­
lyosak lesznek és megalázók. A ki azokat 
aláírja, örökre száműzi magát a franczia 
nemzet szivéből. Hát mikor még ismere­
tesekké váltak! Az ország két legszebb, 
leggazdagabb tartományát föladni, fizetni 
öt milliárd hadisarezot, oly szédületesen 
nagy összeget, minő ez ideig ki se mon­
datott soha, — s mig ez letörlesztve nincs, 
mindaddig tűrni és tartani az ellenséges 
hadakat a megszállott területen. 

Ki lesz az az ember, a ki e szörnyű 

F A V R E G Y U L A . 


